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Spostovania stranka

optimalna polimerizacija je zaradi zagotavljanja
enakomernih restavracij visoke kakovosti
pomembna zahteva za vse materiale, ki se strjujejo

s svetlobo. K temu odlocilno prispeva tudi izbrana
lucka za strjevanje. Zahvaliti se vam Zelimo za nakup

pripomocka Bluephase® PowerCure.

Pripomocek Bluephase PowerCure je medicinski
pripomocek visoke kakovosti, ki je zasnovan po
najnovejsih dognanjih znanosti in tehnike in izdelan

v skladu z najnovejsimi veljavnimi standardi.
Ta navodila za uporabo vam bodo v pomoc pri
varni uporabi pripomocka, izrabljanju vseh njegovih

funkcij in pri zagotavljanju dolge uporabne dobe.

Za morebitna dodatna vprasanja smo vam z

veseljem na voljo (naslovi so na zadnji strani ovitka).

Vasa ekipa Ivoclar Vivadent



Kazalo

>
>

I
=
.l
)
c
]
>
&
)

1. Predstavitev izdelka 4
1.1 Seznam sestavnih delov

1.2 Prikazi na polnilni postaji

1.3 Prikazi na ro¢niku

1.4 Upravljanje z lucko

2. Predvideni namen in varnost 7
2.1 Obicajna uporaba

2.2 Indikacije

2.3 Znakiin simboli

2.4 Varnostna navodila

2.5 Kontraindikacije

3.  Zacetek uporabe 10
4. Delovanje 13
5. Vzdrzevanje in Ciscenje 16
6. Kaj narediti, e...? 18
7. Garancija / Ravnanje v primeru popravila 19

8. Specifikacije izdelka 19




1. Predstavitev izdelka

1.1 Seznam sestavnih delov

StoZec za zascito pred bles¢anjem

Prevodnik svetlobe 10>9 mm

Gumb za izbiro
programa

Gumb vklop/izklop

Gumb za nastavitev ¢asa

Zascitni ovoji
Elektricni kabel

B
Napajalnik

¢ni v Polnilna postaja
FodlwzE o S¢itnik za zascito posta)

pred bles¢anjem

1.2 Prikazi na polnilni postaji

‘rvoc- & l.ar Cu
ksl i ‘ vivadenl .

Polnilna postaja z vgrajenim radiometrom in funkcijo

Click & Cure:

« Prikaz je ¢rn = akumulator je poln

« Akumulator je prikazan na prikazu: baterija se polni

« Jakost svetlobe je prikazana na prikazu: izvaja se
meritev



1.3 Prikazi na ro¢niku

Gumb vklop/izklop
Gumb za izbiro programa
Gumb za nastavitev ¢asa

Prikaz napake
Prikaz napolnjenosti akumulatorja

Program strjevanja / jakost svetlobe
3sCure / 3.000 mW/cm?

Turbo / 2.000 mW/cm?

High Power / 1.200 mW/cm?

PreCure (prednastavljeno na 2 s) / 950 mW/cm?
Cas strjevanja za program High Power
20 sekund / 1.200 mW/cm?
15 sekund / 1.200 mW/cm?
10 sekund / 1.200 mW/cm?
5 sekund / 2.000 mW/cm?
3 sekunde / 3.000 mW/cm?

Funkcija Polyvision aktivirana (glejte poglavje 4)




1.4 Upravljanje z lu¢ko

Gumb za izbiro programa
Izbira Zelenega programa
strjevanja

Aktiviranje / deaktiviranje funkcije Polyvision

Polyvision®

Stanje akumulatorja je na vklopljenem rocniku prikazano
na naslednji nacin:

« Na ro¢niku ni prizganih prikazov:
Akumulator je napolnjen do konca

Trajanje strjevanja najmanj 20 minut v programu
High Power, pribl. 15 minut v programu Turbo in
pribl. 8 minut v programu 3sCure.

« Simbol akumulatorja na ro¢niku utripa oranzno:
Akumulator je sSibek

Cas/jakost lahko $e nastavite in lahko polimerizirate 3e
pribl. 6 minut v programu High Power, pribl. 4 minute v
programu Turbo, ali 30 ciklov v programu 3sCure.
Napravo postavite ¢im prej v polnilno postajo.

« Simbol akumulatorja na ro¢niku utripa oranzno in
prikazan je rdeci »x«:

Akumulator je izpraznjen do konca

Lucke ni ve¢ mogoce vklopiti in Casa strjevanja ni ve¢
mogoce nastaviti. Ro¢nik pa lahko $e vedno uporabljate
z uporabo kabla na nacin Click & Cure.

Gumb vklop/izklop
Sprozenje / prekinitev
postopka strjevanja

Gumb za nastavitev ¢asa
Izbira Zelenega Casa
strjevanja

Funkcijo Polyvision aktivirate, tako da dolgo drZite (>2 s) gumb za izbiro programa ali
-« ‘v) gumb za nastavitev Casa (glejte 4. Delovanje). Za potrditev, da je funkcija Polyvision
Q) aktivirana, bo ro¢nik na kratko zapiskal in zavibriral, prikaz funkcije Polyvision pa bo
zasvetil. Ce boste znova pritisnili gumb za izbiro programa ali gumb za nastavitev ¢asa,
boste deaktivirali funkcijo Polyvision, ro¢nik ne bo zavibriral.




2. Predvideni namen in varnost

2.1 Obicajna uporaba

Bluephase PowerCure je pripomocek z LED-svetlobo za
strjevanje, ki ustvarja modro svetlobo. Uporablja se za
polimerizacijo zobozdravstvenih materialov, ki se strjuje
s pomocjo svetlobe neposredno v ustni votlini pacientov.
Namensko mesto uporabe je v zobozdravstveni in
zdravstveni dejavnosti ali v bolni$nici s strani
zobozdravnika ali zobozdravstvenega pomocnika.

K namenski uporabi sodi tudi upostevanje napotkov in
predpisov iz teh navodil za uporabo. Lucko za strjevanje
lahko uporablja samo usposobljeno zobozdravstveno
osebje.

Program 3sCure (3.000 mW/cm?) je dovoljeno uporabljati
samo za neposredne restavracije v zadnjem obmocju
(I.in Il. razred) v kombinaciji s Tetric PowerFill, Tetric
PowerFlow ali Adhese Universal. Programa 3sCure ne
uporabljajte pri globokih kavitetah (caries profunda).
Obicajna uporaba: svetlobno strjevanje
zobozdravstvenih materialov

2.2 Indikacije

Pripomocek Bluephase PowerCure je s svojim
Sirokopasovnim spektrom »Polywave®« LED-svetlobe
primeren za polimerizacijo vseh zobozdravstvenih
materialov, ki se strjujejo s pomocjo svetlobe, v obmocju
valovne dolZine svetlobe 385-515 nm. Med te materiale
sodijo materiali za restavracijo, veziva/adhezivi, osnove,
linerji, materiali za pecatenje fisur, materiali za
provizorije in pritrditve spojk ter za posredne
rrestavracije, npr. keramicnih inlejev.

2.3 Znaki in simboli

@ Kontraindikacije

Simboli na lucki za strjevanje

O

Dvojna izolacija
(naprava izpolnjuje pogoje varnostnega
razreda Il)

o Zascita pred elektricnim udarom

R (tip aparata BF)

@ Upostevajte navodila za uporabo

Observe Instructions for Use

=

Navodila za uporabo so shranjena na spletnem mestu
druzbe Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

Previdnost

Lucke za svetlobno strjevanje ni dovoljeno
odvreci med gospodinjske odpadke.
Informacije o odlaganju lucke za strjevanje
najdete na ustrezni nacionalni domaci spletni
strani podjetja Ivoclar Vivadent.

Se lahko reciklira

Izmenicna napetost

| 2E8]3 [>

Enosmerna napetost

2.4 Varnostne opombe

Pripomocek Bluephase PowerCure je elektronska
naprava in medicinski pripomocek, za katerega veljajo
standard IEC 60601-1 (EN 60601-1) in direktive o
elektromagnetni zdruZljivosti IEC 60601-1-2
(EN60601-1-2), ter Direktiva 93/42/EGS o medicinskih
pripomockih. Lu¢ka za strjevanje izpolnjuje zadevne
predpise EU.

Lucka za strjevanje je zapustila tovarno v varnem in
tehnicno brezhibnem stanju. Za ohranitev tega stanja in
zagotavljanje varnega delovanja morate upostevati
opozorila in predpise v teh navodilih za uporabo.

Za preprecevanje $kode in nevarnosti za paciente,
uporabnike in tretje osebe morate $e zlasti upostevati
naslednja varnostna opozorila.

Varnostna opozorila za »program 3sCure«

(3.000 mMW/cm?):

- lIzogibajte se neposredni izpostavljenosti dlesni, ustne
sluznice in koze.



2.5 Kontraindikacije

Materiali, katerih polimerizacija se aktivira
zunaj obmocja valovne dolZine svetlobe
385-515 nm (trenutno tak$ni materiali Se
niso znani).

Ce o nekaterih izdelkih niste povsem
prepriani, se posvetujte z njegovim
proizvajalcem.

O

Naprave ne polnite ali uporabljajte v blizini
lahko gorljivih ali hitro vnetljivih snovi.

Nikoli ne uporabljajte brez prevodnika
svetlobe.

Uporaba drugega prevodnika svetlobe
namesto priloZzenega ni dovoljena.

Pripomocka ne uporabljajte v blizini druge
opreme in ga ne shranjujte z njo, ker lahko
pride do nepravilnega delovanja pripomocka.
Ce je takdna uporaba neizogibna, pripomocek
nadzorujte in preverjajte njegovo pravilno
delovanje.

CICICIC

Prenosne in mobilne visokofrekvencne
komunikacijske naprave lahko motijo
delovanje medicinske opreme. Med
delovanjem pripomocka je prepovedano
uporabljati mobilni telefon.

O

Pozor — uporaba krmilnikov ali
prilagoditvenih pripomockov oziroma
izvajanje postopkov, ki niso navedeni v teh
navodilih, lahko povzrodi izpostavljenost
nevarnemu sevanju.

©

Nikoli ne uporabljajte brez zad¢itnih ocal za
bolnike in uporabnike.

Ce okna za izstop svetlobe ni mogoce
optimalno postaviti glede na kompozitno
restavracijo, je treba restavracijo polimerizirati
po obiajni metodi. Ce se ni mogoce izogniti
izpostavljenosti mehkih tkiv svetlobi za
strjevanje, se programa 3sCure ne sme
uporabljati, saj lahko izpostavljenost povzroci
poskodbe mehkih tkiv.

©®

=

Opozorilo

@
@

Uporaba in odgovornost

— Pripomocek Bluephase PowerCure morate uporabljati
izklju¢no v skladu z njegovim namenom. Vsaka
drugacna uporaba je kontraindicirana. Ne dotikajte se
okvarjenega, odprtega pripomocka. Ne prevzemamo
odgovornosti za $kodo, ki nastane zaradi napacne
uporabe ali neupostevanja navodil za uporabo.

— Uporabnik je sam odgovoren za preverjanje
primernosti in uporabnosti pripomocka Bluephase
PowerCure za predvidene namene. To velja Se zlasti, ce
v neposredni bliZini lucke za strjevanje uporabljate
socasno tudi druge naprave.

— Dovoljeno je uporabljati izklju¢no originalne
nadomestne dele in opremo podjetja Ivoclar Vivadent.
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za
Skodo, ki izhaja iz uporabe drugih nadomestnih delov
in opreme.

— Prevodnik svetlobe je uporabni sestavni del in se lahko
med uporabo segreje na vmesniku do rocnika do
najvecje temperature 45 °C.

— Hranite nedosegljivo otrokom!

— Samo za zobozdravstveno uporabo!

Pripomocka ne smete uporabljati v blizini
vnetljivih anestetikov ali mesanic vnetljivih
anestetikov in zraka, kisika ali dusikovega
oksida.

V primeru resnih zapletov v povezavi

z izdelkom se obrnite na druzbo

Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com,
in lokalne zdravstvene ustanove.

Delovna napetost

Pred vklopom se prepricajte, ali

a) se napetost, navedena na tipski ploscici, ujema z
napetostjo lokalnega napajalnega omrezja in

b) se je pripomocek Ze segrel na sobno temperaturo.

Ne dotikajte se izpostavljenih kontaktov povezovalnega
vtica (napajalnika). Ob loceni uporabi akumulatorja ali
napajalnika (npr. med zagonom) morate prepreciti stik z
bolnikom ali tretjimi osebami.



Domneva nezagotovljene varnosti

Ce domnevate, da varna uporaba ni ve¢ mogoca, morate
pripomocek lociti od napetosti akumulatorja in omrezne
napetosti in ga zavarovati pred nenamerno uporabo.
Tako ravnajte npr. v primeru, ¢e so na pripomocku vidne
poskodbe ali pa ne deluje vec pravilno. Popolna locitev
od napajalnega omrezja je zagotovljena le, Ce izvleCete
vtic elektri¢nega kabla iz elektricne vticnice. Poskrbite,
da boste lahko pripomocek kadar koli hitro in enostavno
odklopili.

Zascita oci

Prepreciti morate neposredno ali posredno
izpostavljenost oci. Daljsa izpostavljenost je za oci
neprijetna in jih lahko poskoduje. Za optimizacijo
varnosti uporabnikov je pripomocek opremljen z
inteligentno zas¢ito pred blesc¢anjem. Za to je treba
aktivirati funkcijo »polyvision« (glejte 4. Delovanje).
Pripomocek Bluephase PowerCure s pomocjo aktivirane
funkcije Polyvision samodejno zazna, ¢e se ro¢nik nahaja
izven ust, in samodejno izklopi lucko, ¢e je bil
nenamerno aktiviran. Ce je uporabljen zai¢itni ovoj, ta
funkcija ni na voljo.

Zato priporo¢amo, da uporabite priloZene stoZce za
zascito pred bles¢anjem. Posamezniki, ki so obcutljivi na
svetlobo, jemljejo zdravila za fotosenzibilizacijo, so imeli
operacijo oci ali dalj ¢asa delajo s tem pripomockom ali v
njegovi blizini, ne smejo biti izpostavljeni svetlobi
pripomocka in morajo nositi zascitna oranzna ocala, ki
vpijajo svetlobne valove pod 515 nm. Enako velja za
paciente.

Akumulator

Previdno: Uporabljajte le originalne nadomestne dele za
Bluephase PowerCure, e zlasti akumulatorje in polnilne
postaje Ivoclar Vivadent. Ne stikajte akumulatorja na
kratko. Ne dotikajte se kontaktov akumulatorja. Ne
shranjujte pri temperaturah, visjih od 40 °C (ali krajsi ¢as
60 °C). Akumulator vedno shranjujte napolnjen. Ne
shranjujte ga dlje kot 6 mesecev. Ce ga odvrzete v ogenj,
lahko eksplodira.

Li-lon BATTERY PACK voclar “.
3.7VDC/2.48Wh/0.7Ah  vivadeni:

Follow X & C € 1INR14.5/49.2
é% local law Recydable Caution rechargeable

Upostevajte, da se lahko litij-polimerni akumulatorji ob
nepravilni uporabi ali mehanskih poskodbah odzovejo z
eksplozijo, ognjem in nastankom dima. Poskodovanih
litij-polimernih akumulatorjev ni dovoljeno uporabljati.

Elektroliti in hlapi elektrolitov, sprosceni ob eksploziji,
ognju in nastanku dima, so strupeni in jedki. Ne dotikajte
se akumulatorjev, ki puscajo, z golimi rokami. Ob stiku z
o¢mi in koZo takoj izperite z veliko vode. Izognite se
vdihavanju hlapov. Ce se ne pocutite dobro, takoj
obiscite zdravnika. Ostanke elektrolita odstranite s
povrsin, tako da jih sperete/obrisete z vlazno krpo.

Takoj sperite kontaminirana oblacila.

Nastanek toplote
Kot ob vsaki mo¢ni lucki, je visoka intenzivnost svetlobe
povezana z nastankom toplote. Zaradi daljse
izpostavljenosti lahko v obmocju blizu pulpe ali
mehkega tkiva nastane nepopravljiva skoda. Zato lahko
to mocno lucko za strjevanje uporabljajo samo
usposobljeni strokovnjaki.
Upostevajte priporocene Case osvetlitve, zlasti
v obmodju blizu pulpe. Obvezno se izognite
vec kot dvema cikloma v programu 3sCure na
isti povrsini zoba znotraj 30 sekund, ter
neposrednemu stiku z dlesnijo, ustno sluznico
ali kozo. Osvetlitveno okno lu¢ke mora biti
celoten cikel strjevanja namesceno
neposredno na material, ki ga strjujete
(npr. tako da ga s prstom drZite na primernem
mestu). Ce se ne morete izogniti
izpostavljenosti mehkega tkiva, zmanjsajte
jakost svetlobe. Posredne restavracije
polimerizirajte v prekinjajocih intervalih po
10 sekund v programu High Power in
1x 5 sekund v programu Turbo ali z zunanjim
hlajenjem s pomocjo zra¢nega toka.
Upostevajte navodila glede programov
strjevanja in ¢asov strjevanja (glejte Izbira
programa za strjevanje).

V primeru vecih ciklov strjevanja na istem
zobu obstaja tveganje za poskodbe pulpe
zaradi povisane temperature!



3. Zacetek uporabe

Preverite, ali je obseg dobave popoln in ali ni poskodb
zaradi transporta (glejte Seznam sestavnih delov). Ce so
sestavni deli poskodovani, ali manjkajo, se takoj obrnite
na svojega predstavnika pri lvoclar Vivadent.

Polnilna postaja

Pred vklopom pripomocka morate zagotoviti, da se
napetost, navedena na tipski ploscici napajalnika, ujema
z napetostjo lokalnega elektricnega omreZzja.

Bluephase®
PowerCure

ma 1A

ivoclar °.
vivadent:

= 4

1x
Bluephase® PowerCure

(EZ1

Barcode

Povezovalni vti¢ napajalnika vstavite v vti¢nico na
spodnjo stran polnilne postaje. Nekoliko ga nagnite in
vtaknite z rahlim pritiskom, dokler ne Cutite in slidite, da
se je zaskocil. Polnilno postajo postavite nato na
ustrezno, ravno povrsino mize.

Elektri¢ni kabel prikljucite na elektri¢no omrezje in ga
povezite z napajalnikom. Prepricajte se, da je elektri¢ni
kabel ves ¢as zlahka dostopen in ga je mogoce
enostavno odklopiti iz elektric(nega omrezja. Polnilna

postaja bo na kratko prikazala »Bluephase PowerCure«
kot premikajoci se napis na zaslonu.

Ro¢nik

Ro¢nik odstranite iz embalaZe in odstranite prevodnik
svetlobe, tako da ga izvlecete. Nato odistite ro¢nik in
prevodnik svetlobe (glejte poglevje Vzdrzevanje in
Cis¢enje). Po Cis¢enju znova namestite prevodnik
svetlobe.

>
e o
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Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da za vsakega
bolnika uporabite zas¢itne ovoje za enkratno uporabo
(glejte VzdrZevanje in ¢iS¢enje). Zagotovite, da boste
ovoj tesno pritrdili na prevodnik svetlobe. Uporabljate
lahko ovoje, prilozene vsebini dobave, ali pa kupite ovoje
v skladu s predpisi, ki so specifi¢ni za drzavo. Nato
namestite na prevodnik svetlobe e stozec za zas¢ito
pred bleS¢anjem ali $¢itnik za zas¢ito pred bles¢anjem.



Akumulator

Akumulator mora biti pred prvo uporabo napolnjen do
konca! Ce je akumulator napolnjen do konca, strjevanje
traja najmanj 20 minut v programu High Power,

pribl. 15 minut v programu Turbo in pribl. 8 minut v
3-sekundnem programu strjevanja (3sCure).

Akumulator potisnite v ro¢nik naravnost, dokler ne slisite
in Cutite, da se je zaskocil.

Ro¢nik previdno vstavite v ustrezno odprtino polnilne
postaje brez uporabe sile. Ce uporabljate higiensko
zascito, jo morate pred polnjenjem akumulatorja
odstraniti. Ce je mogoce, lu¢ko vedno uporabljajte s
polnim akumulatorjem. To bo podaljsalo njeno
zivljenjsko dobo. Zato priporocamo, da ro¢nik po vsakem
pacientu postavite v polnilno postajo. Cisto izpraznjen
akumulator se polni 2 uri.

v

Akumulator je sestavni del, ki se obrablja, in ga je zaradi
obicajne zivljenjske dobe treba zamenjati po pribl. 2,5
letih. Starost akumulatorja odcitajte na njegovi nalepki.

e
o == —

Stanje napolnjenosti akumulatorja
Trenutno stanje napolnjenosti je prikazano na polnilni
postaji tako, kot je opisano na strani 6.



Uporaba s kablom Click & Cure

Pripomocek Bluephase PowerCure lahko kadar koli
uporabljate s kablom, e zlasti pa, ¢e je akumulator do
konca prazen.

V ta namen vzemite akumulator iz ro¢nika tako, da
pritisnete na gumb za sprostitev na spodnjem delu
ro¢nika.

Nato odstranite napajalnik s spodnje strani polnilne
postaje. Ne vlecite za elektri¢ni kabel.

Povezovalni vti¢ potisnite ravno v ro¢nik, dokler ne slisite
in Cutite, da se je zaskocil.

Med delovanjem s kablom polnilna postaja ne more
polniti akumulatorja, ker ni priklopljena na napajanje.

Popolna locitev od napajalnega omrezja je zagotovljena
le, Ce izvlecete vti¢ elektricnega kabla iz elektri¢ne
vti¢nice.

Merjenje jakosti svetlobe

Vgrajen radiometer omogoca enostavno in hitro
merjenje jakosti svetlobe (mW/cm?), medtem ko je
priklju¢ena polnilna enota.

Da izmerite jakost svetlobe, postavite konico prevodnika
svetlobe brez zas¢itnega pokrova navznoter v oznaceno
vdolbino na zgornji strani polnilne postaje. Nato
aktivirajte lu¢ in odcitajte vrednost, prikazano na
zaslonu. Natan¢nost merjenja je v obmogju +/- 10 %.

Ce je jakost svetlobe nizja od 400 mW/cm? se bo na
zaslonu prikazalo »LOW« (nizko). Jakost svetlobe lucke
za strjevanje merite samo s priloZeno polnilno postajo,
ki je v vsebini dobave.




4. Delovanje

Pred vsako uporabo razkuZite kontaminirane povrsine
lucke za strjevanje, prevodnik svetlobe in stozec za
zascito pred bles¢anjem. V ta namen lahko prevodnik
svetlobe sterilizirate z avtoklavom. (glejte poglavje
Vzdrzevanje in CiSCenje). Ob tem morate zagotoviti, da
bo navedena jakost svetlobe omogocila zadostno
strjevanje. Zato preverite, ali je prevodnik svetlobe
kontaminiran oz. poskodovan, in redno preverjajte tudi
jakost svetlobe. (glejte odstavek Merjenje jakosti
svetlobe).

Izbira programov strjevanja in ¢asov strjevanja
Pripomocek

Bluephase PowerCure je opremljen s 5 izbirnimi casi
strjevanja in 4 programi strjevanja za razli¢ne indikacije.
Z gumbom za nastavitev ¢asa/izbiro programa
prilagodite zZeleni ¢as strjevanja in/ali intenzivnost
svetlobe.

H%: (program High Power), 1.200 mW/cm?*
Naslednji ¢asi strjevanja so lahko izbrani v programu
High Power: 10, 15 ali 20 sekund.

T:%: (program Turbo), 2.100 mW/cm?:
Cas strjevanja je nastavljen na 5 sekund v programu
Turbo in ga ni mozno spremeniti.

3s%: (program 3sCure), 3.050 mW/cm?2:

V programu 3sCure je Cas strjevanja nastavljen na

3 sekunde in ga ni mozno spremeniti. Program 3sCure je
mogoce aktivirati najve¢ dvakrat v neposrednem
zaporedju. Po dveh ciklih strjevanja je zaradi varnosti
potrebna 30-sekundna prekinitev, preden se lahko
aktivira nasledniji cikel strjevanja.

PRE (program PreCure), 950 mW/cm?:

Program PreCure se uporablja za pritrditev kompozitov,
ki se strjujejo s svetlobo in pritrjujejo z adhezivom
(Variolink Esthetic), za lazje odstranjevanje preseznega
materiala. Ce so uporabljeni drugi kompoziti za
sprijemanje, je treba povecati razdaljo med prevodnikom
svetlobe in kompozitom ali pa izvesti vec ciklov
strjevanja. Cas strjevanja programa PreCure je
prednastavljen na 2 sekundi in ga ni mozno spremeniti.

Ponavljajoci se zaporedni cikli strjevanja
(vec kot 2 zaporedna cikla strjevanja) na
istem zobu pomenijo tveganje za poskodbe
pulpe zaradi zvisanja temperature.

Programa PreCure ne smete uporabljati za
obicajno strjevanje s svetlobo!

Gumb vklop/izklop

Gumb za nastavitev ¢asa
Gumb za izbiro programa

3sCure (3.000 mW/cm?)
Turbo (2.000 mw/cm?)
High Power (1200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Cas strjevanja

Funkcija Polyvision
aktivirana

ivoclar =
vivadentts




Pri izbiri Casa in jakosti strjevanja morate upostevati
navodila za uporabo uporabljenega materiala. Pri
kompozitnih materialih se navedena priporocila za
strjevanje nanasajo na vse barve in na debelino sloja

2 mm, razen Ce je v navodilih za uporabo navedeno
drugace. Ta priporocila veljajo na splosno za osvetlitve,
pri katerih se osvetlitveno okno prevodnika svetlobe
namesti neposredno na material, ki ga polimerizirate.

materialom morate ustrezno podaljsati tudi case
osvetljevanja. Pri razdalji 8 mm do materiala se efektivna
izhodna svetloba zmanjsa na pribl. 50 %. V tem primeru
morate priporoceni as strjevanja podvojiti.

1) Informacije, ki so navedene v tem dokumentu, veljajo
za dobavljeni prevodnik svetlobe 10>9 mm.
2) Upostevati je treba informacije o nastanku toplote in

Z narascajoco razdaljo med virom svetlobe in

nevarnosti opeklin (glejte Varnostna navodila).

Cas strjevanja

HIGH POWER
1.200 mW/cm?

TURBO
2.000 mW/cm?

3sCure
3.000 mW/cm?

3sCure System

Tetric PowerFill / Tetric PowerFlow
4mm

10 sekund

5 sekund

3 sekunde "

Adhese Universal

10 sekund

3 sekunde "

Restavracijski
materiali

Kompoziti

«2mm?

IPS Empress Direct /

IPS Empress Direct Effect

Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow

10 sekund

5 sekund

«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill /
Tetric EvoFlow Bulk Fill

10 sekund

5 sekund

Materiali za posredne
restavracije/
cementiranje

Variolink Esthetic LC¥ /
Variolink Esthetic DC *

na mm keramike:
10 sekund na povrsino

na mm keramike:
5 sekund na povrsino

Multilink Automix * / SpeedCEM Plus %

na mm keramike:
20 sekund na povrsino

na mm keramike:
2x 5 sekund na
povrsino

Zacasni materiali

Telio CS Link

10 sekund na povrsino

10 sekund na povrsino

Telio CS Inlay/Onlay 10 sekund 5 sekund

Helioseal F Plus 10 sekund — —
Razno IPS Empress Direct Color 20 sekund 5 sekund

IPS Empress Direct Opaque 20 sekund 2x 5 sekund —

MultiCore Flow / Multicore HB 20 sekund 2x 5 sekund

Program 3sCure je d

i izkljuéno na ih povriinah

restavracij I. in Il. razreda v zadnjem obmog¢ju in ga sploh ni dovoljeno uporabljati
v primeru globokega kariesa (caries profunda) ali globokih kavitet.

2]

Velja za debelino sloja najve¢ 2 mm in ¢e v navodilih za uporabo zadevnega

materiala ni drugacnih priporocil (moZzno pri barvah Dentin)

3) Velja za debelino sloja najve¢ 4 mm in ¢e v navodilih za uporabo zadevnega
materiala ni drugacnih priporocil (mozno pri barvah Dentin)

4)  Velja za strjevanje s svetlobo

5) Velja za izbirmo strjevanje s svetlobo




Polyvision - samodejni pomoc¢nik s pametno zascito
pred bles¢anjem

Polyvision®

Pripomocek Bluephase PowerCure
vsebuje povsem samodejni
pripomocek »Polyvision« za varno
polimerizacijo. Ta funkcija omogoca
lucki za strjevanje, da samodejno
zazna, Ce se ro¢nik med postopkom susenja premakne s
svojega mesta. Da bi preprecili kakrsno koli povezano
zmanjsanje koli¢ine prenesene energije, bo pripomocek
zacel vibrirati, da uporabnika opozori na nepravilno
uporabo, in samodejno podaljial ¢as suienja za 10 %. Ce
se ro¢nik znatno premakne iz zacetnega poloZzaja (npr. iz
ustne votline), se bo lucka samodejno izklopila, tako da
se lahko postopek strjevanja znova zazene in izvede
pravilno.

Poleg tega funkcija Polyvision« deluje kot pametna
zascita pred bles¢anjem. Funkcija Polyvision zagotavlja,
da se lucka za strjevanje ne more vklopiti v odprtem
prostoru. Lucko je mogoce aktivirati Sele takrat, ko je
prevodnik svetlobe namesc¢en neposredno na material,
ki ga polimerizirate. To s¢iti uporabnika in bolnika pred
zaslepitvijo svetlobe. Ce je uporabljen zas¢itni ovoj, se ta
funkcija ne uporablja. Kontaminacija prevodnika
svetlobe lahko vpliva na funkcionalnosti funkcije
Polyvision.

Samodejni pripomocek je v podporo uporabniku.
Uporabnik mora kljub temu e naprej spremljati
postopek.

Ce ne Zelite uporabljati pomoc¢nika, ga lahko kadarkoli
deaktivirate, tako da dolgo pritiskate (> 2 sekundi) gumb
za izbiro programa ali izbiro ¢asa. Simbol na ro¢niku
(glejte 1.3 Prikazi na rocniku) izgine.

Merjenje jakosti svetlobe

Priporo¢amo redno preverjanje jakosti svetlobe, ki jo
oddaja lucka za strjevanje, s pomocjo vgrajenega
radiometra, da zagotovite, da so materiali zadostno
strjeni in kompozitna polnila visoke in trajne kakovosti
(glejte 3. Zacetek uporabe).

Funkcija Cure Memory

Zadnja uporabljena nastavitev, skupaj s kombinacijo
programa strjevanja in ¢asa strjevanja, se shrani
samodejno.

Vklop/izklop

Lucko vklopite s pritiskom na gumb za vklop/izklop.
Priporocljivo je, da se osvetlitveno okno prevodnika
svetlobe namesti neposredno na material, ki ga
polimerizirate. Ko je potekel cas strjevanja, se program
strjevanja samodejno konca. Ce Zelite, lahko lu¢ko s
ponovnim pritiskom na gumb za vklop/izklop izkljucite
pred potekom nastavljenega casa strjevanja.

Zvocni signali

Zvocne signale lahko slicite za naslednje funkcije:

— Vklop (izklop)

- Vsakih 10 sekund

- Sprememba Casa strjevanja in programa strjevanja

- Vstavljanje akumulatorja

- Sporocilo o napaki (Ce je aktivirana zas¢ita proti
blesc¢anju ali je cikel strjevanja prekinjen)

— Obvestilo o napaki pri poskusu aktiviranja programa
3sCure med 30-sekundnim ¢akanjem po dvakratni
zaporedni uporabi programa.

Jakost svetlobe

Med delovanjem pripomocka se ohranja stalna jakost
svetlobe. Ce uporabljate priloZeni pretvornik svetlobe
10>9 mm, je bila jakost svetlobe umerjena na

1.200 mW/cm? + 10 % v programu High Power.

V programu Turbo je jakost svetlobe umerjena na
2.100 mW/cm? £ 10 %. V 3-sekundnem programu
(3sCure) je jakost svetlobe umerjena na 3.050 mW/cm?
+ 10 %. Ce namesto prilozenega uporabljate drugi
prevodnik svetlobe, to vpliva neposredno na izstopno
jakost svetlobe.

Ce uporabljate fokusirne prevodnike svetlobe

(10>9 mm) ali prevodnike svetlobe Pin-Point (6>2 mm),
je premer vstopa svetlobe vedji, kot premer okna za
izstop svetlobe. Vpadna modra svetloba se tako strne na
mali povrsini. Rezultat je povecana oddajna jakost
svetlobe.

Prevodniki svetlobe Pin-Point so primerni za tockovno
polimerizacijo, npr. za pritrjevanje prevlek pred
odstranjevanjem presezkov. Za popolno polimerizacijo
morate zamenjati svetlobno sondo.



5. Vzdrzevanje in ¢iscenje

1z higienskih razlogov priporocamo, da za vsakega
bolnika uporabite zas¢itne ovoje za enkratno uporabo.
Zascitni ovoj morate povleci prek prevodnika svetlobe
tako, da bo tesno oprijet. Uporabljajte ovoje, prilozene v
vsebini dobave, ali druge primerne in odobrene zas¢itne
ovoje za enkratno uporabo. Pred vsako uporabo morate
razkuZiti kontaminirane povrsine pripomocka in stoZec
za zascito pred blescanjem (FD 366/Durr Dental, Incidin
Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research). Sterilizirajte
prevodnik svetlobe, ¢e ne uporabljate zas¢itnega ovoja
za enkratno uporabo. Pri ¢is¢enju ne sme priti v rocnik,
polnilno postajo in $e zlasti ne v napajalnik nobena
tekocina ali drugi materiali (nevarnost elektricnega
udara). Pri ¢is¢enju odklopite polnilno postajo od
elektri¢cnega napajanja.

Cis¢enje ohisja

Rocnik in drzalo ro¢nika obrisite z obicajno dezinfekcijsko
raztopino, ki ne vsebuje aldehida. Ne uporabljajte zelo
agresivnih dezinfekcijskih raztopin (npr. na osnovi
pomarancnega olja ali raztopin z delezem etanola nad
40 %), topil (npr. acetona) ali konicastih predmetov, ker
lahko razzrejo ali spraskajo plastiko. Onesnazene
plasti¢ne dele ocistite z raztopino milnice.

Predhodna obdelava prevodnika svetlobe

Prevodnik svetlobe morate pred ¢iscenjem in/ali

razkuzenjem obdelati. To velja za strojno in ro¢no

CisCenje in razkuzevanje:

- Takoj po uporabi ali najpozneje 2 uri po njej odstranite
mocno umazanijo. Prevodnik svetlobe temeljito
spirajte pod tekoco vodo (najmanj 10 sekund). Ali pa
lahko uporabite tudi sredstva za razkuzevanje, ki ne
vsebujejo aldehidov, da odstranite zasusene ostanke
krvi.

- Zarocno odstranjevanje umazanije uporabite mehko
krtaco ali mehko krpo. Ce je treba, lahko delno
polimerizirane kompozite odstranite z alkoholom in
plasti¢nim strgalom. Ne uporabljajte ostrih in
konicastih predmetov, ki lahko spraskajo povrsino.

Rocno ciscenje in razkuzevanje prevodnika svetlobe
Pri ro¢nem cis¢enju poloZite prevodnik svetlobe v
Cistilno raztopino za instrumente (npr. ID 212 forte/
Diirr Dental) za priporocen reakcijski ¢as (15 minut).
Poskrbite za to, da bo prevodnik svetlobe dovolj
potopljen v ¢istilno raztopino (Cistilna kopel z mrezastim
vlozkom in pokrovom). Ce uporabljate ¢istilno in

razkuzilno raztopino, upostevajte navodila za uporabo

proizvajalca razkuzila.
@ Pri ¢isCenju in razkuzevanju pazite, da
uporabljena sredstva ne bodo vsebovala:

— organskih, mineralnih in oksidacijskih kislin (najmanjsa
dovoljena vrednost pH je 5,5)

— alkalnih raztopin (najvecja dovoljena vrednost
pHje11)

— sredstev za oksidiranje (npr. vodikov peroksid)

Po postopku cis¢enja odstranite prevodnik svetlobe iz
raztopine in ga temeljito spirajte pod tekoco vodo

(20 +/- 2 °C) najmanj 10 sekund.

Strojno ¢iScenje in razkuzevanje prevodnika svetlobe
(razkuzevalnik/enota za ¢iscenje in razkuzevanje)
Ciscenje in razkuZevanje je mogoce izvesti tudi strojno:
Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert, 0,5 %, v skladu
s programom ¢iscenja, npr. ¢iscenje pri 55 °C (+5 °C/-0 °C),
5-10 min, razkuzevanje pri 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.



Sterilizacija prevodnika svetlobe

Intenzivno CiSCenje in razkuzevanje sta nujna, da bo
sterilizacija, ki sledi, u¢inkovita. Za ta namen uporabljajte
samo sterilizacijo z avtoklavom: 3 x predhodno
vakuumiranje, cas sterilizacije (¢as izpostavljenosti pri
sterilizacijski temperaturi) je 4 minute pri 134 °GC; tlak
mora biti 2 bara (29 psi). Uporabljajte drzavno odobrene
sterilizacijske zascitne folije. Sterilizirani prevodnik
svetlobe posusite (10 min.) s posebnim programom
parnega avtoklava za susenje ali vro¢im zrakom.
Prevodnik svetlobe je testiran za do 200 sterilizacijskih
ciklov.

Preverjanje prevodnika svetlobe

Po tem preverite, ali prevodnik svetlobe ni poskodovan.
Pridrzite ga proti svetlobi. Ce so posamezni segmenti
¢rni, so zlomljena steklena vlakna. V tem primeru
zamenjajte prevodnik svetlobe z novim. Ce prevodniku
svetlobe $e vedno vidite znake umazanije, morate

postopek Cis¢enja in razkuzevanja ponoviti.

Odstranjevanje
Lucke za strjevanje ni dovoljeno odlagati med
obicajne gospodinjske odpadke. Akumulatorje
in lucke za strevanje, ki jih ni mogoce
servisirati, zavrzite v skladu z nacionalnimi
I predpisi. Kumulatorjev ni dovoljeno seZigati.



6. Kaj narediti, ce...?

Prikaz

Vzroki

Popravljanje napake

Zasveti rdeci »x«

Pripomocek je pregret.

Pocakajte, da se pripomocek ohladi in ¢ez nekaj casa
poskusite znova. Ce se napaka pojavlja 3e naprej, se
obrnite na svojega trgovca ali lokalni servisni center.

Elektronski del ro¢nika je okvarjen.

Odstranite in znova vstavite akumulator. Ce se napaka
pojavlja $e naprej, se obrnite na svojega trgovca ali
lokalni servisni center.

Zasvetita rdeci
»x«in simbol za
akumulator

Akumulator je prazen

Stiki akumulatorja so umazani

Pripomocek postavite v polnilno postajo in ga
napolnite.

Odstranite akumulator in ocistite stike akumulatorja.

3-sekundni utripi

V programu 3sCure je cas strjevanja
nastavljen na 3 sekunde in ga ni
mozno spremeniti. Program 3sCure je
mogoce uporabiti najve¢ dvakrat v
neposrednem zaporedju.

Po dveh zaporednih ciklih strjevanja je zaradi varnosti
treba dodatno pocakati 30 sekund, preden se lahko
aktivira nasledniji cikel strjevanja.

Ce je zaradi nujnih razlogov potreben dodaten cikel
strjevanja, preden potece predpisani interval

30 sekund, lahko program 3sCure znova aktivirate,
tako da ga ponovno izberete zgumbom za izbiro
programa.

Polnilna postaja
med polnjenjem ni
osvetljena

- Napajalnik ni priklopljen ali je
okvarjen

— Akumulatorj je napolnjen do konca

Preverite, ali je napajalnik pravilno vstavljen v polnilno
postajo ali pa je napajalnik priklopljen na napajanje z
elektri¢nim kablom.




7. Garancija / Ravnanje

v primeru popravila
Garancijska doba za pripomocek Bluephase PowerCure
je 3 leta od dneva nakupa (akumulator: 1 leto). Motnje,
nastale zaradi napake v materialu in izdelavi, bodo v
garancijskem obdobju brezpla¢no odpravljene. Garancija
ne zagotavlja pravice do nadomestila morebitne
materialne in nematerialne skode, razen navedene.
Pripomocek je dovoljeno uporabljati le v skladu z
njegovim namenom. Vsaka drugacna uporaba je
kontraindicirana. Za $kodo, nastalo zaradi napacne
uporabe, proizvajalec ne prevzema odgovornosti, zato
garancijskih zahtevkov ni mogoce uveljavljati. To velja se
zlasti za:

« Poskodbe, ki so nastale zaradi nepravilnega ravnanja,
$e zlasti za nepravilno shranjene akumulatorje (glejte
Spevcifikacija izdelka: Transport in pogoji
shranjevanja).

« Poskodbe na sestavnih delih, nastale kot posledica
obrabe v obicajnih pogojih uporabe (npr. akumulator).

« Poskodbe zaradi zunanjih vplivov, npr. udarec, padec
na tla.

« Poskodbe zaradi napacne postavitve ali namestitve.

+ Poskodbe, nastale zaradi priklopa na napajanje z
napetostjo ali frekvenco, ki ni v skladu z navedeno na
tipski ploscici.

+ Poskodbe zaradi nestrokovnega popravila ali
sprememb, ki jih niso opravili v pooblascenih
delavnicah.

Ce nastopi garancijski zahtevek, morate popoln
pripomocek (ro¢nik, polnilno postajo, akumulator,
elektri¢ni kabel in napajalnik) poslati s placano postnino
skupaj s potrdilom o nakupu k trgovcu ali neposredno
podjetju Ivoclar Vivadent. Za transport uporabite
originalno embalazo z ustreznimi kartonskimi vlozki. Vsa
popravila se smejo izvajati le v pooblasceni servisni
delavnici podjetja Ivoclar Vivadent. Pri okvari, ki je ne
morete odpraviti sami, se obrnite na svojega prodajalca
ali servis (naslovi so na zadnji strani ovitka). Jasen opis
okvare ali stanja, ki je povzrocilo okvaro, olajsa iskanje
napake. Ta opis prilozite pripomocku, ki ga vracate.

Izdelek je bil razvit izkljuéno za uporabo v zobozdravstvu. Predelavo je treba opraviti strogo v skladu
Znavodili za uporabo. Za $kodo, ki nastane zaradi neupostevanja navodil ali dolo¢enega podrotja
uporabe, p ne prevzema Uporabnik je z B

izdelkov in njihovo uporabo za kakren koli namen, ki ni izrecno naveden v navodilih.

8. Specifikacije izdelka

Vir svetlobe

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Obmogje valovne dolzine

385-515nm

Jakost svetlobe

Program 3sCure:

3.050 mW/cm? + 10 %

Program Turbo: 2.100 mW/cm? + 10 %
Program High Power: 1.200 mW/cm? + 10 %
Program PreCure: 950 mW/cm? + 10 %

Delovanje

3 min vklopljeno / 7 min izklopljeno
(prekinjajoce)

Prevodnik svetlobe

10>9 mm, lahko se avtoklavira

Dajalnik signala

Zvocni signal se zaslisi po 10 sekundah ali in ob
vsakem pritisku gumba za vklop/izklop ali
gumba za nastavitev ¢asa/izbiro programa ali
ko je omogocena zas¢ita pred bles¢anjem ali ko
je prekinjen postopek strjevanja in
30-sekundno ¢akanje potem, ko je bil dvakrat
zaporedoma uporabljen program 3sCure

Mere ro¢nika

D =170 mm, $=30mm,V=30mm

Teza ro¢nika

135 g (vklju¢no z akumulatorjem in
prevodnikom svetlobe)

Obratovalna napetost
ro¢nika

3,7 VDC z akumulatorjem
5 VDC z napajalnikom

Obratovalna napetost
polnilne postaje

5VDC

Napajanje

Vhodni signal: 100-240 VAC,
50-60 Hz maks. 1 A

Izhodni signal: 5 VDC/ 3 A
Proizvajalec: EDAC POWER ELEC.
Tip: EM1024B2

Delovni pogoji

Temperatura +10 °C do +35 °C
Relativna vlaznost 30 % do 75 %
Zracni tlak 700 hPa do 1060 hPa

Mere polnilne postaje

G=110mm,V=55mm

Teza polnilne postaje z
radiometrom

1459

Cas polnjenja

Pribl. 2 uri (¢e je akumulator prazen)

Napajanje ro¢nika

Li-ionski akumulator

Transport in pogoji
shranjevanja

Temperatura -20 °C do +60 °C

Relativna vlaznost 10 % do 75 %

Zracni tlak 500 hPa do 1060 hPa

Lucka za strjevanje mora biti shranjena v

zaprtih prostorih s streho in ne sme biti

izpostavljena mocnim tresljajem.

Akumulator:

- Ne shranjujte pri temperaturah, visjih od
40°C (ali krajsi ¢as 60 °C).
Priporocljiva temperatura za shranjevanje
15-30°C

— Akumulator vedno shranjujte poln; ne
shranjujte ga dlje kot 6 mesecev.

Vsebina dobave

1 polnilna postaja z elektri¢nim kablom in
napajalnikom

1 ro¢nik

1 podpora za ro¢nik

1 prevodnik svetlobe 10>9 mm

1 8¢itnik proti bles¢anju

3 stozci proti bles¢anju

1 komplet ovojev (1x 50 kosov)

1 navodila za uporabo




20

Postovani korisnici

Optimalna polimerizacija vaZan je uvjet za
dosljednu izradu visokokvalitetnih restauracija
materijalima koji polimeriziraju svjetlom. Pri

tome, odlucujucu ulogu igra i odabrana lampa za
svjetlosnu polimerizaciju. Stoga vam Zelimo zahvaliti

na kupnji uredaja Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je visokokvalitetni medicinski
uredaj dizajniran prema najnovijem standardu
u znanosti i tehnologiji te u skladu s relevantnim

industrijskim standardima.
Ove upute za uporabu pomoci ¢e Vam kod sigurnog
pokretanja uredaja, potpune iskoristivosti njegovih

mogucnosti i osiguravanja dugog vijeka trajanja.

Ako imate bilo kakva pitanja, slobodno nam se

obratite (pogledajte adrese na poledini).

Vas Ivoclar Vivadent tim
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1. Pregled proizvoda

1.1 Popis dijelova

Zastitna kapica za svjetlo

Vodic svjetla od 10>9 mm

Gumb za odabir
programa

Gumb za pokretanje/zaustavljanje

Gumb za odabir vremena

Zastitne navlake =

sleeves
_ ﬂ « G4 Protectiveé |
— pluephas® B
| ] g

H———

Ruéni dio Kabel za napajanje

|

i
U

Jedinica napajanja - ispravljac
Drza¢ ru¢nog dijela Zastitni it od Baza za punjenje
bljeska svjetla

1.2 Indikatori na bazi za punjenje

‘rvoc- & l.ar Cu
ksl i ‘ vivadenl .

Baza za punjenje s integriranim radiometrom i funkcijom
Click & Cure:

« Indikator je taman = Baterija je napunjena

- Baterija prikazana na indikatoru: baterija se puni

« Intenzitet svjetlosti prikazan na indikatoru: provodi se
mjerenje
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1,3 Indikatori na ru¢nom dijelu

Gumb za pokretanje/zaustavljanje
Gumb za odabir programa
Gumb za odabir vremena

Indikator pogreske
Indikator baterije

Program polimerizacije / intenzitet svjetlosti
3sCure / 3,000 mW/cm?

Turbo / 2,000 mW/cm?

High Power / 1,200 mW/cm?

PreCure (unaprijed postavljen na 2 s) / 950 mW/cm?

Vremena polimerizacije High Power
20 sekundi / 1,200 mW/cm?
15 sekundi / 1,200 mW/cm?
10 sekundi / 1,200 mW/cm?
5 sekundi / 2,000 mW/cm?
3 sekunde / 3,000 mW/cm?

Funkcija Polyvision aktivirana (pogledajte poglavlje 4)



1.4 Rukovanje lampom

Gumb za pokretanje/
zaustavljanje

Za pokretanje/prekidanje
postupka polimerizacije

Gumb za odabir vremena
Za odabir Zeljenog
vremena polimerizacije

Gumb za odabir programa
Za odabir Zeljenog programa
polimerizacije

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije Polyvision

Funkcija Polyvision aktivira se dugim pritiskom (> 2 s) gumba za odabir programa ili
"ﬁ) vremena (pogledajte 4. Nacin rada). Za potvrdu da je funkcija Polyvision aktivirana, rucni
Q) dio ce se oglasiti i vibrirati kratko vrijeme, a indikator funkcije Polyvision e se upaliti.
Ponavljanje dugog pritiska na gumb za odabir programa ili vremena rezultira

Polyvision iskljucivanjem funkcije Polyvision; ru¢ni dio nece vibrirati.

S uklju¢enim ru¢nim dijelom, aktualni status punjenja
prikazan je na ru¢nom dijelu na sljedeci nacin:

« Indikatori se ne pale na ru¢nom instrumentu:
Baterija je dovoljno napunjena

Kapacitet polimerizacije od minimalno 20 minuta u
High Power programu, otprilike 15 minuta u Turbo
programu i otprilike 8 minuta u 3sCure programu.

« Simbol za bateriju na ru¢nom dijelu treperi
narancasto: Baterija je slaba

Vrijeme/intenzitet jos uvijek se moze namjestiti, a
preostalo je vrijeme za polimerizaciju od otprilike

6 minuta u High Power programu, otprilike 4 minute u
Turbo programu ili 30 ciklusa u 3sCure programu.
Postavite uredaj na bazu za punjenje $to je prije moguce.

« Simbol za bateriju na ru¢nom dijelu treperi
narancasto i prikazuje se crveni “x”:

Baterija je potpuno ispraznjena

Lampa viSe ne moze svjetliti, a vrijeme polimerizacije se
vise ne moze postaviti. Medutim, rucni dio moze se
koristiti u Click & Cure nacinu rada s kabelom.

24



2. Namjena i sigurnost

2.1 Uobicajena uporaba

Bluephase PowerCure je LED polimerizacijska lampa koja
proizvodi plavu svjetlost. Koristi se za polimerizaciju
svjetlosno polimerizirajucih dentalnih materijala u
ustima pacijenata. Predvideno mjesto primjene je u
stomatoloskoj ordinaciji, medicinskoj praksi ili u bolnici
od strane stomatologa ili dentalnog asistenta. Namjena
takoder ukljuCuje pridrzavanje napomena i pravila iz
ovih Uputa za uporabu. Lampu za polimerizaciju smije
koristiti samo obuceno stomatolosko osoblje.

3sCure program (3,000 mW/cm?) smije se koristiti samo
za direktne restauracije u straznjoj regiji (razred l.ill.) u
kombinaciji s Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow ili
Adhese Universal. Nemojte koristiti 3sCure program kod
dubokih kaviteta (caries profunda).

Uobicajena uporaba: svjetlosna polimerizacija dentalnih
materijala

2.2 Indikacije

Zahvaljujudi svojem ,Polywave®” LED svjetlu sa Sirokim
spektrom, Bluephase PowerCure prikladan je za
polimerizaciju svih svjetlom polimerizirajuc¢ih dentalnih
materijala u rasponu valnih duljina od 385-515 nm.

Ti materijali uklju¢uju kompozite, posrednike veze/
adhezive, podloge, linere, materijale za pecacenje fisura,
materijale za provizorije kao i kompozitne cemente za
bravice i indirektne restauracije, poput keramickih inleja.

2.3 Znakovi i simboli

@ Kontraindikacije

Simboli na polimerizacijskoj lampi

Dvostruka izolacija
D (uredaj odgovara sigurnosnom razredu I1)

Zastita od elektri¢tnog Soka
(BF tip uredaja)

@ Pogledati Upute za uporabu

DE Pogledati Upute za uporabu

Upute za uporabu pohranjene su na internetskoj stranici
tvrtke Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

Oprez

Polimerizacijska lampa ne smije se odlagati u
obican ku¢ni otpad. Informacije o odlaganju
lampe mogu se naci na odgovarajucoj
nacionalnoj internetskoj stranici tvrtke
Ivoclar Vivadent.

Moze se reciklirati

Napon izmjenicne struje

REE] Pl

Napon istosmjerne struje

2.4 Sigurnosne napomene

Bluephase PowerCure je elektronicki uredaj i medicinski
proizvod koji podlijeze IEC 60601-1 (EN 60601-1) i EMC
direktivama IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2), kao i direktivi
93/42/EEZ o medicinskim uredajima. Lampa za
polimerizaciju uskladena je s odgovaraju¢im propisima
Europske unije.

Proizvodac je polimerizacijsku lampu isporucio u
sigurnom i tehnicki ispravnom stanju. U cilju odrZavanja
ovog stanja i osiguravanja rada bez rizika, moraju se
slijediti napomene i pravila iz ovih Uputa za uporabu.
Za sprjecavanje oStecivanja opreme i nastajanja rizika za
pacijente, korisnike i trece strane, moraju se postivati
sigurnosne upute u nastavku.

Sigurnosne napomene za ,3sCure program”

(3,000 mMW/cm?):

- Izbjegavajte izravno izlaganje gingive, sluznice usne
Supljine ili koze.



2.5 Kontraindikacije

Materijali, ¢ija se polimerizacija aktivira
svjetlo$cu izvan valne duljine raspona
385-515 nm (takvi materijali nisu poznati do
sada). Ako niste sigurni za odredenih
proizvoda, kontaktirajte proizvodaca
odgovarajuceg materijala.

O

Nemojte puniti ili koristiti uredaj u blizini lako
zapaljivih ili gorivih tvari.

Nikada ne koristite lampu bez vodica svjetla.

Dopustena je uporaba samo onog vodica
svjetla koji je isporucen.

Izbjegavajte koristenje ovog uredaja u blizini
druge opreme ili naslaganog s drugom
opremom jer se moZe poremetiti ispravna
funkcija. Ako se takvo koristenje ne moze
izbjedi, uredaji se moraju nadzirati i
provjeravati ispravnost funkcija.

CICICIC)

Prijenosni i mobilni komunikacijski uredaji
visoke frekvencije mogu ometati medicinsku
opremu. Koristenje mobilnih uredaja za
vrijeme rada nije dopusteno.

O

Oprez - Koristenje uredaja za kontrolu ili
prilagodbu ili provodenje drugacijih
postupaka od ovdje opisanih moze rezultirati
opasnom izlaganju zracenju.

Nikada ne koristite uredaj bez zastitnih
naocala za pacijente i korisnike.

Ako se otvor vodica svjetlosti ne moze
optimalno postaviti u odnosu na kompozitni
nadomjestak, nadomjestak je potrebno
polimerizirati konvencionalnom metodom.
Ako nije moguce izbjei izlaganje mekog
tkiva polimerizacijskom svjetlu, 3sCure
program ne smije se koristiti jer izlaganje
moze dovesti do ostecenja mekog tkiva.

©@© @

Upozorenje

@
@

Primjena i odgovornost

— Bluephase PowerCure smije se koristiti samo za
predvidenu namjenu. Bilo koja druga uporaba je
kontraindicirana. Ne dirajte oStecene, otvorene
uredaje. Odgovornost se ne preuzima za Stete koje su
rezultat zlouporabe ili nepridrzavanja Uputa za
uporabu.

— Korisnik je odgovoran za ispitivanje uredaja
Bluephase PowerCure u pogledu uporabljivosti i
prikladnosti za predvidenu namjenu. To je osobito
vazno ako se druga oprema koristi istodobno u
neposrednoj blizini polimerizacijske lampe.

— Koristite samo originalne rezervne dijelove i dodatni
pribor tvrtke Ivoclar Vivadent. Proizvodac ne preuzima
nikakvu odgovornost za stetu nastalu uslijed koristenja
drugih rezervnih dijelova ili dodatnog pribora.

— Vodic svjetla je uporabni dio i moze se tijekom
koristenja zagrijati do maksimalno 45 °C na sucelju
prema ru¢nom dijelu.

— Cuvajte izvan dohvata djece!

— Samo za stomatolosku primjenu!

Ovaj uredaj ne smije se koristiti blizu
zapaljivih anestetika ili smjesa zapaljivih
anestetika sa zrakom, kisikom ili dusikovim
oksidom.

U slucaju ozbiljnih stetnih dogadaja
povezanih s proizvodom obratite se tvrtki
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com,

i lokalnim tijelima javnog zdravstva.

Radni napon

Prije ukljuc¢ivanja, pripazite na to da

a napon oznacen na tipskoj plocici odgovara lokalnom
mreznom naponu i

b)da je uredaj postigao temperaturu okoline.

Nemojte dirati izlozene kontakte utikaca (jedinica
napajanja). Ako se baterija ili jedinica napajanja koriste
odvojeno (npr. tijekom pokretanja), mora se sprijeciti
kontakt s pacijentima ili tre¢im stranama.



Pretpostavka narusene sigurnosti

Ako se mora pretpostaviti da siguran rad vise nije
mogu¢, napajanje mora biti prekinuto i baterija
uklonjena da bi se izbjeglo slucajno ukljucivanje uredaja.
To moze, primjerice, biti slucaj ako je uredaj vidljivo
ostecen ili vise ne radi ispravno. Potpuno iskljucenje iz
napajanja osigurano je samo ako je kabel napajanja
iskopcan iz izvora napajanja. Osigurajte da se uredaj
moze brzo i jednostavno iskopcati u bilo kojem trenutku.

Zastita ociju

Mora se sprijeciti izravna ili neizravna izlozenost ociju.
Dugotrajno izlaganje svjetlu, neugodno je za oci i moze
dovesti do njihovog ozljedivanja. Za optimizaciju
sigurnosti korisnika, uredaj je opremljen inteligentnom
zastitom od bljeska svjetlosti. U tu svrhu potrebno je
aktivirati funkciju ,Polyvision” (pogledajte 4. Nacin rada).
Kada je funkcija ,Polyvision” aktivirana, uredaj Bluephase
PowerCure automatski provjerava je li ru¢ni dio izvan
usta i automatski iskljucuje lampu ako je nehoti¢no
aktivirana. Ako se koristi zastitna navlaka, ova funkcija
nije dostupna.

Stoga se preporucuje koristenje isporucenih zastitnih
kapica za svjetlo. Osobe koje su osjetljivi na svjetlo, koje
uzimaju fotosenzibilizirajuce lijekove, ili su imale
operaciju oka ili ljudi koji rade s uredajem ili u njegovoj
blizini dugi vremenski period ne smiju biti izlozeni
svjetlu iz ovog uredaja i moraju nositi zastitne
narancaste naocale koje apsorbiraju svjetlost ispod valne
duljine od 515 nm. Isto vrijedi i za pacijente.

Baterija

Oprez: koristite samo originalne rezervne dijelove za
Bluephase PowerCure, posebno baterije i baze za
punjenje tvrtke Ivoclar Vivadent. Nemojte kratko spajati
bateriju. Ne dodirujte kontakte baterije. Nemojte
skladistiti na temperaturama iznad 40 °C (ili 60 °C kratko
razdoblje). Uvijek skladistite napunjene baterije.
Razdoblje skladistenja ne smije biti dulje od 6 mjeseci.
Mogu eksplodirati ako se bace u vatru.

Li-lon BATTERY PACK ;== | ~.
o Wi\ C € 1INR14.5/49.3
é% local law Recyclable Caution rechargeable
Imajte na umu da litij-ion baterije mogu reagirati
eksplozijom, vatrom i dimom ako se njima nepravilno

rukuje ili ako imaju mehanicko ostecenje. Ostecene
litij-ion baterije ne smiju se vise koristiti.

Elektroliti i pare elektrolita koje se ispustaju tijekom
eksplozije, vatre i dima toksicne su i korozivne. Ne dirajte
baterije koje cure golim rukama. Ako dode do slu¢ajnog
kontakta s o¢ima ili koZom, odmah isperite obilnom
kolicinom vode. Izbjegavajte udisanje para. U slucaju
nelagodnog osjecaja, odmah posjetite lijecnika. Ostatke
elektrolita s povrsina uklonite pranjem/brisanjem
vlaznom krpom. Odmah operite kontaminiranu odjecu.

Razvoj topline
Kao $to je slucaj sa svim lampama visokih performansi,
visok intenzitet svjetlosti dovodi do odredenog razvoja
topline. Dugotrajna izloZzenost podru¢ja u blizini pulpe i
mekih tkiva moze dovesti do nepovratnog ostecenja.
Stoga, samo educirani djelatnici smiju koristiti ovu
polimerizacijsku lampu visokih performansi.

Opcenito, moraju se postivati preporucena

vremena polimerizacije, posebice u

podru¢jima u blizini pulpe. Obavezno
izbjegavajte primjenu vise od dva 3sCure
ciklusa na istom zubu unutar vremenskog
razdoblja od 30 sekundi, kao i izravan dodir s
gingivom, sluznicom usne Supljine ili kozom.
Osim toga, otvor vodica svjetla mora za
trajanja Citavog ciklusa polimerizacije ostati
postavljen tocno na materijal predviden za
polimerizaciju (npr. tako da ga prstom drzite
na mjestu). Ako se ne moze izbjedi izlaganje
mekog tkiva, radite sa smanjenim
intenzitetom svjetla. Polimerizirajte
indirektne restauracije u isprekidanim
intervalima od 10 sekundi u High Power
programu i 1 x 5 sekundi za svaku u Turbo
programu ili koristite vanjsko hladenje
strujom zraka. Moraju se slijediti upute za
programe polimerizacije i vremena
polimerizacije (pogledajte Odabir programa
polimerizacije).

Nakon nekoliko ciklusa polimerizacije na
istom zubu, postoji rizik od ostecenja pulpe
uslijed povisene temperature!



3. Pokretanje

Provjerite je li isporuceni uredaj kompletan i neostecen
nakon transporta (pogledajte Popis dijelova). Ako su
dijelovi osteceni ili nedostaju, kontaktirajte svog Ivoclar
Vivadent predstavnika.

Baza za punjenje

Prije ukljucivanja uredaja, pobrinite se da se napon
oznacen na natpisnoj plocici podudara s lokalnim
mreznim naponom.

Bluephase®
PowerCure

max 1A
ivoclar °.

vivadent:

1x
Bluephase® PowerCure

L)

Barcode

Umetnite utika¢ ispravljaca u uti¢nicu na donjoj strani
baze za punjenje. Nagnite ju lagano i polako pritisnite
dok ne Cujete i osjetite da je sjeo na mjesto. Bazu za
punjenje poloZite na prikladnu, ravnu plohu stola.

Spojite kabel za napajanje s izvorom napajanja i
jedinicom napajanja. Pobrinite se da je kabel za
napajanje lako dostupan u bilo koje vrijeme i da se moze
lako iskopcati iz napajanja. Na zaslonu baze za punjenje

nakratko ce se u obliku pokretnog teksta prikazati
+Bluephase PowerCure”.
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Ru¢ni dio

Raspakirajte ru¢ni dio iz ambalaZe i odvojite vodi¢ svjetla
povlacenjem istog prema van. Potom ocistite ru¢ni dio i
vodic¢ svjetla (pogledajte OdrZzavanje i ¢is¢enje). Nakon
Cis¢enja, ponovno umetnite vodic svjetla.

ENTY
Ty =
M

Iz higijenskih razloga preporu¢ujemo primjenu
jednokratne zastitne navlake za svakog pacijenta
(pogledajte Odrzavanje i ¢is¢enje). Pobrinite se da
zastitna navlaka pristaje uz vodi¢ svjetla. Mogu se
koristiti isporucene zastitne navlake ili se mogu kupiti
zastitne navlake uskladene sa specificnim propisima
odredene drzave. Potom na vodi¢ svjetla pricvrstite
zastitnu kapicu za svjetlo ili zastitni stit od bljeska svjetla.



Baterija

Baterija se prije prve uporabe mora u potpunosti
napuniti! Kada je u potpunosti napunjena, baterija ima
kapacitet za polimerizaciju od najmanje 20 minuta u
High Power programu, otprilike 15 minuta u Turbo
programu i otprilike 8 minuta u programu polimerizacije
od 3 sekunde (3sCure).

Umetnite bateriju drzedi je ravno u ru¢ni dio dok ne
Cujete i osjetite da je sjela na mjesto.

Polagano i bez primjene sile stavite ru¢ni dio u
odgovarajuce uporiste na bazu za punjenje. Ako se
koristi higijenska zastitna navlaka, uklonite je prije
punjenja baterije. Ako je moguce, uvijek koristite lampu
s potpuno napunjenom baterijom. To ¢e produziti vijek
trajanja. Stoga se preporucuje stavljanje ru¢nog dijela na
bazu za punjenje nakon svakog pacijenta. Ako je baterija
potpuno ispraznjena, punjenje traje 2 sata.

v

Bududi da je baterija potrosni materijal, mora se
zamijeniti nakon zavrsetka njezinog tipi¢nog vijeka
trajanja od otprilike 2.5 godine. Informacije o vijeku
trajanja baterije potrazite na oznaci baterije.

Baterija: status punjenja
Trenutacni status punjenja prikazuje se na ru¢nom dijelu
kao $to je opisano na stranici 24.



Click & Cure nacin rada s kabelom

Bluephase PowerCure moze se u bilo kojem trenutku
koristiti s kabelom, a narocito kada je baterija u
potpunosti prazna.

Za nacin rada s kabelom, oslobodite bateriju pritiskom
na gumb za otpustanje s donje strane ru¢nog dijela i
potpuno izvucite bateriju iz ru¢nog dijela.

Zatim izvadite punjac s donje strane baze za punjenje.
Ne povlacite kabel za napajanje.

Umetnite punjac izravno u ru¢ni dio dok ne Cujete i
osjetite da je sjeo na mjesto.

Tijekom nacina rada s kabelom, baza za punjenje ne
moze puniti bateriju jer nije priklju¢ena na izvor
napajanja.

Potpuno iskljucenje iz napajanja osigurano je samo ako
je kabel napajanja iskopcan iz uticnice.

Mjerenje intenziteta svjetla

Integrirani radiometar omogucuje jednostavno i brzo
mjerenje intenziteta svjetla (mW/cm?) dok je prikljucena
baza za punjenje.

Za mjerenje intenziteta svjetla, postavite vrh vodica
svjetla, bez zastitnog poklopca, u oznac¢eno udubljenje
na gornjoj strani baze za punjenje. Potom ukljucite
lampu i ocitajte vrijednost prikazanu na zaslonu. To¢nost
mjerenja u rasponu je od +/- 10 %. Ako je intenzitet
svjetla ispod 400 mW/cm?, na zaslonu Ce se prikazati
,LOW” (Slabo). Intenzitet svjetla lampe za polimerizaciju
mijerite isklju¢ivo s pomocu isporu¢ene odgovarajuce
baze za punjenje.




4, Nacinrada

Dezinficirajte kontaminirane povrsine polimerizacijske
lampe kao i vodic svjetla i zastitne kapice za svjetlo prije
svake uporabe. Osim toga, vodic svjetla moze se
sterilizirati autoklavima namijenjenim za tu svrhu
(pogledajte poglavlje Odrzavanje i ¢is¢enje). Nadalje,
utvrdite da predvideni intenzitet svjetla omogucuje
adekvatnu polimerizaciju. U tu svrhu redovito
provjeravajte da vodic svjetla nije kontaminiran i ostecen
te kontrolirajte intenzitet svjetla (pogledajte odlomak
Mjerenje intenziteta svjetla).

Odabir programa polimerizacije i viemena
polimerizacije

Uredaj Bluephase PowerCure omogucuje odabir

5 vremena polimerizacije i 4 programa polimerizacije
za razlicite indikacije. Koristite gumb za odabir
vremena/programa za namjestanje Zeljenog vremena
polimerizacije i/ili intenziteta svjetla.

H:%: (High Power program), 1,200 mW/cm?
U High Power programu mogu se odabrati sljedeca
vremena polimerizacije: 10, 15 ili 20 sekundi.

T:: (Turbo program), 2,100 mW/cm?*
U Turbo programu vrijeme polimerizacije namjesteno je
na 5 sekundi i ne moze se promijeniti.

3s%: (3sCure program), 3,050 mW/cm?2:

U 3sCure programu vrijeme polimerizacije namjesteno je
na 3 sekunde i ne moze se promijeniti. 3sCure program
ne moze se aktivirati vise od dva puta zaredom. Nakon
provodenja dvaju ciklusa polimerizacije iz sigurnosnih je
razloga potrebna stanka od 30 sekundi kako bi se mogao
aktivirati sljedeci ciklus polimerizacije.

PRE (PreCure program), 950 mW/cm?2:

PreCure program koristi se za vrlo kratko osvjetljavanje
svjetlosno polimerizirajucih, adhezivnih kompozitnih
cemenata (Variolink Esthetic) kako bi se olaksalo
uklanjanje viska materijala. Ako se koriste drugi
kompozitni cementi, udaljenost od vodica svjetla do
kompozita mora se povecati ili se mora provesti nekoliko
ciklusa polimerizacije. Vrijeme polimerizacije PreCure
programa unaprijed je namjesteno na 2 sekunde i ne
moZze se mijenjati.

Ponavljani uzastopni ciklusi polimerizacije
(viSe od 2 ciklusa polimerizacije zaredom)
na istom zubu predstavljaju rizik od
ostecenja pulpe uslijed povisene
temperature.

PreCure program ne smije se koristiti za
konvencionalnu svjetlosnu polimerizaciju!

Gumb za pokretanje/
zaustavljanje

Gumb za odabir vremena
Gumb za odabir progra

3sCure (3,000 mW/cm?)
Turbo (2,000 mw/cm?)
High Power (1,200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Vremena polimerizacije

Funkcija Polyvision
aktivirana

ivoclar =
vivadentts




Pri odabiru vremena i intenziteta polimerizacije

pridrzavajte se Uputa za uporabu materijala koji koristite.

Preporuke za polimerizaciju kompozitnih materijala
odnose se na sve boje i ako nije drugacije navedeno u

Uputama za uporabu, na debljinu sloja od maksimalno
2 mm. Opcenito, ove se preporuke odnose na situacije u
kojima je vodic svjetla postavlja izravno na materijal koji

se polimerizira. U skladu s tim, povecanje udaljenosti

materijala iznosi otprilike 8 mm, ucinkovitost izlazne
svjetlosti smanjena je za otprilike 50 %. U tom slucaju,
preporuceno vrijeme polimerizacije mora se udvostruciti.

1) Ovdje navedene informacije odnose se na isporuceni
vodic svjetla od 10>9 mm.

2) Informacije o razvoju topline i opasnosti od opeklina
moraju se uzeti u obzir (pogledajte Sigurnosne

izmedu izvora svjetlosti i materijala zahtijevat ¢e duze napomene).
vrijeme polimerizacije. Primjerice, ako udaljenost do
Vriieme polimerizaciie HIGH POWER TURBO 3sCure
jeme p ) 1,200 mW/cm? 2,000 mW/cm? 3,000 mW/cm?
Ietrlc Powerfill / Tetric PowerFlow 10 sekundi 5 sekundi 3 sekunde
Sustav 3sCure mm
Adhese Universal 10 sekundi — 3 sekunde "
Kompoziti
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 sekundi 5 sekundi -
Restaurativni IPS Empress Direct Effect
materijali Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 sekundi 5 sekundi —
Tetric EvoFlow Bulk Fill
Variolink Esthetic LC* / po mm keramike: po mm keramike: o
Indirektne Variolink Esthetic DC * 10 sekundi po plohi 5 sekundi po plohi
restauracije /
materijali za ike: ike:
. . po mm keramike: po mm keramike:
irani Multilink Aut %/ SpeedCEM Plus ¥ -
cementiranje ultlink Automix *// Spee us 20 sekundi po plohi 2 x 5 sekundi po plohi
Materijali za Telio CS Link 10 sekundi po plohi 10 sekundi po plohi
provizorije Telio CS inlej/onlej 10 sekundi 5 sekundi
Helioseal F Plus 10 sekundi — —
Ostalo IPS Empress Direct Color 20 sekundi 5 sekundi
IPS Empress Direct Opaque 20 sekundi 2 x5 sekundi -
MultiCore Flow / Multicore HB 20 sekundi 2 x5 sekundi
1) 3sCure program smije se koristiti samo na okluzalnim povriinama ispuna 3) Primjenjuje se na maksimalnu debljinu sloja od 4 mm i pod uvjetom da Upute za

1. i1l razreda u straznjoj regiji i ne smije se koristiti u slu¢aju dubokih kaviteta

(caries profunda).
2]

Primjenjuje se na maksimalnu debljinu sloja od 2 mm i pod uvjetom da Upute za

uporabu odgovarajuceg materijala ne navode nijednu drugu preporuku
(Sto moze biti slucaj, primjerice, s nekim dentinskim bojama)
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uporabu odgovarajuceg materijala ne navode nijednu drugu preporuku (Sto moze

biti slucaj, primjerice, s nekim dentinskim bojama)
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5) Odnosi se na neobaveznu svjetlosnu polimerizaciju

Primjenjuje se na svjetlosnu polimerizaciju




Polyvision - Automatski pomocnik s inteligentnom
zastitom od bljeska svjetla

<> Bluephase PowerCure ima potpuno

(9 automatiziranog pomocnika

==~ | .Polyvision” za sigurnu
Polyvision | jimerizaciju. Ovo svojstvo
omogucuje lampi za polimerizaciju
automatsko prepoznavanje ako se ru¢ni dio nehotice
pomaknuo iz svog polozaja tijekom polimerizacije. Kako
bi se sprijecilo bilo kakvo povezano smanjenje koli¢ine
energije koja se prenosi, uredaj ¢e poceti vibrirati kako bi
upozorio korisnika na nepravilnu uporabu i automatski
e produziti vrijeme polimerizacije za 10%. Ako je ru¢ni
dio znacajno udaljen od svog pocetnog polozaja (npr. iz
usne supljine), svjetlost ¢e se automatski iskljuciti kako bi
se proces polimerizacije mogao ponovno pokrenuti i
provesti ispravno.

Osim toga, funkcija Polyvision takoder ima ulogu
inteligentne zastite od bljeska svjetla. Funkcija Polyvision
osigurava da lampa za polimerizaciju ne moze svjetliti u
otvorenom prostoru. Svjetlost se moZze aktivirati samo
onda kada se vodic svjetla nalazi neposredno iznad
materijala koji treba polimerizirati. To stiti operatera i
pacijenta od osljepljivanja svjetlos¢u. Ako se koristi
zastitna navlaka, ova funkcija nije primjenjiva.
Kontaminacija vodica svjetla moze utjecati na funkcije
pomocnika Polyvision.

Automatski pomocnik sluzi kao pomoc korisniku. Ne
iskljucuje potrebu za nadzorom od strane korisnika.

Ako ne Zelite koristiti pomoc¢nika, mozete ga deaktivirati
bilo kada dugim pritiskom (> 2 sekunde) na gumb za
odabir vremena ili programa. Simbol na ru¢nom dijelu
(pogledajte 1.3 Indikatori na ru¢nom dijelu) nestaje.

Mjerenje intenziteta svjetla

Preporucujemo provjeru intenziteta svjetla koje emitira
polimerizacijska lampa u redovitim intervalima koristeci
se integriranim radiometrom kako biste osigurali da su
materijali adekvatno polimerizirani te da su kompozitni
ispuni visoke i trajne kvalitete (pogledajte 3. Pokretanje).

Memorijska funkcija polimerizacije

Zadnje koristene postavke zajedno s kombinacijom
programa polimerizacije i vremena polimerizacije
automatski se spremaju.

Pokretanje/zaustavljanje

Svjetlost se pali gumbom za pokretanje/zaustavljanje.
Preporucuje se da se vodic svjetla postavi izravno na
materijal koji se polimerizira. Nakon $to odabrano
vrijeme polimerizacije istekne, program polimerizacije
automatski prestaje. Po Zelji, svjetlost se moze iskljuciti
prije nego $to postavljeno vrijeme polimerizacije istekne
ponovnim pritiskom na gumb za pokretanje/
zaustavljanje.

Zvucni signali

Zvucni signali mogu se cuti za sljedece funkcije:

— Pokretanje (Zaustavljanje)

- Svakih 10 sekundi

- Izmjena vremena i programa polimerizacije

- Umetanje baterije

— Poruka o pogresci (kada se aktivira zastita od bljeska
svjetlaili prekine ciklus polimerizacije)

— Poruka o pogresci pri pokusaju aktivacije 3sCure
programa za vrijeme Cekanja od 30 sekundi koje
nastupa nakon $to je program koristen dva puta
zaredom.

Intenzitet svjetla

Intenzitet svjetla se tijekom koristenja odrzava na
konzistentnoj razini. Ako koristite isporuceni vodic svjetla
od 10>9 mm, intenzitet svjetla kalibriran je na

1,200 mW/cm? + 10 % u High Power programu.

U Turbo programu intenzitet svjetla kalibriran je na
2,100 mW/cm? £ 10 %. U programu od 3 sekunde
(3sCure) intenzitet svjetla kalibriran je na 3,050 mW/cm?
+ 10 %. Ako koristite drugaciji vodic svjetla od onog koji
je isporucen, to izravno utjece na intenzitet emitiranog
svjetla.

Tijekom uporabe usmjeravajucih vodica svjetla

(10>9 mm) ili Pin-Point vodica svjetla (6>2 mm), promjer
svjetlosnog ulaza vedi je od promjera izlaznog prozora za
emisiju svjetla. Ulazna plava svjetlost time je grupirana
na manjoj povrsini. Kao rezultat toga, intenzitet
emitiranog svjetla je povecan.

Pin-Point vodici svjetla prikladni su za preciznu
polimerizaciju, npr. fiksiranje ljuskica prije uklanjanja
viska materijala. Za potpunu polimerizaciju vodic svjetla
mora se zamijeniti.



5. Odrzavanje i ¢is¢enje

1z higijenskih razloga, preporucujemo primjenu
jednokratne zastitne navlake za svakog pacijenta.
Provjerite da zastitna navlaka pristaje uz vodic svjetla.
Koristite ili navlake koje su isporucene ili druge prikladne
i odobrene jednokratne zastitne navlake. Dezinficirajte
kontaminirane povrsine uredaja i zastitne kapice za
svjetlo (FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Sterilizirajte vodic svjetla
prije svake uporabe ako ne koristite jednokratne zastitne
navlake. Osigurajte da tekucine ili druge strane tvari ne
ulaze u ru¢ni dio, bazu za punjenje i posebno jedinicu
napajanja (ispravljac) tijekom cisc¢enja (rizik od strujnog
udara). Iskopcajte bazu za punjenje iz izvora napajanja
dok je distite.

—

Cidcenje kucista

Obrisite ruc¢ni dio i drzac ru¢nog dijela uobicajenom
dezinfekcijskom otopinom bez aldehida. Nemojte Cistiti
jako agresivnim dezinfekcijskim otopinama (npr. otopine
na bazi narancina ulja ili s udjelom etanola iznad 40 %),
otapalima (npr. aceton) ili o$trim instrumentima koji
mogu ostetiti ili ogrepsti plastiku. Ocistite prljave
plasti¢ne dijelove sapunastom otopinom.
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Pred-obrada vodica svjetla

Prije ¢is¢enja i/ili dezinficiranja, vodic svjetla pripremite.

To se podjednako odnosi kako na strujno i ru¢no ciscenje

te dezinfekciju:

— Uklonite znacajnu kontaminaciju odmah nakon
uporabe ili najkasnije 2 sata nakon toga. U tu svrhu,
temeljito isperite vodic svjetla pod teku¢om vodom
(barem 10 sekundi). Alternativno, koristite prikladnu
dezinfekcijsku otopinu bez aldehida kako biste uklonili
slijepljenu krv.

- Zarucno uklanjanje kontaminacije, koristite mekanu
Cetkicu ili mekanu krpu. Djelomicno polimerizirani
kompozit moze se ukloniti alkoholom i plasti¢cnom
lopaticom, ako je potrebno. Nemojte koristiti ostre ili
Siljaste predmete jer oni mogu ogrepsti povrsinu.

Rucno ciscenje i dezinfekcija vodica svjetla

Za rucno ciscenje, uronite vodic svjetla u otopinu za
Ciscenje. Pazite da je vodic svjetla u potpunosti uronjen
u otopinu i ostavite ga da se namace kroz preporuceno
vrijeme (ultrazvucno ciséenje ili pazljivo cetkanje mekom
cetkom moze poboljsati ucinkovitost postupka).
Preporucujemo koristenje neutralnog enzimskog
sredstva za Ciscenje.

Pri ¢is¢enju i dezinfekciji pripazite da u
sredstvima koja koristite nema:
- organskih, mineralnih i oksidirajucih kiselina
(minimalno dozvoljena pH vrijednost je 5.5)
— alkalnih otopina (maksimalno dozvoljena
pH vrijednost je 11)
— oksidirajuce agense (npr. vodikov peroksid)

Nakon postupka cisc¢enja izvadite vodic svjetla iz otopine
i temeljito ga isperite pod teku¢om vodom (20 +/- 2 °C)
barem 10 sekundi.

Mehanicko ciséenje i dezinfekcija vodica svjetla
(dezinfektor/perac (jedinica za ciS¢enje i dezinfekciju))
Kao alternativa, ¢is¢enje i dezinfekcija mogu se provoditi
mehanicki: Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,

0,5 %, u skladu s programom ¢iS¢enja, npr. ¢is¢enje

55 °C (+5 °C/-0°C), 5 - 10 min, dezinfekcija

90 °C (+5 °C/-0°C), 5 - 10 min.



Sterilizacija vodica svjetla

Temeljito ciScenje i dezinfekcija neophodni su kako bi se
osigurala ucinkovitost naknadne sterilizacije. Koristite
samo autoklav sterilizaciju u tu svrhu: 3x predvakuum,
vrijeme sterilizacije (vrijeme izlaganja sterilizacijskoj
temperaturi) je 4 minute pri 134 °C; tlak treba iznositi

2 bara (29 psi). Koristite vrecice za sterilizaciju odobrene
za uporabu u vasoj drzavi. Osusite sterilizirani vodic
svjetla (10 min) koristec¢i poseban program susenja vaseg
parnog autoklava ili vruci zrak. Vodi¢ svjetla testiran je
do 200 ciklusa sterilizacije.

Provjera vodica svjetla

Nakon toga, provjerite je li vodic svjetla ostecen. Drzite
ga prema svjetlu. Ako se pojedini segmenti ¢ine crni,
staklena vlakna su slomljena. U tom slucaju zamijenite
vodic svjetla novim. Ako i dalje mozete vidjeti tragove
kontaminacije na vodicu svjetla, postupak cis¢enja i
dezinfekcije mora se ponoviti.

Odlaganje
Polimerizacijska lampa ne smije se odlagati
kao obican kucni otpad. Nekorisne baterije i
polimerizacijske lampe zbrinite u skladu s
odgovarajuc¢im zakonskim zahtjevima vase
I cmlje. Baterije se ne smiju spaljivati.



6. Stoako...?

Indikator Uzroci Otklanjanje smetnji
Ukljuéuje se Uredaj je pregrijan. Pustite uredaj da se ohladi i pokusajte ponovno nakon
Vet X odredenog vremena. Ako smetnja nije otklonjena,
obratite se svojem prodavacu ili lokalnom servisnom
centru.
Elektronicka komponenta ru¢nog Uklonite i ponovno umetnite bateriju. Ako smetnja
% dijela je u kvaru. nije uklonjena, obratite se svojem prodavacu ili

lokalnom servisnom centru.

Ukljucuju se
crveni,x” i simbol

Baterija je prazna

Postavite uredaj na bazu za punjenje i napunite ga.

baterije
Prljavi kontakti baterije Izvadite bateriju i ocistite kontakte baterije.
x
3s treperi U 3sCure programu vrijeme Nakon dvaju uzastopnih ciklusa polimerizacije iz
polimerizacije namjesteno je na 3 sigurnosnih je razloga potrebno pricekati 30 sekundi
sekunde i ne moze se promijeniti. kako bi se mogao pokrenuti sljedei ciklus
3sCure program ne moze se koristiti polimerizacije.
® vise od dva puta zaredom.

Ako je iz utemeljenih razloga potreban dodatni ciklus
polimerizacije prije nego $to zavrsi propisani interval
od 30 sekundi, 3sCure program moze se ponovno
aktivirati tako da ga ponovno odaberete pomocu
gumba za odabir programa.

Baza za punjenje
nije osvijetljena
tijekom punjenja

- Jedinica napajanja (ispravljac) nije
prikljucena ili je neispravna
— Baterija je potpuno napunjena

Provijerite je li jedinica napajanja pravilno postavljena
na bazu za punjenje i je li jedinca napajanja
priklju¢ena na izvor napajanja s pomocu kabela za
napajanje.
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7. Jamstvo / postupak u slucaju

popravka

Jamstveni rok za uredaj Bluephase PowerCure je

3 godine od datuma kupnje (baterija: 1 godina). Kvarovi
koji nastaju zbog pogresnog materijala ili pogresaka u
proizvodniji uklanjaju se besplatno unutar jamstvenog
roka. Jamstvo ne daje pravo na nadoknadu bilo koje
druge materijalne ili nematerijalne Stete osim onih
navedenih. Uredaj se smije koristiti samo u predvidene
svrhe. Bilo koja druga uporaba je kontraindicirana.
Proizvodac ne prihvaca odgovornost uslijed zlouporabe i
jamstveni se zahtjevi ne mogu prihvatiti u takvim
slucajevima. To osobito vrijedi za:

« Ostecenja uzrokovana nepravilnim rukovanjem,
osobito za pogresan nacin skladistenja baterija
(pogledajte Specifikacije proizvoda: Uvjeti transporta i
skladistenja).

Ostecenja na komponentama uzrokovana habanjem u
standardnim uvjetima rada (npr. baterija).

Ostecenja koja nastaju zbog vanjskih utjecaja, npr.
udaraca, padanja na pod.

Ostecenja koja nastaju zbog nepravilnog postavljanja
ili instalacije.

Ostecenja uslijed prikljucivanja jedinice na izvor
napajanja ciji napon i frekvencija nisu u skladu s onima
navedenim na tipskoj plocici.

Ostecenja koja nastaju zbog nepravilnog popravka ili
preinaka koje nisu provedene od strane ovlastenih
servisnih centara.

U slucaju potrazivanja u jamstvenom roku, kompletan se
uredaj (ru¢ni dio, baza za punjenje, baterija, kabel za
napajanje i jedinica napajanja) mora franko vratiti
prodavacu ili izravno tvrtki Ivoclar Vivadent, zajedno s
dokumentacijom o kupniji. Koristite originalnu ambalazu
s odgovarajucim kartonskim umetcima za transport.
Popravke smije izvoditi samo ovlasteni Ivoclar Vivadent
servisni centar. U slucaju kvara koji se ne moze otkloniti,
obratite se prodavacu ili lokalnom servisnom centru
(pogledajte adrese na poledini). Jasan opis kvara ili
uvjeta pod kojima se kvar dogodio olaksat ce lociranje
problema. Taj opis prilozite prilikom vracanja uredaja.

Proizvod je namijenjen iskfjuéivo stomatoloskoj primjeni. Obrada se mora provoditi iskljuéivo prema
uputama za uporabu. Proizvoda ne preuzima odgovornost za Stete koje su rezultat nepridrzavanja
uputaili navedenog podrugja primjene. Korisnik je zaispitivanje pri i i

proizvoda za svaku svrhu koja nije izricito navedena u uputama.

8. Specifikacije proizvoda

Izvor svjetla

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Raspon valnih duljina

385-515nm

Intenzitet svjetla

3sCure program:

3,050 mW/cm? + 10 %

Turbo program: 2,100 mW/cm? + 10 %

High Power program: 1,200 mW/cm? + 10 %
PreCure program: 950 mW/cm? + 10 %

Nacin rada

3 min uklju¢eno / 7 min iskljuceno
(isprekidano)

Vodic svjetla

10>9 mm, moze se autoklavirati

Odasiljac signala

zvucno svakih 10 sekundi i svaki put kada se
aktivira gumb za pokretanje/zaustavljanje ili
gumb za odabir vremena/ programa ili kada je
omogucena zastita od bljeska svjetla ili kada je
postupak polimerizacije prekinut te vrijeme
cekanja od 30 sekundi nakon $to je program
3sCure koristen dva puta zaredom

Dimenzije ru¢nog dijela

D =170 mm, $ =30 mm,V =30 mm

Tezina ru¢nog dijela

135 g (ukljucujudi bateriju i vodi¢ svjetla)

Radni napon ru¢nog 3.7 VDC s baterijom
dijela 5VDC s jedinicom napajanja
Radni napon baze za 5VDC

punjenje

Izvor napajanja

Ulaz: 100-240 VAC, 50-60 Hz maks 1 A
Izlaz:5VDC/3 A

Proizvodac: EDAC POWER ELEC.

Tip: EM1024B2

Radni uvjeti

Temperatura +10 °C do +35 °C
Relativna vlaznost 30 % do 75 %
Tlak okoline 700 hPa do 1060 hPa

Dimenzije baze za
punjenje

D=110mm,V=55mm

Tezina baze za punjenje s
radiometrom

1459

Vrijeme punjenja

Otpr. 2 sata (s praznom baterijom)

Izvor napajanja ru¢nog
instrumenta

Li-lonen baterija

Uvjeti prijevoza i
skladistenja

Temperatura -20 °C do +60 °C

Relativna vlaznost 10 % do 75 %

Tlak okoline 500 hPa do 1060 hPa

Polimerizacijska lampa mora se skladistiti u

zatvorenoj, natkrivenoj prostoriji i ne smije biti

izlozena teskim udarcima.

Baterija:

— Nemojte skladistiti pri temperaturama iznad
40 °C (ili 60 °C kratko vremensko razdoblje).
Preporucena temperatura skladistenja
15-30°C

- Pobrinite se da je baterija napunjena i
nemojte je skladistiti duze od 6 mjeseci.

Oblik isporuke

1 baza za punjenje s kablom za napajanje i
jedinicom napajanja

1 ru¢ni dio

1 potpora ru¢nom dijelu

1 vodi¢ svjetla od 10>9 mm

1 zastitni stit od bljeska svjetla

3 zastitne kapice za svjetlo

1 pakiranje zastitnih navlaka (1x 50 kom)

1 Upute za uporabu
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VdZend zdkaznice, vdZeny zdkazniku,

OptimdIni vytvrzeni je zdkladem pro trvale vysokou
kvalitu ndhrad s materidly vytvrzovanymi svétlem.

K tomuto rozhodujicim zpdsobem pfispivd zvoleny
polymeracni pfistroj. Proto nds tési, Ze jste se rozhodli

pro Bluephase® PowerCure.

Jednd se o vysoce kvalitni zdravotnicky vyrobek,
JjenZ je vyroben na zdkladé platnych norem podle

aktudliniho stavu védeckého a technického pozndni.

Ndvod k pouziti vdm vysvetli, jak tento pristroj
uvedete bezpecné do provozu, jak snadno vyuzivat
Jjeho celé spektrum funkci a pecovat o néj tak, aby

byla zaru¢ena jeho dlouhodobd funkcni zpUsobilost.

V pfipadé dotazd jsme vdm rddi kdykoli k dispozici

(adresy jsou uvedeny na zadni strané obdlky).

Vds tym spolecnosti Ivoclar Vivadent
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1. Prehled o vyrobku

1.1 Seznam dila

— Antireflexni stinici kuzel

10>9 mm Svétlovod

Volici tlacitko casu
Tlacitko Start

Volici tlacitko programu

Ochranné navleky Napajeci kabel

Napajeni

Podpora handpiecu

Nabijeci zdkladna
Ochranné stinitko

1.2 Indikatory na nabijeci zakladné

‘ 5'135'3;..]'- g ‘ vivadenl g

Nabijeci zakladna s integrovanym radiometrem a funkci
Click & Cure:

« Indikator nesviti: Baterie je nabita

« Indikator ukazuje baterii: baterie se nabiji

« Indikator ukazuje svételnou intenzitu: Probihd méreni
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1.3 Indikatory na handpiecu

Spusténi/zastaveni
Volba programu
Volba ¢asu

Indikace chyby
Stav nabiti

Expozi¢ni program / svételnd intenzita
3sCure / 3000 mW/cm?

Turbo / 2000 mW/cm?

High Power / 1200 mW/cm?

PreCure (pfednastaveny 2 s) / 950 mW/cm?

Expozic¢ni doby High Power
20 sekund / 1200 mW/cm?
15 sekund / 1200 mW/cm?
10 sekund / 1200 mW/cm?

5 sekund / 2000 mW/cm?

3 sekundy / 3000 mW/cm?

Funkce "Polyvize" aktivovana (viz kapitola 4)

4



1.4 Ovladani pfistroje

Volici tlacitko programu
Volba pozadovaného
expozi¢niho programu

Aktivace/deaktivace funkce Polyvize

Polyvision®

Prislusny stav nabijeni se pfi zapnutém handpiecu
zobrazuje nasledovné:

« Bez indikace na nasadci: Dostatecné nabita baterie
Kapacita pro expozici v délce min. 20 minut v programu
High Power a cca 15 minut v programu Turbo a cca

8 minut v expozi¢nim programu 3sCure.

« Symbol baterie na ru¢ni jednotce blikd oranzové:
Baterie je slaba

Stéle Ize jesté nastavovat ¢as/intenzitu a polymeraci

v programu High Power Ize provédét jesté v délce cca

6 minut, v programu Turbo jesté v délce cca 4 minuty a
jesté 30 osviceni v expozi¢nim programu 3sCure. Zafizeni
co nejdfive vlozte do nabijeci zakladny!

« Symbol baterie na ru¢ni jednotce blika oranzové,
navic se zobrazuje cerveny symbol «x»:

Zcela vybita baterie

Svétlo jiz nelze aktivovat a expozi¢ni dobu nelze nastavit.
Handpiece Ize viak pouzivat s napajenim pres kabel ve
funkci ,Click & Cure”.

2

Tlacitko start/stop
k aktivaci, resp. pferueni
expozice

Volici tlacitko casu
Volba pozadované
expozi¢ni doby

Dlouhym stisknutim voliciho tla¢itka programu nebo ¢asu (>2 s) se aktivuje funkce
l‘v) Polyvize (viz 4. Ovladani). Jako potvrzeni se ozve pipnuti, handpiece kratce zavibruje a
(0) rozsviti se indikator funkce Polyvize. Opétovnym dlouhym stisknutim voliciho tlacitka
programu nebo ¢asu Ize tuto fukci opét deaktivovat, handpiece nezavibruje.



2. Urceny ucel a bezpecnost

2.1 Bézné pouziti

Bluephase PowerCure je polymeracni LED lampa
vytvarejici modré svétlo. Pouziva se pro polymeraci
svétlem tuhnoucich dentdlnich materialG bezprostiedné
v Ustech pacienta. Misto pouziti vyhovujici uréenému
Ucelu je v zubafské praxi, Iékaiské praxi nebo v
nemocnici pfi pouZiti ze strany zubniho Iékafe nebo
asistenta. Ucel pouziti zahrnuje i sledovéni poznémek a
pfedpist v tomto ndvodu k pouZziti. Polymeracni lampu
smi pouzivat pouze proskoleny odborny personal z
oboru zubniho Iékafstvi.

Expozi¢ni program 3sCure (3000 mW/cm?) se smi
pouzivat pouze u pfimych vyplni v postrannim tseku
chrupu(tfida | a Il) v kombinaci s materidly Tetric
PowerfFill, Tetric PowerFlow nebo Adhese Universal.

V pfipadé pritomnosti caries profunda, resp. velmi
hlubokych kavit se expozi¢ni program 3sCure nesmi
pouzivat.

Bézné poutZiti: vytvrzovani svétlem tuhnoucich
dentdlnich materiall

2.2 Indikace

Bluephase PowerCure se diky integrované LED
Polywave® s Sirokopasmovym spektrem hodi k
polymeraci viech dentalnich materidld vytvrzovanych
svétlem v rozsahu vinovych délek 385-515 nm. K témto
nalezi vypliové materidly, adheziva, podlozky, linery,
pecetici materidly na fisury, provizorni a upeviovaci
materidly na rovnatka a nepfimé nahrady, jako

napt. keramické inleje.

2.3 Znaky a symboly

@ Nedovolené pouziti

Symboly na polymeracni lampé

D Dvojita izolace (pfistroj je v souladu s

bezpecnostni tiidou Il)
@ Viz ndvod k pouziti

Ochrana pred urazem elektrickym proudem
(typ pfistroje BF)

Viz ndvod k pouziti

=

Névod k poutziti je uloZen na internetovych strankach
spole¢nosti Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

Upozornéni

Polymeracni lampa se nesmi likvidovat

s béznym komunalnim odpadem. Informace
o likvidaci lampy lze nalézt na pfislusné
narodni domovské strance spole¢nosti
Ivoclar Vivadent.

Recyklovatelné

038 I3 >

Stfidavé napéti

Stejnosmérné napéti

2.4 Bezpecnostni pokyny

Bluephase PowerCure je elektrické zafizeni a
zdravotnicky vyrobek, ktery podléha ustanovenim normy
IEC 60601-1 (EN 60601-1) a normy o elektromagnetické
kompatibilité IEC 60601-1-2 (EN 60601-1-2) a rovnéz
smérnici o zdravotnickych prostiedcich 93/42/EHS.
Zafizeni spliuje platné smérnice EU.

Polymera¢ni lampa opustila vyrobni zavod v bezpe¢ném
a provozuschopném stavu. Pro zachovéni tohoto stavu a
pro zajisténi bezpecného provozu je tfeba dodrzovat
pokyny uvedené v tomto navodu k pouZiti. K vylouceni
vzniku $kod a vyskytu nebezpedi pro pacienty, uZivatele
a tieti osoby je tfeba dbat zvIasté na nasledujici
bezpecnostni pokyny.

Bezpecnostni upozornéni pro ,expozi¢ni program

3sCure" (3000 mW/cm?):
- Vlyhnéte se pfimé expozici gingivy, resp. Ustni sliznice.
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2.5 Kontraindikace

O
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U materiald, jejichz polymerace se aktivuje
mimo rozmezi vinovych délek 385 - 515 nm
(v soucasné dobé viak nejsou znamy zadné
takové materialy). U spornych vyrobki je
doporuceno informovat se ohledné této
otézky u vyrobce daného materialu.

Zafizeni nenabijejte ani nepouzivejte v
blizkosti snadno zépalnych nebo snadno
vznétlivych latek.

Pouziti bez svétlovodu je zakazano.

Pouziti s jinym svétlovodem je zakazéno,
jestlize neodpovida tomu, ktery je soucasti
baleni.

Je tieba se vyvarovat pouzivani tohoto
zafizeni v blizkosti jiného zafizeni nebo na
ném, protoze to mlize narusovat spravnou
funkénost zafizeni. Pokud je takové pouziti
nevyhnutelné, je nezbytné zafizeni sledovat,
zda funguji spravné.

Pfenosna a mobilni vysokofrekvencni
komunikacni zafizeni mohou ovliviiovat
zdravotnické pfistroje. Proto je zakdzano
béhem provozu soucasné pouzivat mobilni
telefony.

Pozor — pokud se pouZiji jina ovladaci nebo
sefizovaci zafizeni, nez ktera zde jsou
uvedend, nebo jiné nez uvedené postupy,
mUZe to vést k nebezpecnému vystaveni
zareni.

Pouziti bez ochrany o¢i pro pacienta a
uZzivatele.

Jestlize neni mozné vhodné umistit emisni
okénko svétlovodu viic¢i kompozitni nahradé,
musi se takovd ndhrada polymerovat
konvencnim zplGsobem. Pokud se nelze
vyhnout expozici mékkych tkani, nesmi se
pouzit expozi¢ni program 3sCure, nebot by to
mohlo vést k poskozeni exponovanych
mékkych tkani.

Vystrazné upozornéni

@
@

Zafizeni nepouzivejte v blizkosti narkotik
nebo smési narkotik vznétlivych se
vzduchem, kyslikem nebo oxidem dusnatym.

V pripadé vaznych nehod souvisejicich s
produktem kontaktujte spole¢nost
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com,
a své prislusné zdravotnické urady.

Pouziti a rozsah odpovédnosti

Bluephase PowerCure se pouziva vyhradné pro uréeny
ucel. Jakékoliv jiné pouziti je kontraindikovéno.
Nedotykejte se vadného nebo otevieného zafizeni.
Za 3kody vyplyvajici z pouZziti k jinému nez ur¢enému
Ucelu nebo nedodrzovani ndvodu k pouziti vyrobce
nenese zadnou odpovédnost.

Uzivatel odpovida za testovani zafizeni

Bluephase PowerCure z hlediska jeho vhodnosti a
pouZiti pro uréené Ucely. To plati zvlasté tehdy, pokud
se v bezprostiedni blizkosti soucasné pouzivaji jina
zafizeni.

Smi se pouzivat pouze originaIni ndhradni dily a
prislusenstvi od spolecnosti lvoclar Vivadent. Vyrobce
nepfijima odpovédnost za $kody, které vznikly v
dusledku pouZziti jinych ndhradnich dilG nebo
prislusenstvi.

Svétlovod predstavuje spotiebni dil a mize se zahfivat
v priibéhu provozu na rozhrani k nasadci na
maximalné 45 °C.

Uchovavejte mimo dosah déti!

Uréeno pouze pro stomatologické ucely!

Provozni napéti
Pfed zapnutim se ujistéte, ze
a) napéti uvedené na typovém Stitku odpovidd napéti

v napajeci siti a

b) pfistroj doséhl teploty okoli.

Nedotykat se odkrytych kontaktt zastrcky (napajeciho
adaptéru). V ptipadé oddéleného zachdzeni s baterii
nebo sitovym adaptérem (uvadéni do provozu) je tieba
se vyhnout kontaktu s pacienty nebo jinymi osobami.



Podezieni na zhorsenou bezpecnost

Pokud je podezieni, ze bezpecny provoz jiz neni mozny,
je tfeba systém odpojit od napdjeni a vyjmout baterie,
aby nedoslo k ndhodnému spusténi. To mize byt
napfiklad v pfipadé, Ze zafizeni je viditelné poskozeno
nebo nepracuje spravné. Uplné odpojeni od napéjeni je
zajisténo pouze tehdy, pokud je napdjeci kabel odpojen
od zdroje napajeni. To musi byt mozné kdykoli rychle a
snadno provést.

Ochrana o¢i

Je tfeba se vyhnout pfimé nebo nepiimé expozici oci.
Del3i doby expozice jsou nepfijemné pro oci a mohou
zpUsobit jejich poskozeni. K zajisténi nejvyssi mozné
bezpecnosti uzivatell je zafizeni vybaveno inteligentni
ochranou proti ozéfeni. K tomuto Gcelu musi byt
aktivovana funkce ,polyvize” (viz ¢ast 4. Ovladani).
Lampa Bluephase PowerCure sama rozpozna, zda se
handpiece nachazi vné Ust, a v pfipadé neimysiné
aktivace svétlo automaticky vypne. Pfi pouziti
ochrannych ndvleka tato funkce odpada.

Rovnéz se doporucuje pouzivat antireflexni kuzely, které
jsou soucasti baleni. Jedinci, ktefi jsou obecné citlivi na
svétlo, uzivaji léky proti precitlivélosti na svétlo nebo
fotosenzitizujici Iéky, ktefi prodélali operaci o¢i, nebo
ktefi pracuji po dlouhou dobu s timto zafizenim nebo

v jeho blizkosti, by neméli byt vystaveni svétlu z tohoto
pfistroje a méli by nosit ochranné bryle (oranzové),
absorbujici svétlo o vinové délce do 515 nm. Totéz plati
pro pacienta.

Baterie

Upozornéni: Pro Bluephase PowerCure pouzivejte pouze
origindlni ndhradni dily, zvlasté akumulatory a nabijeci
zékladny Ivoclar Vivadent. Baterii nezkratovat.
Neuchovavat pfi teplotach nad 40 °C (nebo kratkodobé
60 °C).Baterie uchovdvat vzdy nabité. Doba skladovani
nesmi prekrocit 6 mésicl. Pfi vhozeni do ohné mohou
explodovat.

Li-lon BATTERY PACK Calg

LA AC €1INR14,5f49.E
é% local law Recyclable Caution rechargeable

Je tfeba vzit na védomi, ze lithium-iontové baterie
mohou pfi neodborném zachazeni nebo v pfipadé
mechanického poskozeni reagovat explozi, vznicenim
nebo tvorbou koure. Poskozené lithium-iontové
akumulatory se nesmi dale pouzivat.

Elektrolyty a vypary elektrolyt uvoliiujici se pfi vybuchu,
pozaru a tvorbé dymu jsou toxické a leptavé. Baterii,

z nichz unikl elektrolyt, se nedotykejte holyma rukama.
Pti zasazeni oci a kGize ihned oplachnéte velkym
mnozstvim vody. Vyvarujte se vdechnuti vypard.

V pfipadé nevolnosti vyhledejte Iékaiskou pomoc.
Zbytky elektrolytu na rdznych povrsich setfete mokrou
utérkou / omyjte, znecisténé obleceni neodkladné
vyperte.

Vznik tepla
Stejné jako u viech vysoce vykonnych svételnych zdrojl
je s vysokou intenzitou svétla spojen vznik tepla.
Dlouhodobé vystaveni oblasti v blizkosti pulpy a
mékkych tkani mlize mit za nasledek nevratné
poskozeni. Proto smi byt polymeracni lampa pouzivdna
pouze specidlné proskolenym odbornym persondlem.
Obecné je tfeba dodrzovat predepsané doby
expozice zvlasté v oblastech v blizkosti pulpy.
Je tieba se vyvarovat pouZiti po dobu vice
nez 30 sekund v expozi¢nim programu 3sCure
na stejném zubu, déle pfimému kontaktu s
ddsni, ustni sliznici nebo pokozkou. Stejné tak
je nutné okénko svétlovodu, z néjz vychazi
svétlo, béhem celé doby polymerace piesné
umistit na osvécovany material (napf.
pridrzenim pomoci prstu). V pfipadé, Ze nelze
zabrénit osviceni mékkych tkani je tfeba
expozici provadét se snizenou svételnou
intenzitou. Nepfimé ndhrady se polymeruji
v pferusovanych intervalech po 10 sekundach
v programu High Power a po 1 x 5 sekundach
v programu Turbo, nebo se pouziva externi
chlazeni pomoci proudu vzduchu. Je tieba
bezpodminec¢né dodrzovat udaje k
expozi¢nimu programu a k expozi¢ni dobé
(viz Volba expozi¢niho programu).

Pii vicenasobné expozici stejného zubu
vyvstava nebezpeci poskozeni pulpy
v disledku zahfivani!

@
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3. Uvedeni do provozu

Zkontrolujte obsah baleni z hlediska uplnosti a
pfipadného poskozeni v disledku prepravy (viz soupis
dilti). Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozené,
obratte se bezodkladné na zastupce spolec¢nosti Ivoclar
Vivadent.

Nabijeci zakladna
Pied zapnutim je tfeba se ujistit, zda napéti uvedené na
typovém Stitku odpovida napéti v napdjeci siti.

Bluephase®
PowerCure

ivoclar .
vivadeni:

e 4

x
Bluephase® PowerCure

Barcode

Zasunte zastr¢ku pripojeni napajeciho zdroje do zasuvky
na spodni strané nabijeci zakladny. Lehce ji naklorite a
jemné zatlacte, dokud neuslysite a neucitite, Ze zapadla
na své misto. Umistéte nabijeci zakladnu na
vhodny,rovny povrch stolu.

»

Pripojte napdjeci kabel do elektrické sité a napajeciho
adaptéru. Zkontrolujte, zda mate ke kabelu napéjeni
kdykoli snadny pfistup a mlzete ho kdykoli snadno
odpojit od zdroje napajeni. Na displeji nabijeci stanice se
kratce zobrazi napis "Bluephase PowerCure".

® o.

-, S~

S To

Handpiece

Vyjméte nasadec z obalu a vytazenim odejméte
svétlovod. Nasledné nasadec a svétlovod ocistéte
(viz kapitola Udrzba a ¢isténi). Poté svétlovod opét
zasunte.

- . .;Z' o QSA‘;:’,' ,,/
.
~

Z hygienickych diivodu se doporucuje pouzivat u
kazdého pacienta jednorazové ochranné navleky

(viz kapitola Udrzba a ¢isténi). Ujistéte se, zda ochranny
navlek tésné pfiléhd k svétlovodu. Je mozné pouzivat
navleky, které jsou soucasti baleni, nebo Ize zakoupit
navleky dle predpist platnych pro pfislusnou zemi.
Nasledné je mozné na svétlovod upevnit ochranny stinici
kuZzel nebo ochranny stinici stit.



Baterie Vizhledem k tomu, Ze baterie je spotiebni dil, doporufuje

Pred prvnim pouzitim se musi baterie UpIné nabit! se vyménit ji po uplynuti bézného zivotniho cyklu, tedy
V pIné nabitém stavu ma baterie kapacitu pro expozici po pfiblizné 2,5 letech. Stéfi baterie Ize zjistit ze Stitku na
v délce minimalné 20 minut v programu High Power a baterii.

cca 15 minut v programu Turbo a cca 8 minut v
programu 3sCure.

Zasunte baterii pfimo do nasadce, az uslysite a ucitite,
Ze zapadla na misto.

Baterie - stav nabiti
Pfislusny stav nabiti se na nasadci znazormuje podle
popisu na strané 42.

Vlozte nasadec bez pouziti sily do otvoru nabijeci
zékladny. Pouzivé-li se hygienickd ochrana, musi se pred
nabijenim baterie odstranit. Pokud je to mozné,
pouzivejte lampu vzdy s pIné nabitou baterii. Tim se
prodlouzi jeji Zivotnost. Doporucuje se proto nasadec
vlozit po kazdém pacientovi do nabijeci zakladny.

V pfipadé tplné vybité baterie ¢ini doba nabijeni

2 hodiny.
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Sitovy provoz ,Click & Cure”
Lampu Bluephase PowerCure Ize kdykoli, a zvlasté pri

zcela vybité baterii dale pouzivat s napajenim pres kabel.

K tomuto uUcelu odjistéte akumulator stiskem
uvoliiovaciho tlacitka na spodni strané nasadce a poté
baterii z handpiece zcela vytdhnéte.

Potom vyjméte zastrcku pfipojeni napajeciho adaptéru
ze spodni strany nabijeci zakladny. Netahejte za napajeci
kabel.

Zastrcku zasunte pfimo do nasadce, az uslysite a ucitite,
Ze zapadla na misto.

Béhem sitového provozu nemiize nabijeci zdkladna
nabijet baterii, protoze neni pfipojena ke zdroji napajeni.

UpIné odpojeni od napajeci sité je zaru¢eno pouze
tehdy, kdyz je sitovy kabel vypojen z napéjeci zasuvky.

Stanoveni svételné intenzity

Integrovany radiometr umoziuje jednoduché a rychlé
stanoveni svételné intenzity v jednotkach [mW/cm?],
kdyz je pfipojena nabijeci zdkladna.

K tomu tcelu 3picku svétlovodu polozte tésné a bez
ochranného kuzelu na ozna¢enou prohluberi na horni
strané nabijeci stanice. Nasledné aktivujte svétlo a
odectéte na displeji zjisténou intenzitu. Pfesnost méfeni
¢ini +/- 10 %. Pokud svételnd intenzita lezi pod
hodnotou 400 mW/cm?, zobrazuje se "LOW" (nizka).
Intenzitu vytvrzovaciho svétla méfte vyhradné pomoci
pfiloZzené nabijeci zakladny dodané jako soucést baleni.




4, Ovladani

povrchy pfistroje a svétlovodu a antireflexniho kuzelu. (vice nez 2 expozicni cykly) na stejném

Pred kazdym pouzitim se musi dezinfikovat znecisténé Opakované, po sobé jdouci expozice
Svétlovod Ize navic sterilizovat v pfislusnych autoklavech zubu s sebou nesou riziko poskozeni pulpy

(viz kapitola Udrzba a ¢isténi). Kromé toho se ujistéte, Ze v disledku zvyseni teploty.
intenzita vyzafovaného svétla je dostatecna k tomu, aby

probihala spravné polymerace. V pravidelnych Program PreCure se nesmi pouzivat
intervalech kontrolujte svétlovod, zda neni znecistén k béznému vytvrzovani svétlem!

nebo poskozen; kontrolovat se musi pravidelné i
intenzita svétla. (viz ¢ast Méfeni svétla).

Volba vytvrzovaciho programu a ¢asu vytvrzovani
Pristroj Bluephase PowerCure je vybaven péti volitelnymi
Casy vytvrzovani a ctyfmi vytvrzovacimi programy pro
rlizné indikace. K nastaveni pozadovaného casu
vytvrzovani nebo intenzity svétla pouzivejte volici
tlacitko ¢as/program.

Tlacitko start/stop

Volici tlacitko casu

. Volici tlacitko programu
H%: (program High Power), 1200 mW/cm?:

Pro program High Power jsou na vybér nastaveni ¢asu
10, 15 nebo 20 sekund.

T (program Turbo), 2100 mW/cm* 3sCure (3000 mW/cm?)
V programu Turbo je expozi¢ni doba prednastavena na

S Turbo (2000 mw/cm?)
5 sekund a nelze ji ménit.

High Power (1200 mw/cm?)
35 (expozicni program 3sCure), 3050 mW/cm?%

V expozi¢nim programu 3sCure ¢ini expozi¢ni doba

3 sekundy a nelze ji ménit. Bezprostfedné po sobé Ize
expozi¢ni program 3sCure vykonat maximalné dvakrat.
Po téchto dvou expozicich je z bezpecnostnich divodi
nutna delsi prestavka v délce 30 sekund, nez Ize zahdjit
dalsi expozi¢ni cyklus.

PreCure (950 mw/cm?)

PRE (program PreCure), 950 mW/cm2: Expozicni doby

Pro snadné odstranéni pfebytkd svétlem vytvrzovanych,
adhezivnich upeviovacich kompozitl (Variolink Esthetic)
je mozné zvolit program PreCure pro predbézné
vytvrzeni. U jinych upeviovacich kompozit(i se musi bud’
zvétsit vzdalenost mezi svétlovodem a kompozitnim
materidlem nebo se musi polymerace vykonat vicekrat.
Expozi¢ni doba je pro tento program pfednastavena na L.
2 sekundy a nelze ji ménit. ivoclar -
vivadent® i

e |

Funkce "Polyvize"
aktivovana
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Pfi vybéru expozic¢ni doby a intenzity svétla je tieba
dodrzovat navod k pouziti pouzitého materidlu.

U kompozitd se uvedena doporuceni ohledné expozice

vztahuji na viechny barvy a - jestlize navod k pouziti

daného materidlu neudéva zadné odlisné doporuceni —

na tloustky vrstev 2 mm. Tato doporuceni plati

vieobecné pro expozice, pfi kterych okénko svétlovodu,

z néjz vychdzi svétlo, doléha pfimo na osvécovany

prislusnym zpdsobem prodlouzit. Pfi vzdalenosti cca 8
mm se efektivni svételnd intenzita snizuje na cca 50 % a
doporucenou expozi¢ni dobu je proto tfeba

zdvojnasobit.

1) Uvedené udaje plati pro dodany svétlovod 10>9 mm.
2) Je tieba dlsledné dbat na upozornéni ohledné vzniku
tepla a nebezpeci popaleni (viz Bezpec¢nostni

materidl. S rostouci vzdélenosti je tfeba expozi¢ni doby upozornén).
Expoziéni dob HIGH POWER TURBO 3sCure
P Y 1200 mW/cm? 2000 mW/cm? 3000 mW/cm?
Ietrlc Powerfill / Tetric PowerFlow 10 sekund 5 sekund 3 sekundy !
Systém 3sCure mm
Adhese Universal 10 sekund - 3 sekundy "
Kompozity
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 sekund 5 sekund -
o » IPS Empress Direct Effect
Vypliiové materialy | Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 sekund 5 sekund —

Tetric EvoFlow Bulk Fill

Nepfimé nahrady /
upeviovaci materialy

Variolink Esthetic LC* /
Variolink Esthetic DC *

na jeden mm keramiky:

10 sekund na kazdou
plochu

na jeden mm keramiky:
5 sekund na kazdou
plochu

Multilink Automix * / SpeedCEM Plus %

na jeden mm keramiky:

20 sekund na kazdou

na jeden mm keramiky:
2 x 5 sekund na

plochu kazdou plochu
) ) 5 Telio CS Link 10 sekund na kazdou 10 sekund na kazdou
Provizorni materialy Telio CS Inlay/Onla plochu plochu -—
Y Y 10 sekund 5 sekund
Helioseal F Plus 10 sekund — —
Riizné
IPS Empress Direct Color 20 sekund 5 sekund
IPS Empress Direct Opaque 20 sekund 2 x5 sekund —
MultiCore Flow / Multicore HB 20 sekund 2 x5 sekund

1) Expozi¢ni program 3sCure Ize pouzivat pouze okluzélné v oblasti postrannich zubi

v pfipadé tfidy | a Il kromé caries profunda, resp. velmi hlubokych kavit.

2)

Plati pro tloustky vrstev maximalné 2 mm a za predpokladu, ze navod k pouziti

pfisludného materialu neuvadi zadné jiné doporuceni (mozné napf. u uritych

dentinovych odstint)
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Plati pro tloustky vrstev maximalné 4 mm a za predpokladu, Ze navod k pouziti

pfislusného materidlu neuvéadi zadné jiné doporuceni (mozné nap. u urcitych
dentinovych odstin()

o &

Plati pro vytvrzovani svétlem

Plati pro volitelné vytvrzovéni svétlem




Funkce "Polyvize" - automaticky asistencni systém s
inteligentni ochranou proti ozareni

<> Pro bezpecnou polymeraci podporu-

(!) je zarizeni Bluephase PowerCure

="~ | uZivatele pIné automatickym
Polyvision™ | ,istenénim systémem ,polyvize”.
Tim polymera¢ni lampa samostatné
rozpozna, zda se handpiecem béhem postupu expozice
chybné nehybe. Aby se zamezilo souvisejicimu snizeni
mnozstvi pirenesené energie, pfistroj zacne vibrovat,
¢imz uzivatele upozorni na nespravné pouziti, a automa-
ticky prodlouzi ¢as vytvrzovani o 10 %. V pfipadé velmi
silného pohybu handpiecu z vychozi pozice (napf. ven z
ustni dutiny) se handpiece navic automaticky vypne, aby
bylo nasledné mozné polymeraci zopakovat spravné.

Funkce polyvize sou¢asné funguje také jako inteligentni
ochrana proti ozafeni, tzn. polymeraéni lampu nelze
aktivovat ve volném prostoru, ale teprve tehdy, kdy se
svétlovod umisti pfimo nad polymerovany materidl.
Tim se U¢inné zamezi ozafeni uZivatele a pacienta.

Pfi pouziti ochrannych navlekd tato funkce odpada.
Znecisténi svétlovodu maze ovlivnit funkci asistenta
Polyvision.

Préce s automatickym asisten¢nim systémem slouzi jako
podpora uzivatele a nenahrazuje kontrolu provddénou
uzivatelem.

Pokud by asisten¢ni systém nebyl Zadouci, Ize funkci
polyvize kdykoli dlouhym stisknutim (>2 sekundy)
voliciho tlac¢itka ¢asu nebo programu deaktivovat,
pficemz v ndvaznosti na to zhasne pfislusny symbol na
handpiecu (viz 1.3 Indikétory na handpiecu).

Stanoveni svételné intenzity

Aby bylo mozné dosahnout odpovidajiciho vytvrzeni a
tim vysoké kvality o3etfeni kompozitnimi vyplnémi s
dlouhou Zivotnosti, doporucuje se svételnou intenzitu
polymeracnich lamp v pravidelnych intervalech
kontrolovat pomoci integrovaného radiometru

(viz 3. Uvedeni do provozu).

Funkce paméti Cure Memory
Posledni zvolené nastaveni se automaticky uklada v
kombinaci expozi¢niho programu a casu.

Spusténi/zastaveni

Lampa se spousti tlacitkem start/stop. Doporucuje se,
aby okénko svétlovodu, z néjz vychazi svétlo, bylo stale
presné umisténo na polymerovaném materialu. Po
uplynuti zvolené expozi¢ni doby se expozi¢ni program
automaticky ukonci. Pokud je to zadouci, je mozné
lampu vypnout predcasné opétovnym stiskem tlacitka
start/stop.

Akustické signaly

Pfi nasledujicich funkcich zazni akustické signaly:

— Start (stop)

- Po kazdych 10 sekundach

- Zména expozi¢ni doby a expozi¢niho programu

- Vlozeni akumulatoru

— Chybové hlaseni (pfi aktivaci ochrany proti ozéfeni a
pii preruseni expozice)

— Chybové hla3eni pfi spusténi expozi¢niho programu
3sCure béhem 30 sekund — blokovani po dvojim
pouziti

Svételna intenzita

Svételnd intenzita se béhem provozu zafizeni udrZuje na
konstantni trovni. Pouzije-li se 10>9 mm svétlovod,
ktery je soucasti baleni, svételnd intenzita v programu
High Power je kalibrovana na hodnotu 1200 mW/cm?

+ 10 %. V programu Turbo byla svételnd intenzita
zkalibrovéna na 2100 mW/cm? £ 10 %. V 3sekundovém
programu byla svételna intenzita zkalibrovana na

3050 mW/cm? £ 10 %. Pokud se pouZije jiny nez dodany
svétlovod, ma to pfimy vliv na dodavanou svételnou
intenzitu.

U zaostienych svétlovodul (10>9 mm) nebo svétlovodl
Pin-Point (6>2) je primér vystupu svétla vétsi nez
primér okénka, z néjz svétlo vychazi. Dopadajici modré
svétlo se tak soustfedi do mensi oblasti. Tak se intenzita
emitovaného svétla zvysuje.

Svétlovody Pin-Point jsou vhodné pro bodovou
polymeraci, napi. pro upevnéni faset pred odstranénim
prebytkd. Pro Uplné vytvrzeni je tieba zménit svétlovod.



5. Udrzba a ¢isténi

Z hygienickych dvodu se doporucuje pouzivat u
kazdého pacienta jednorazové ochranné navleky.
Ujistéte se, zda ochranny kryt tésné pfiléhd k svétlovodu.
Pouzijte k tomuto tcelu bud pfilozeny nebo jiny vhodny
a schvéleny jednorazovy ochranny névlek. Pfed kazdym
pouzitim je tieba znecisténé povrchy pfistroje i
svétlovodu a antireflexni kuzely dezinfikovat

(FD 366/Dlirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/
Metrex Research). Jestlize nebyly pouzity ochranné
navleky, je tieba sterilizovat svétlovod pred kazdym
pouzitim. Davejte pozor, aby se pfi ¢iSténi nedostala
74dna tekutina nebo jiné cizi latky do nasadce, nabijeci
zékladny a zejména do napéjeciho adaptéru (nebezpeci
Urazu elektrickym proudem). Pfi ¢isténi odpojte nabijeci
zékladnu od zdroje napéjeni.

- @

Plast

Ocistéte nasadec a drzék nasadce bézné dostupnym

bezaldehydovym dezinfekénim roztokem. K ¢isténi
nepouzivejte zadné agresivni dezinfek¢ni roztoky (napf.
roztoky na bazi pomerancového oleje nebo s obsahem
etanolu vy3$sim nez 40 %), rozpoustédla (napf. aceton)
nebo $picaté néstroje, které mohou zafizeni poskodit
nebo poskrébat. Znecisténé plastové dily ocistéte
mydlovym roztokem.
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Svétlovod

Nez za¢nete cistit nebo dezinfikovat svétlovod, musite

ho pfedem na to pripravit. To plati jak pro pristrojové tak

pro ru¢ni ¢isténi a dezinfekci.

- Odstranite silné znecisténi ihned po pouziti nebo
nejpozdéji 2 hodiny poté. Za timto ucelem dikladné
oplachnéte svétlovod pod tekouci vodou (nejméné
10 sekund).

Dal$i moznosti je pouzit vhodny bezaldehydovy
dezinfek¢ni roztok, aby se odstranila ulpivajici krev.

— Chcete-li odstranit znecisténi ru¢né, pouzijte jemny
karta¢ nebo meékky hadfik. Caste¢né zpolymerovany
kompozitni material mize byt odstranén alkoholem a
plastovou $pachtli, pokud je to nutné. Nepouzivejte
zadné ostré nebo Spicaté predméty, protoze by mohly
povrch poskrabat.

Manualni ¢isténi a dezinfekce svétlovodu

Pro ucely manudliniho isténi vlozte svétlovod do roztoku
pro cisténi pristroj (napf. ID 212 forte/ Diirr Dental) na
doporucenou dobu pdsobeni (15 minut). Dbejte na to,
aby byl svétlovod dostate¢né ponofen v Cisticim roztoku
(cistici lazen se sitovou vlozkou a vickem). Pfi pouzivani
Cisticiho a dezinfek¢niho roztoku dodrzujte navod k
pouziti od vyrobce dezinfekéniho prostredku.

Pfi ¢isténi a dezinfekci dbejte na to, aby

pouzivané prostfedky neobsahovaly

- organické, minerdlni a oxidacni kyseliny (minimalni
pfipustnad hodnota pH 5,5)

— alkalické roztoky (maximalni pfipustna hodnota
pHje11)

- oxidacni prostredky (napf. peroxid vodiku)

Po procesu ¢isténi vyjméte svétlovod z roztoku a
dikladné ho oplachnéte pod tekouci vodou (20 +/- 2 °C)
po dobu alespon 10 sekund.

Mechanické cisténi a dezinfekce svétlovodu
(dezinfikator/CDU (¢istici a dezinfekéni jednotka))
Cisténi a dezinfekdi Ize alternativné provadét
mechanicky: Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
0,5 %, podle Cisticiho programu, napf. ¢isténi

55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfekce

90 °C (+5 °C/-0°C), 5-10 min.



Sterilizace svétlovodu

Aby byla zarucena tcinnost nasledné sterilizace, je
nezbytné predchozi dikladné vycisténi a dezinfekce.
K tomuto ucelu pouzivejte vyhradné sterilizaci v
autoklavu: 3x predvakuum, as sterilizace (¢as expozice
pfi sterilizacni teploté) ¢ini 4 minuty pfi 134 °C; tlak by
mél ¢init 2 bary (29 psi). Pouzivejte sterilizacni sacky
schvalené v pfislusné zemi. Sterilizovany svétlovod
vysuste (10 min) bud pomoci specidlniho susiciho
programu vaseho parniho autoklavu nebo pomoci
horkého vzduchu. Svétlovod byl testovan na zivotnost
az 200 sterilizacnich cykld.

Kontrola svétlovodu

Poté svétlovod zkontrolujte, zda neni poskozen.
Drzte svétlovod proti svétlu. Pokud se jednotlivé
segmenty zobrazi ¢erné, sklenéna vldkna jsou
poskozena. V takovém pfipadé vymérite svétlovod za
novy. Pokud Ize na svétlovodu stale jesté pozorovat
znecisténi, musi se Cisténi a dezinfekce zopakovat.

Likvidace
Polymera¢ni lampa se nesmi likvidovat s
béznym komundlnim odpadem. Pouzité
baterie a polymeracni lampy je tieba
likvidovat v souladu s pfislusnymi
I vnitrostatnimi pravnimi piedpisy.
Baterie nikdy nevhazujte do ohné!



6. Coznamena, kdyz...?

Zobrazeni

Pfic¢ina problému

Odstranéni problému

sviti cerveny
symbol «x»

Lampa je prehrata.

Zavada elektroniky nasadce.

Ponechte ji vychladnout a po urcité dobé ji znovu
zapnéte. Jestlize chyba nadale pretrvava, kontaktujte
vaseho prodejce nebo vase servisni misto.

Vlyjméte a znovu vlozte baterii. Jestlize chyba nadale
pretrvéva, kontaktujte vaseho prodejce nebo vase
servisni misto.

sviti cerveny
symbol «x» a
symbol baterie

Baterie je vybitd.

Znecisténé kontakty baterie.

Lampu vlozte do nabijeci zékladny a ponechte ji nabit.

Vyjméte baterii a vycistéte kontakty baterie.

nabijeci zakladna
nesviti.

je vadny.
- Baterie je pIné nabita.

x
35 blika V expozi¢nim programu 3sCure ¢ini Po téchto dvou expozicich je z bezpe¢nostnich
expozi¢ni doba 3 sekundy a nelze ji dlvod(l nutna delsi prestavka v délce 30 sekund, nez
ménit. Bezprostiedné po sobé Ize Ize zahajit dalsi expozi¢ni cyklus.
expozi¢ni program 3sCure vykonat ., L R
. maximalna dvakrat. Pokud. by z nvezbytnychvdUVO(?U bylalnlutna dalsi )
expozice, nez uplyne preddefinovany interval v délce
30 sekund, je mozné expozi¢ni program 3sCure znovu
aktivovat novym nastavenim pomoci voliciho tlacitka
programu.
Pi nabijeni - Sitovy adaptér neni pfipojen nebo Zkontrolujte, zda je napajeci adaptér spravné zapojen

do nabijeci zakladny nebo zda je napajeci adaptér
pfipojen prostfednictvim sitového kabelu.
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7. Zaruka / postup v pripadé

opravy

Zéruka na pfistroj Bluephase PowerCure ¢ini 3 roky

(akumulator 1 rok) od data nakupu. V pfipadé vyskytu

zavad, které jsou zpUsobeny vadou materidlu nebo

vyrobnimi vadami, pfistroj je béhem zarucni doby
bezplatné opraven. V ramci zaruky se neposkytuje pravo
na navraceni jakékoli materidlni nebo nemateridlni $kody
jiné, nez ty uvedené. Pristroj je urcen vyhradné pro
urcené pouziti. Jakékoliv jiné pouziti je kontra-
indikovano. V piipadé poskozeni v disledku pouziti
jinych nahradnich dild a pfislusenstvi vyrobce neprebird
odpovédnost a v takovych pfipadech nemize byt
reklamace pfijata. To plati zejména pro:

« Skody zplisobené nespravnym zachazenim, zejména
nespravné uchovavané baterie (viz Specifikace
vyrobku: Pfepravni a skladovaci podminky)

« Poskozeni ¢asti, které podléhaji opotiebeni pii bézném
provozu (napt. baterie)

« Poskozeni v diisledku vnéjsich vlivQ, napf. rana, padem
na podlahu

Skody vyplyvajici z nespravného nastaveni nebo
instalace

Skody vyplyvajici z pfipojeni zafizeni k napajeni, napéti
a frekvence, které nejsou v souladu s témi, které jsou
uvedeny na typovém Stitku

Skody vyplyvajici z neodbornych oprav nebo dprav,
které nebyly provedeny certifikovanymi servisnimi
stiedisky

V pfipadé reklamace v rdmci zaruky, musi byt vracen
kompletni pfistroj (nasadec, nabijeci zékladna, sitovy
kabel a napéjeci adaptér) a spolu s dokladem o koupi
v plivodnim obalu odeslan prodejci nebo pfimo
spole¢nosti Ivoclar Vivadent. Veskeré opravy smi
provadét pouze certifikované servisni stredisko
spolecnosti Ivoclar Vivadent. Kdyz jde o vadu, kterou
nemUZete sami odstranit, obratte se na svého prodejce
nebo servisni stiedisko (adresy jsou uvedeny na zadni
strané obdlky). Srozumitelny popis zévady nebo
okolnosti, které vedly k defektu, usnadnuje feseni
problémd. Tento popis, prosim, pfilozte k vasemu
pristroji.

Tento vyrobek byl vyvinut vyhradné pro stomatologické pouZiti Zpracovni se musi provadét dsledné
podle névodu k pouziti, N zaskody zpd 7enim navodu nebo
uvedené oblasti pouziti, Uzivatel nese odpovédnost za otestovani produktd z hlediska jejich vhodnosti a
pouiti pro jakykoli Géel, ktery neni vyslovné uveden v navodu k pouiti

8. Specifikace vyrobku

Svételny zdroj

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Rozsah vinovych délek

385-515nm

Svételnd intenzita

Expozi¢ni program 3sCure:

3050 mW/cm? + 10 %

Program Turbo: 2100 mW/cm? + 10 %
Program High Power: 1200 mW/cm? + 10 %
Program PreCure: 950 mW/cm? + 10 %

Provoz 3 min. zapnuto / 7 min. vypnuto (stfidaveé)
Svétlovod 10>9 mm, autoklavovatelny
Signalizace akusticky po 10 sekundach a rovnéz pfi kazdém

stisku tlacitka start/stop, resp. voliciho tlacitka
Casu/programu a rovnéz pii aktivaci ochrany
proti ozafeni a preruseni expozice a 30 sekund
blokovéni po dvojim pouZiti expozi¢niho
programu 3sCure

Rozméry nésadce
(bez svétlovodu)

d=170 mm, =30 mm, v =30 mm

Hmotnost nasadce

135 g (v¢. baterie a svétlovodu)

Provozni napéti ndsadce | 3,7 V DC s baterii
5V DC se sitovym adaptérem
Provozni napéti nabijeci | 5V DC

zékladny

Napajeni

Vstupni: 100-240 V AC, 50-60 Hz, max. 1 A
Vystupni:5VDC/3 A

Vyrobce: EDAC POWER ELEC.

Typ: EM1024B2

Provozni podminky

Teplota +10 °Caz +35 °C
Relativni vihkost 30 % az 75 %
Tlak vzduchu 700 hPa az 1060 hPa

Rozméry nabijeci zakladny

prim. =110 mm, v=55mm

Hmotnost nabijeci
zakladny

145

Doba nabijeni

cca 2 h (u vybité baterie)

Napéjeni nasadce

Lithium-iontova baterie

Prepravni a skladovaci
podminky

Teplota 20 °C az +60 °C

Relativni vihkost 10 % az 75 %

Tlak vzduchu 500 hPa az 1060 hPa

Polymeracni lampa musi byt uchovévana v

uzavienych, krytych mistnostech a nesmi se

vystavovat prudkym otfestim.

Baterie:

- uchovavejte pfi teploté do 40 °C
(resp. kratkodobé nad 60 °C), doporucuje se
skladovéni pii 15-30 °C

— skladovat vzdy v nabitém stavu a ne déle nez
6 mésict

Obsah baleni

1 nabijeci zékladna se sitovym kabelem a
napéjecim adaptérem

1 nasadec

1 drzak na nésadec

1 svétlovod 10>9 mm

1 antireflexni 3tit

3 antireflexni kuzely

1 bal. ochrannych navleki (1x 50 kus()

1 navod k pouziti
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Vdzeny zdkaznik,

Optimdlna polymerizdcia je délezitym predpokladom
vyroby désledne vysokokvalitnych vyplni zo vsetkych
materidlov vytvrdzovanych svetlom. V tomto ohlade
zohrdva rozhodujucu Ulohu aj vybrané vytvrdzovacie
svetlo. Preto by sme vdm chceli podakovat za

zakupenie Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je vysoko kvalitnd
zdravotnicka pomdcka, navrhnutd podla najnovsich

vedeckych a technickych poznatkov a splna

poziadavky prislusnych odvetvovych noriem.
Tento ndvod na pouzitie vdm pomdZe bezpecne
uvddzat pomécku do ¢innosti, plne vyuZit jej

moZnosti a zabezpecit dlhu Zivotnost.

Ak mdte akékolvek dalsie otdzky, nevdhajte nds

kontaktovat (adresy sa uvddzaju na zadnej strane).

Vds tim Ivoclar Vivadent
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1. Prehlad vyrobkov

1.1 Zoznam dielov

10>9 mm svetlovod

Tlacidlo vyberu
programu

Kuzelovy kryt proti osIneniu

Tlacidlo Start/Stop

Ochranné puzdra

bl

i

-mmuﬂiucs

i
i
it

Podpera nésadca

Tienenie proti oslneniu

1.2 Indikatory na nabijacej zakladni

3 vivadent* g

Nabijacia zékladna s integrovanym radiometrom a
funkciou Click & Cure

+ Tmavy indikator = nabity akumulator

« Akumulator zobrazeny na indikatore: akumuldtor sa
nabija

« Naindikatore sa zobrazuje intenzita svetla: meranie
prebieha
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Tlacidlo vyberu ¢asu

Napajaci kdbel

e el

Napajaci zdroj

Nabijacia zakladna




1.3 Indikatory na nasadci

Tlagidlo Start/Stop
Tlacidlo vyberu programu
Tlacidlo vyberu ¢asu

Indikdtor chyby
Indikator akumulatora

Vytvrdzovaci program/intenzita svetla
3sCure/3000 mW/cm?

Turbo/2000 mW/cm?
High Power (Vysoky vykon)/1200 mW/cm?
PreCure (prednastaveny na 2 5)/950 mW/cm?

Vytvrdzovacie ¢asy High Power (Vysoky vykon)
20 sekdnd/ 1200 mW/cm?
15 sekiind/1200 mW/cm?
10 sekiind/1200 mW/cm?
5 sekiind/2000 mW/cm?
3 sekundy/3000 mW/cm?

Aktivovana funkcia Polyvision (pozri kapitolu 4)



1.4 Ovladanie lampy

Tlacidlo Start/Stop
Spustenie/prerusenie
vytvrdzovania

Tlacidlo vyberu programu
Vyber pozadovaného
vytvrdzovacieho programu

Tlacidlo vyberu ¢asu
Vyber pozadovaného
vytvrdzovacieho ¢asu

Aktivacia/deaktivacia funkcie polyvision

Funkcia Polyvision sa aktivuje dlhym stlacenim (> 2 s) tlacidla programu alebo tlacidla
- ‘v) volby casu (pozri 4. Prevadzka). Ak si chcete overit, ¢i je aktivovana funkcia polyvision,
Q) nésadec kratko zapipa a vibruje a rozsvieti sa indikator Polyvision. Opakovanym dlhym
stlacenim tlacidla programu alebo volby ¢asu sa deaktivuje funkcia Polyvision; nasadec
nebude vibrovat.

Polyvision’

Aktudlny stav nabitia sa na zapnutom ndsadci zobrazuje
nasledovne:

« Na nasadci nesvietia Ziadne indikatory:

Akumulator je dostato¢ne nabity

Vydrz najmenej 20 minut vytvrdzovania na programe
High Power (Vysoky vykon), pribl. 15 mindt na programe
Turbo a pribl. 8 minut na programe 3sCure.

« Symbol akumulatora na nasadci blika oranzovo:
Vybity akumulator

Cas/intenzita sa aj nadalej d& nastavit a ¢as
polymerizacie pribl. 6 minut v programe High Power
(Vysoky vykon), pribl. 4 mindty v programe Turbo alebo
30 cyklov v programe 3sCure sa zachova. Zariadenie ¢o
najskor vlozte do nabijacej zékladne.

« Symbol akumulatora na nasadci blika oranzovo a
zobrazuje sa ¢ervené ,x“:

Akumulator je uplne vybity

Lampa sa uz neda aktivovat a vytvrdzovaci ¢as sa uz
neda nastavit. Nasadec sa vSak da pouzit pri prevadzke
Click & Cure s napéjacim kablom.
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2. Ucel pouzitia a bezpeénost

2.1 Normalne pouzitie

Bluephase PowerCure je vytvrdzovacia lampa LED
vyddvajlca modré svetlo. Pouziva sa na polymerizéciu
svetom vytvrdzovanych dentélnych materidlov
bezprostredne v Ustnej dutine pacientov. Lampa je
uréend na pouzitie v zubnej ambulancii, lekérskej
ambulancii alebo v nemocnica pre zubného lekéra alebo
asistenta. Ur¢ené pouzitie predpoklada aj dodrziavanie
poznamok a predpisov uvedenych v tomto ndvode na
pouZitie. Vytvrdzovaciu lampu mdzu pouzivat iba
zaskoleni zubni lekéri a technici.

Program 3sCure (3000 mW/cm?) sa moze pouzit len na
priame vyplne v zadnej oblasti (Triedy | a Il) v kombindcii
s Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow alebo Adhese
Universal. Program 3sCure nepouzivajte hlboké kavity
(caries profunda).

Bezné poutzitie: vytvrdzovanie dentdlnych hmot svetlom

2.2 Indikacie

Lampa PowerCure so zdrojom LED Polywave® so
Sirokopasmovym spektrom je vhodna na polymerizaciu
vietkych dentélnych materidlov vytvrdzovanych svetlom
v rozsahu vinovej dizky 385 - 515 nm. Patria sem
materialy na vypIne, adhézne prostriedky/lepidld,
materidly na podklad, obloZenie, pecatenie fisur,
docasné materialy, a takisto tmeliace materidly na zamky
a nepriame néhrady, ako su keramické inlaye.

2.3 Znaky a symboly

@ Kontraindikécia

Symboly na vytvrdzovacej lampe

O

Dvojitd izolacia
(tato pomocka splia poziadavky na
bezpecnostnu triedu II)

o Ochrana pred zdsahom elektrickym pradom

R (Pristroj typu BF)

Navody na pouZitie su ulozené na internetovom sidle
spolo¢nosti Ivoclar Vivadent AG
(www.ivoclarvivadent.com).

Dodrziavajte Navod na pouzitie

Dodrziavajte Navod na pouzitie

Pozor

Vytvrdzovacia lampa sa nesmie likvidovat ako
bezny komunélny odpad. Informécie o
likvidacii lampy najdete na prislusnej
narodnej domovskej stranke spolo¢nosti
Ivoclar Vivadent.

Recyklovatelné

Striedavé napatie

REE] P2

Jednosmerné napatie

2.4 Bezpecnostné poznamky

Bluephase PowerCure je elektronické zariadenie a
zdravotnicky vyrobok, pre ktory plati smernica

IEC 60601-1 (EN 60601-1) a EMC IEC 60601-1-2
(EN60601-1-2), ako aj Smernice 93/42/EHS o
zdravotnickych pomdckach. Vytvrdzovacia lampa je
v stilade s prislusnymi predpismi EU.

Viytvrdzovaciu lampu vyrobca expeduje v bezpe¢nom a
technicky bezchybnom stave. Na zachovanie tohto stavu
a zarucenie prevadzky bez rizik musia byt reSpektované
poznamky a predpisy uvedené v tychto pokynoch. Aby
nedoslo k poskodeniu zariadenia a vzniku rizik pre
pacientov, pouzivatelov a iné osoby, musia sa dodrziavat
nasledujuce bezpecnostné pokyny.

Bezpecnostné poznamky pre program ,3sCure”

(3000 mW/cm?):

- Vystrihajte sa priamej expozicii dasien, Ustnej sliznice
alebo pokozky.
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Materialy, ktorych polymerizacia sa aktivuje
mimo rozsahu vinovych df¥ok 385 - 515 nm
(doteraz nie st zndme materialy). Ak v
suvislosti s niektorymi vyrobkami nemate
istotu, obratte sa na vyrobcu prislusného
materidlu.

Spotrebi¢ nenabijajte ani nepouzivajte v
blizkosti horlavych alebo zapalnych latok.

Nikdy nepouzivajte bez svetlovodu.

Iné pouzitie svetlovodu ako na Ucel uvedeny
na dodacom liste nie je dovolené.

Vystrihajte sa pouzivaniu tohto pristroja v
blizkosti inych zariadeni alebo naskladaného
na nich, pretoze to moze narusit jeho spravnu
funkciu. Ak je takéto pouZzitie nevyhnutné,
pristroje sa musia monitorovat a musi sa
kontrolovat ich spravna funkcia.

Prenosné a mobilné vysokofrekvencné
komunikacné pristroje mézu sposobovat
rusenie zdravotnickych zariadeni. PouZivanie
mobilnych telefénov pocas prevadzky nie je
dovolené.

Upozornenie — Pouzivanie ovladacich prvkov
alebo nastavovacich pomécok alebo inych
ako tu uvedenych postupov méze mat za
nasledok nebezpecenstvo nebezpecného
Ziarenia.

Pouzivajte bez ochrany o¢i pacientov a
pouzivatelov.

Ak sa okno, cez ktoré sa vyZaruje svetlo, neda
optimalne umiestnit vzhladom na
kompozitovu vypln, vyplf sa musi
polymerizovat beznym spdsobom. Ak sa nedd
vylucit posobenie vytvrdzovacej lampy na
makké tkanivo, program 3sCure sa nesmie
pouzivat, pretoZe expozicia by mohla
poskodit makkeé tkaniva.

Upozornenie

@
@

Této jednotka sa nesmie pouzivat v blizkosti
horlavych anestetik alebo zmesi horlavych
anestetik so vzduchom, kyslikom alebo
oxidom dusi¢nym.

Pri zdvaznych neziaducich udalostiach
sUvisiacich s tymto vyrobkom sa obrétte
na spolo¢nost Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan,
www.ivoclarvivadent.com, a miestne
zdravotnicke urady.

Pouzivanie a rucenie

— Bluephase PowerCure sa méze pouzivat len na
zamyslany ucel. Akékolvek iné poutZitie je
kontraindikované. Nedotykajte sa poskodenych
otvorenych pristrojov. Za Skody, ktoré vznikna v
dosledku nevhodného poutzitia alebo nedodrziavania
navod na poufzitie, vyrobca neprebera Ziadnu
zodpovednost.

— Za odskusanie pouzitia a vhodnosti Bluephase
PowerCure na konkrétny ucel zodpoveda pouzivatel.
Je to dolezité najma ak sa v bezprostrednej blizkosti
vytvrdzovacej lampy stcasne pouzivaju aj iné
zariadenia.

- Pouzivajte iba origindlne ndhradné diely a
prisluSenstvo od spolo¢nosti Ivoclar Vivadent. Vyrobca
neprebera zodpovednost za $kody spdsobené
pouzitim inych ndhradnych dielov alebo prislusenstva.

- Svetlovod je aplikacny diel a pocas prevédzky sa na
rozhrani s ndsadcom az na maximalne 45 °C.

— Uchovévajte mimo dosahu deti!

- Len na poutzitie v zubnom lekérstve!

Prevadzkové napatie

Pred zapnutim sa uistite, Ze

a) napétie uvedené na typovom Stitku zodpovedd
miestnemu sietovému napétiu a

b) jednotka dosiahla teplotu okolia.

Nedotykajte sa pristupnych kontaktov pripojovacieho
konektora (napajacieho zdroja). Ak sa akumuldtor alebo
napéjaci zdroj pouziva samostatne (napr. pri zapinani),
musite sa vystrihat kontaktu s pacientmi alebo inymi
osobami.



Predpoklad narusenia bezpec¢nosti

Ak uz bezpecnd prevadzka nie je povazovana za moznd,
musi sa odpojit napajanie a vybrat akumulétor, aby sa
vyltcilo nahodné uvedenie do ¢innosti. Je to mozné
napriklad ak je pristroj viditelne poskodeny alebo ak
spravne nefunguje. Uplné odpojenie od napajacieho
zdroja je zabezpecené len po odpojeni napéjacieho
kébla od sietového napajania. Zaistite, aby sa pristroj dal
vzdy rychlo a jednoducho odpojit.

Ochrana o¢i

Musi sa vylucit priame alebo nepriame pdsobenie na o¢i.
Dlhodobé posobenie svetla nie je prijemné pre oci a
moze sposobit zdravotnt ujmu. Na optimalizaciu
bezpecnosti pouzivatela ma zariadenie inteligentnu
ochranu proti osIneniu. Na tento ucel sa musi aktivovat
funkcia ,polyvision” (pozri 4. Prevadzka). Ak je
aktivovana funkcia polyvision a Bluephase PowerCure
automaticky zisti, ze ndsadec je vonku z Ust, automaticky
vypne nelimyselne aktivované svetlo. Ak sa pouzije
ochranné puzdro, této funkcia ne je dostupna.

Preto sa odportca pouzitie dodavanych kuzelov proti
oslneniu. Osoby citlivé na svetlo, uzivajuce
fotosenzibilizujtce lieky, podstupili operéciu oka, alebo
osoby, ktoré dlhodobo pracuju s pristrojom alebo v jeho
blizkosti by nemali byt vystavené pdsobeniu jeho svetla
a mali by nosit ochranné oranzové okuliare pohlcujuce
svetlo s vinovou dizkou pod 515 nm. To isté plati pre
pacientov.

Akumulator

Pozor: pouzivajte iba originalne nahradné diely pre
Bluephase PowerCure, najmd akumulatory Ivoclar
Vivadent a nabijacie zakladne. Akumulator sa nesmie
skratovat. Nedotykajte sa kontaktov akumulatora.
Neskladujte pri teplotach vyssich ako 40 °C (alebo
kratkodobo 60 °C. Akumulatory uskladnujte vzdy nabité.
Doba skladovania nesmie prekrocit 6 mesiacov. Pri
likvidacii ohiom moze explodovat.

Li-lon BATTERY PACK voclar “.
3.7VDC/2.48Wh/0.7AR vivadeni:

Follow X & C € 1INR14.5/49.2
é% local law Recydable Caution rechargeable

Upozorriujeme, Ze litium-polymérové akumuldtory mézu
pri nespravnej manipulacii alebo mechanickom
poskodeni reagovat a spdsobit expléziu, poziar a dym.
Poskodené litium-polymérové akumulatory sa nesmu
pouzivat.

Elektrolyty a vypary elektrolytu uvolfiované pri explézii,
poziare a zadymeni su toxické a zieravé. Akumulatorov s
netesnostami sa nedotykajte holymi rukami. Pri
nahodnom kontakte latky s ocami alebo pokozkou
okamzite umyte postihnuté miesto velkym mnozstvom
vody. Vyvarujte sa vdychovania dymu. Pri indispozicii
bezodkladne vyhladajte pomoc lekéra. Zvysky
elektrolytu odstrante z povrchov umytim a utretim
vlhkou handrickou. Okamzite umyte znecistené kusy
odevov.

Vyvijanie tepla
Podobne ako u vietkych vysoko vykonnych ldmp, vysoka
intenzita svetla vedie k zahrievaniu. Dlhodobé posobenie
na oblasti v blizkosti drene a makkych tkaniv méze mat
za nésledok nevratné poskodenie. Tuto vysoko vykonnu
vytvrdzovaciu lampu méZzu pouzivat iba zaskoleni
odbornici.
Vo vieobecnosti plati, Ze odporicané
vytvrdzovacie ¢asy, najma v blizkosti zubnej
drene, sa musia dodrziavat. Musite sa striktne
vystrihat pouZitiu viac ako dvoch cyklov
3sCure na rovnakom zube v priebehu
30 sekdnd a priamemu kontaktu s dasnami,
ustnou sliznicou alebo pokozkou. Okrem toho
musi okno, cez ktoré sa vyZaruje svetlo, byt
nastavené presne na materidli, ktory sa ma
vytvrdzovat, po cely ¢as vytvrdzovacieho
cyklu (napr. pridrzanim na mieste prstom).
Ak sa nedd vylucit expozicia makkych tkaniv,
pracujte so znizenou intenzitou svetla.
Nepriame vyplne sa polymerizuju
prerusovane s intervalom 10 sekind v
programe High Power (Vysoky vykon) a 1 x 5
sekind v programe Turbo, alebo pouzitim
externého ochladzovania priudom vzduchu.
Musia sa dodrziavat pokyny o vytvrdzovacich
programoch a ¢asoch (pozri Vyber
vytvrdzovacieho programu).

Po niekolkych vytvrdzovacich cykloch na
tom istom zube hrozi riziko poskodenia
zubnej drene zvysenou teplotou!

@
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3. Start

Skontrolujte tplnost a neposkodenost dodavky po
preprave (pozri zoznam dielov). Ak su diely poskodené

alebo chybaiju, obrétte sa na zastupcu spolocnosti Ivoclar

Vivadent.

Nabijacia zakladna

Pred zapnutim pristroja skontrolujte, ¢i napdtie uvedené
na typovom Stitku zodpovedd miestnemu sietovému
napatiu.

Bluephase®
PowerCure

b

ivoclar °.
vivadent:

1x
Bluephase® PowerCure

L)

Barcode

Zasunte pripojovaci konektor napajacieho zdroja do
zasuvky na spodnej strane nabijacej zakladne. Mierne ho
naklorite a jemne zatlacte, kym nepocCujete a nepocitite,
ako zapadne na svoje miesto. Nabijaciu zdkladru polozte
na vhodnu plocht dosku stola.

>

Pripojte napdjaci kabel k napajaciemu napatiu a
napéjaciemu zdroju. VZdy skontrolujte, ¢i je napéjaci
kabel lahko pristupny a ¢i sa da lahko odpojit od
napéjacieho napétia. Na obrazovke nabijacej zakladne
sa nakratko zobrazi cyklicky sa postvajuci text
,Bluephase PowerCure”.
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Nésadec

Vlybalte ndsadec z obalu a vytiahnutim von odpojte
svetlovod. Nésledne vycistite ndsadec a svetlovod
(pozri Udrzba a cistenie). Po vycisteni vloZzte spat
svetlovod.

NPy
-
M

Z hygienickych dévodov odporticame pouzit pre
kazdého pacienta ochranné puzdro na jedno pouzitie
(pozri Udrzba a cistenie). Dbajte, aby ochranné puzdro
tesne priliehalo k svetlovodu. Mézu byt pouzité manzety,
ktoré su sucastou dodavky, alebo manzety zakipené
podla specifickych predpisov platnych vo vasej krajine.
Potom k svetlovodu pripojte kuzel proti osIneniu alebo
kryt proti oslneniu.



Akumulator

Pred prvym pouzitim musi byt akumulator vybity! Po
Uplnom nabiti ma akumulétor vydrz najmenej 20 minut
vytvrdzovania na programe High Power (Vysoky vykon),
pribl. 15 minut na programe Turbo a pribl. 8 minut v
3-sekundovom vytvrdzovacom programe (3sCure).

Akumulator zasurite priamo do nasadca, kym nepocujete

a neucitite, ako zacvakne na svojom miesto.

Jemne vlozte nasadec do prislusnej podpery v nabijacej
zékladni bez pouzitia sily. Ak sa pouziva hygienické
puzdro, pred nabijanim akumulétora ho stiahnite.
Lampu pouzivajte vzdy, podla moznosti, s nabitym
akumulatorom. PrediZi to Zivotnost. Preto odportic¢ame
vratit ndsadec do nabijacej zakladne po kazdom
pacientovi. Nabijaci ¢as tplne vybitého akumulétora je
2 hodiny.

KedZe akumulétor je spotrebny diel, musi sa po uplynuti
typickej Zivotnosti 2,5 roka vymenit. Informacie o veku
akumuldtora sa uvadzaju na Stitku akumulatora.

Akumuldtor: stav nabitia

Aktudlny stav nabitia sa na zapnutom ndsadci zobrazuje
podla popisu na strane 60.
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Rezim prevadzky s kablom Click & Cure

Bluephase PowerCure sa moze pouzivat v rezime s
kéblovym napajanim kedykolvek, najma v3ak pri uplnom
vybiti akumulatora.

Pri prevadzke s kablom uvolnite akumulator zatla¢enim
aretacného tlacidla v spodnej casti nasadca a Uplnym
vytiahnutim akumulatora z nasadca.

—
-

Potom vyberte napajaci zdroj zo spodne;j strany nabijacej
zékladne. Netahajte za napéjaci kabel.
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Pripojovaci konektor vlozte priamo do nasadca, kym
nebudete pocut a citit zacvaknutie.

Nabijacia zékladna v rezime prevadzky s kablom
nedobija akumulator, pretoze nie je pripojena k
napajaciemu zdroju.

UpIné odpojenie od napéjacieho zdroja je zabezpecené
len po odpojeni napéjacieho kabla zo sietovej zasuvky.

Meranie intenzity svetla

Integrovany radiometer umoZziiuje pri pripojenej
nabijacej zékladni jednoduché a rychle meranie svetelnej
intenzity (mW/cm?).

Pri merani svetelnej intenzity prilozte hrot svetlovodu
bez ochranného krytu tak, aby licoval s ozna¢enym
vybranim na vrchu nabijacej zékladne. Potom lampu
aktivujte a odcitajte hodnotu z obrazovky. Presnost
merania je v rozsahu +/- 10 %. Pri svetelnej intenzite
pod 400 mW/cm? sa na obrazovke zobrazi ,LOW" (Nizka).
Svetelnu intenzitu vytvrdzovacej lampy merajte len s
nabijacou zékladnou, ktora je sticastou dodavky
vyrobku.




4, Prevadzka

Pred kazdym pouzitim dezinfikujte kontaminované
povrchy vytvrdzovacej lampy, svetlovodu i kuzela proti
oslneniu. Okrem toho sa svetlovod da sterilizovat
autoklavmi ur¢enymi na tento ucel (pozri kapitolu
Udrzba a cistenie). Okrem toho sa uistite, Ze predpisana
intenzita svetla umoznuje adekvatnu polymerizaciu.
Pravidelne kontrolujte, ¢i svetlovod nie je
kontaminovany a poskodeny, ako aj intenzitu svetla
(pozri odsek Meranie svetelnej intenzity).

Vyber vytvrdzovacieho programu a vytvrdzovacieho
casu

Bluephase PowerCure md 5 volitelnych vytvrdzovacich
Casov a 4 vytvrdzovacie programy pre rézne indikacie.
Tlacidlom voli¢a Cas/Program nastavte pozadovany
vytvrdzovaci Cas alebo svetelnu intenzitu.

H:%: (program High Power (Vysoky vykon)),

1200 mW/cm*

V programe High Power (Vysoky vykon) si mozno vybrat
nasledujuce vytvrdzovacie casy: 10, 15 alebo 20 sekdnd.

T (Program Turbo), 2100 mW/cm?%:
Vytvrdzovaci program je nastaveny na 5 sekind v
programe Turbo a neda sa zmenit.

3s%: (program 3sCure), 3050 mW/cm%

V programe 3sCure je cas vytvrdzovania nastaveny na 3
sekundy a nedd sa zmenit. Program 3sCure sa moze
aktivovat najviac dvakrat bezprostredne po sebe. Po
absolvovani dvoch vytvrdzovacich cyklov je pred
aktivovanim dalsieho cyklu vytvrdzovania z
bezpecnostnych dovodov potrebna 30-sekundova
prestavka.

PRE (program PreCure), 950 mW/cm2:

Program PreCure sa pouziva na vytvrdzovanie svetlom
lepivych tmeliacich kompozitov do lepivého stavu
(Variolink Esthetic) a ulahcenie odstraniovanie
prebyto¢ného materidlu. Ak sa pouzivaju iné tmeliace
kompozity, vzdialenost od svetlovodu po kompozit sa
musi zvysit, alebo su potrebné viaceré cykly
vytvrdzovania. Vytvrdzovaci ¢as programu PreCure je
prednastaveny na 2 sekundy a nedd sa zmenit.

Opakované po sebe iduce cykly
vytvrdzovania (viac ako 2 cykly
vytvrdzovania po sebe) na rovnakom zube
prinasaju riziko, Ze zvysena teplota by
mohla poskodit dren.

©

Program PreCure sa nesmie pouzivat na
bezné vytvrdzovanie svetlom!

O

Tlacidlo Start/Stop

Tlacidlo vyberu ¢asu
Tlacidlo vyberu progra

3sCure (3000 mW/cm?)
Turbo (2000 mw/cm?)
Vysoky vykon (1200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/crm?)

Vytvrdzovacie ¢asy

Aktivovana funkcia
polyvision

ivoclar
vivadent: i

e |
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Pri vybere vytvrdzovacieho casu a intenzity dodrzujte
pokyny na pouzitie materialu. Odporticania na
vytvrdzovanie kompozitovych materidlov platia pre
vetky odtiene, ak nie je uvedené inak v ndvode na
poutzitie, do hrubky vrstvy maximélne 2 mm. Tieto
odporucania platia vo vieobecnosti vtedy, ked je okno
vyzadovania svetla zo svetlovodu priamo nad

musi primerane prediZit vytvrdzovaci ¢as. Ak je
vzdialenost od materialu napriklad pribl. 8 mm, efektivny
svetelny vykon sa znizi pribl. 0 50 %. V takomto pripade
sa musi zdvojnasobit vytvrdzovaci cas.

1) Tu uvedené informécie platia svetlovod 10>9 mm vo
forme, v ktorej bol dodany.

materidlom, ktory sa ma polymerizovat. Pri zvacseni
vzdialenosti medzi svetelnym zdrojom a materidlom sa

2) Zoberte do Uvahy aj informacie o nebezpecenstve
zahriatia a popélenia (pozri bezpec¢nostné pokyny).

Tetric EvoFlow Bulk Fill

Vytvrdzovaci éas VYSOKY VYKON TURBO 3sCure
vt 1200 mW/cm? 2000 mW/cm? 3000 mW/cm?
Ietrlc PowerFill / Tetric PowerFlow 10 sekand 5 sekind 3 sekundy "
Systém 3sCure mm
Adhese Universal 10 sekdnd -— 3 sekundy "
Kompozity
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 sekdnd 5 sekund —
o » IPS Empress Direct Effect
Vypliové materialy | Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 sekdnd 5 sekdnd -

Nepriame vyplne/
cementacné
materialy

Variolink Esthetic LC* /
Variolink Esthetic DC*

na 1 mm keramiky:
10 sekdnd na jeden
povrch

na 1 mm keramiky:
5 sekdnd na jeden
povrch

Multilink Automix % / SpeedCEM Plus %

na mm keramiky:
20 sekund na jeden
povrch

na 1 mm keramiky:
2 x 5 sekund na kazdy
povrch

Telio CS Link

10 sekiind na jeden

10 sekiind na jeden

Docasné materialy povrch povrch —
Telio CS Inlay/Onla . .
Y Y 10 sekdnd 5 sekdnd
Helioseal F Plus 10 sekdnd — —
Rozne IPS Empress Direct Color 20 sekuind 5 sekund
IPS Empress Direct Opaque 20 sekand 2 x5 sekind —
MultiCore Flow / Multicore HB 20 sekund 2 x5 sekund
1) Program 3sCure sa mdze pouzivat iba na okldznych plochach vyplni triedy I a Il 3) Plati pre maximalnu hrdbku vrstvy 4 mm a za predpokladu, Ze v navode na pouzitie

v zadnej oblasti a nesmie sa pouzivat na caries profunda alebo hlboké kavity.

2]

Plati pre maximalnu hriibku vrstvy 2 mm a za predpokladu, Ze v ndvode

na pouzitie prislusného materidlu sa neuvadzaju iné odpordcania
(¢o je mozné napriklad u urcitych dentinovych odtiefiov)
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prislusného materialu sa neuvadzaju iné odportcania (¢o je mozné napriklad u
uréitych dentinovych odtiefiov)

o &

Plati pre vytvrdzovanie svetlom
Plati pre volitelné vytvrdzovanie svetlom



Funkcia Polyvision — automaticky asistent
inteligentnej ochrany proti oslneniu
<> Bluephas.e POW([EI’Cl..Ire je plne o
(!) automatizovany asistent bezpecnej
="~ | polymerizacie ,polyvision”. Této
Polyvision™ | £ nkcia umoziuje automaticky
detegovat netimyselné pohyby
nasadca z jeho polohy pocas vytvrdzovania. Aby sa
predislo pripadnému zniZeniu prenesenej energie, ktory
to ma za nasledok, pristroj zacne vibrovat. Upozorni tak
pouzivatela na nesprévne pouzitie a automaticky predfzi
vytvrdzovaci ¢as o 10 %. Ak sa ndsadec vyznamne pohne
z pociatocnej polohy (napr. von z Ustnej dutiny), svetlo
sa automaticky vypne, aby sa vytvrdzovanie mohlo opét
spustit a spravne vykonat.

Funkcia Polyvision posobi aj ako inteligentna ochrana
proti oslneniu. Funkcia Polyvision zarucuje, ze
vytvrdzovacie svetlo nemdze byt pouzité m priestore.
Lampa sa da aktivovat len so svetlovodom v spravnej
polohe nad materidlom, ktory sa ma polymerizovat.
Operator i pacient je takto chraneny pred oslnenim
lampou. Ak sa pouZije ochranné puzdro, tato funkcia sa
nedad pouZzit. Kontamindcia svetlovodu modze ovplyvnit
funkénost asistenta Polyvision.

Automaticky asistent je ur¢eny na pomoc pouzivatelovi.
Potreba monitorovania zo strany pouzivatela je vsak aj
napriek tomu stale potrebna.

Ak asistenta nechcete pouzivat, mozete ho kedykolvek
deaktivovat dlhsim stlacenim (> 2 sekundy) tlacidla
volby ¢asu alebo programu. Zhasne symbol na nasadci
(pozri 1.3 Indikdtory na nésadci).

Meranie intenzity svetla

Odporicame pravidelné kontroly intenzity svetla
vyzarovaného vytvrdzovacou lampou integrovanym
radiometrom. Uistite sa tak, Ze materidly budu adekvatne
vytvrdené a kompozitové vyplne budd mat vysoku a
trvald kvalitu (pozri 3. Uvedenie do prevéadzky).

Funkcia Cure Memory

Posledné pouzité nastavenia kombinacie
vytvrdzovacieho programu a ¢asu sa automaticky
ukladaju.

Start/Stop

Svetlo sa zapina tlacidlom Start/stop. Odporuca sa
pribliZit vystupné okno vyzadovania svetla zo svetlovodu
priamo k materidlu, ktory sa ma polymerizovat. Po
uplynuti zvoleného vytvrdzovacieho casu sa vytvrdzovaci
program automaticky ukondi. Lampa sa podla potreby
da vypnut aj pred uplynutim nastaveného
vytvrdzovacieho ¢asu opatovnym stlacenim tlacidla
Start/stop.

Zvukové signaly

Akustické signdly su vydavané pre nasledujice funkcie:

— Start (Stop)

- Kazdych 10 sekund

- Vytvrdzovaci ¢as a zmena programu

- Vkladanie akumultora

— Chybové hlasenie (pri aktivovani ochrany proti
oslneniu alebo preruseni vytvrdzovacieho cyklu)

— Chybové hlasenie pri pokuse o aktivaciu programu
3sCure pocas 30-sekundového casu ¢akania po dvoch
pouzitiach programu bezprostredne po sebe.

Intenzita svetla

Pocas prevédzky sa svetelnd intenzita udrziava na
konzistentnej Urovni. Ak sa pouzije dodavany svetlovod
10>9 mm, svetelna intenzita je kalibrovana na

1200 mW/cm? + 10 % v programe High Power (Vysoky
vykon). V programe Turbo je intenzita svetla kalibrovand
na 2100 mW/cm? + 10 %. V 3 sekundovom programe
(3sCure) je intenzita svetla kalibrovana na 3050 mW/cm?
+ 10 %. Ak sa pouziva iny ako dodavany svetlovod, ma
to priamy vplyv na intenzitu vyzarovaného svetla.

Pri pouziti zaostrovacich svetlovodov (napr. 10>9 mm)
alebo svetlovodov Pin-Point (6>2 mm) je priemer vstupu
svetla vacsi ako okno, cez ktoré sa vyZaruje svetlo.
Dopadajuce modré svetlo je tak skoncentrované do
mensej plochy. V dosledku toho sa zvysi intenzita
vyzarovaného svetla.

Svetlovody Pin-Point st uréené na bodovu
polymerizaciu, napr. na bodov fixaciu faziet na mieste
pred odstranenim prebyto¢ného materidlu. Na
dokoncenie polymerizacie sa musi vymenit svetelnd
sonda.
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5. Udrzba a ¢istenie

Z hygienickych dovodov odporticame pouzit pre
kazdého pacienta ochranné puzdro na jedno pouzitie.
Dbajte, aby ochranné puzdro tesne priliehalo k
svetlovodu. Pouzite bud' uzavreté puzdra v dodanej
forme, alebo iné vhodné a schvalené ochranné puzdra
na jedno pouzitie. Kontaminované povrchy pomacky a
kuzelové chrénice proti oslneniu vydenzifikujte (FD 366/
Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex
Research). Ak nepouzivate ochranné puzdra, svetlovod
pred kazdym pouzitim vydenzifikujte. Pri Cisteni dbajte,
aby pri cisteni nevnikli do nasadca a najma do
napajacieho zdroja ziadne tekutiny ani iné cudzorodé
latky (riziko urazu elektrickym pradom). Pri Cisteni
odpojte nabijaciu zdkladiu od napéjacieho napitia.

—

Cistenie telesa

Nasadec a drziak nasadca pretrite beznym dezinfekcny
roztok bez obsahu aldehydu. Nepouzivajte na Cistenie
agresivne dezinfekcné roztoky (napr. roztoky na baze
pomarancovej silice ani s obsahom etanolu nad 40 %),
rozpustadla (napr. acetdn) ani zahrotenymi nastrojmi,
ktoré mézu poskodit alebo poskriabat plast. Znecistené
plastové diely cistite mydlovym roztokom.
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Predbezné osetrenie svetlovodu

Svetlovod pred Cistenim alebo dezinfekciou najprv

osetrite. Plati to pre automatizované i ru¢né cistenie a

dezinfekciu:

- Hlavnu c¢ast kontaminacie odstrante ihned po pouziti,
najneskor do 2 hodin. Svetlovod pritom dékladne
oplachnite pod tecticou vodou (najmenej 10 sekund).
Alternativne pouzite vhodny dezinfek¢ny roztok bez
obsahu aldehydov, aby ste odstranili vietku prilnutu
krv.

- Kontamindcia sa odstrariuje ru¢ne makkou kefkou
alebo makkou handri¢kou. Ciasto¢ne polymerizovany
kompozit sa v pripade potreby da odstranit alkoholom
a plastovou $pachtlou. Nepouzivajte ostré ani
zahrotené predmety, mézu poskriabat povrch.

Rucné cistenie a dezinfekcia svetlovodu

Pri manuélnom cisteni vloZte svetlovod do roztoku na
Cistenie pristrojov (napr. ID 212 forte/Diirr Dental) na
odporucany cas reakcie (15 minut). Uistite sa, ze
svetlovod je dostato¢ne ponoreny do Cistiaceho roztoku
(¢istiaci kupel so sitovou vlozkou a vekom). Pri pouziti
Cistiaceho a dezinfek¢ného roztoku dodrziavajte ndvod
na pouzitie dezinfekéného pripravku od jeho vyrobcu.

Pri ¢isteni a dezinfikovani sa uistite, Ze

pouzivané pripravky neobsahuju:

- organické, minerdlne ani oxidacné kyseliny (minimalna
pripustna hodnota pH je 5,5)

— alkalické roztoky (maximalna pripustna hodnota
pHje11)

— oxidacné cinidlo (napr. peroxid vodika)

Svetlovod po Cisteni vyberte z roztoku a najmenej
10 sekund ho dokladne oplachujte pod tecticou vodou
(20 +/-2°C.

Mechanické cistenie a dezinfekcia svetlovodu
(Disinfector/CDU (Cistiaca a dezinfek¢na jednotka))
Alternativne sa mdze vykondvat mechanické Cistenie a
dezinfekcia: Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
0,5 %, podla Cistiaceho programu, napr. Cistenie

55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfekcia

90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.



Sterilizacia svetlovodu

Na zabezpecenie Ucinnosti naslednej sterilizacie je
nevyhnutné dokladné vycistenie a dezinfekcia. Na tento
Ucel pouzivajte iba sterilizaciu v autoklave: 3x
predvakuum, cas sterilizacie (¢as posobenia pri
sterilizacnej teplote) je 4 minuty pri 134 ° C; tlak by mal
byt 2 bary (29 psi). Pouzivajte steriliza¢né vreckd
schvalené vo vasej krajine. Sterilizovany svetlovod
vysuste (10 minut) Specidlnym susiacim programom
parného autoklavu alebo horticim vzduchom. Svetlovod
absolvoval aj 200 skusobnych sterilizacnych cyklov.

Kontrola svetlovodu

Potom skontrolujte, ¢i nie je poskodeny svetlovod. Drzte
ho oproti svetlu. Ak su niektoré segmenty Cierne,
sklenené vldkna su poskodené. Ak je to tak, vymernite
svetlovod za novy. Ak nadalej vidite priznaky
kontaminacie svetlovodu, ¢istenie a dezinfekcia sa musi
zopakovat.

Likvidacia
Vytvrdzovacia lampa sa nesmie likvidovat ako
bezny komunalny odpad. Akumulétory a
vytvrdzovacie lampy zlikvidujte podla
zdkonnych poziadaviek platnych vo vasej
I krajine. Akumulatory sa nesmu spalovat.



6. Coak...?

Ukazovatel

Pric¢iny

Oprava chyby

Rozsvieti sa cerve-
né,x"

Pristroj je prehriaty.

Pristroj nechajte vychladnut a skuste znova. Ak chyba
pretrvava, obratte sa na predajcu alebo na miestne
servisné stredisko.

Porucha elektronického prvku nésadca.

Vlyberte a znova vloZte akumuldtor. Ak chyba
pretrvava, obratte sa na predajcu alebo na miestne
servisné stredisko.

Rozsvieti sa cer-
vené ,x"“ a symbol
akumulatora

Uplne vybity akumulator

Znecistené kontakty akumulatora

Pristroj vlozte do nabijacej zékladne a nabite ho.

Akumulator vyberte a vycistite kontakty akumulatora.

x
Blikd 3s V programe 3sCure je Cas Po dvoch po sebe nasledujucich cykloch
vytvrdzovania nastaveny na 3 sekundy | vytvrdzovania je z bezpe¢nostnych dévodov pred
a neda sa zmenit. Program 3sCure sa spustenim dalSieho vytvrdzovacieho cyklu potrebny
moze pouzit najviac dvakrat predizeny ¢as ¢akania 30 sekdnd.
® bezprostredne po sebe.

Ak sa z naliehavych dovodov vyzaduje dodatocny
cyklus vytvrdzovania pred uplynutim predpisaného
intervalu 30 sekund, program 3sCure sa mdZze znovu
aktivovat jeho opatovnym vyberom tlacidlom volby
programu.

Nabijacia zékladiia
nesvieti pocas
nabijania

- Napédjaci zdroj nie je pripojeny alebo
je chybny
— Akumulator je Uplne nabity

Skontrolujte, ¢i je napajaci zdroj spravne vlozeny do
nabijacej zakladne alebo ¢i je napajaci zdroj pripojeny
kéblom k sietovému napajaniu.
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7. Zaruka/Postup v pripade
opravy
Zéarucnd lehota na Bluephase PowerCure je 3 roky od
datumu zakupenia (akumulator: 1 rok). Poruchy
vyplyvajlce z chybného materidlu alebo vyrobnych chyb
budu pocas zérucnej lehoty bezplatne opravené. Zaruka
neposkytuje pravo na ndhradu inych ako uvedenych
majetkovych alebo nemajetkovych $kod. Pristroj sa moze
pouzivat len na urcené ucely. Akékolvek iné pouzitie je
kontraindikované. Vyrobca neprebera zodpovednost
vyplyvajlicu z nespravneho pouzitia a zarucné
reklamacie v takychto pripadoch nebudu akceptované.
Plati to najma pre:

« Poskodenie sposobené nespravnym zaobchadzanim,
najma nespravnym ulozenim akumulatorov (pozri
Specifikcie vyrobku: Prepravné a skladovacie
podmienky).

« Poskodenie komponentov opotrebenim pri beznych
prevadzkovych podmienkach (napr. akumulator).

« Poskodenie vonkajsimi vplyvmi, napr. ddermi, padom
na podlahu.

« Poskodenie sposobené nespravnou konfiguraciou
alebo instalaciou.

« Poskodenie sposobené pripojenim jednotky k
napajaciemu zdroju, ktorého napétie a frekvencia
nezodpoveda hodnotam uvedenym na typovom
stitku.

« Poskodenie nespravnymi opravami alebo upravami,
ktoré nevykonali autorizované servisné strediska.

Pri reklamdcii v ramci zaruky sa musi vrétit kompletny
pristroj (nasadec, nabijacia zékladna, batéria, napajaci
kébel a napéjaci zdroj), s vyplatenou prepravou,
predajcovi alebo priamo spolo¢nosti Ivoclar Vivadent,
spolu s dokladom o kupe. Na prepravu pouzite
origindlny obal s prislusnymi karténovymi vlozkami.
Opravy mdze smie vykonavat iba autorizované servisné
stredisko spolocnosti lvoclar Vivadent. Ak sa chyba neda
odstranit, obratte sa na predajcu alebo miestne servisné
stredisko (adresy su uvedené na rube). Lokalizaciu
problému ulahdi jasny opis chyby alebo podmienok, za
ktorych sa chyba prejavuje. Tento popis pri vrateni
pristroja prilozte.

Vyrobok bol vyvinuty len na poutitie v zubnom lekarstve. Spracovanie by sa malo uskutotnit prisne v
silade s ndvodom na poutitie. Za skody, ktoré vznikni v désledku iného poutitia alebo neodborného
spracovania, vyrobca neprebers ziadnu zodpovednost. Za odskizanie vhodnosti vyrobku a za kazdé
jeho pouitie, ktoré nie je vyslovne uvedené v névodoch, zodpoveda pouzivatel.

8. Specifikacie vyrobku

Zdroj svetla

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Rozsah vinovej dizky

385-515nm

Intenzita svetla

Program 3sCure: 3050 mW/cm? + 10 %
Program Turbo: 2100 mW/cm? + 10 %
Program High Power (Vysoky vykon):
1200 mW/cm? + 10 %

Program PreCure: 950 mW/cm? + 10 %

Prevadzka

3 mindty zap/7 mindt vyp (prerusovand)

Svetlovod

10>9 mm, autoklavovatelny

Vysiela¢ signélu

akustického kazdych 10 sekind a vzdy pri
aktivovani tlacidla Start/stop alebo tlacidla
volby ¢asu/programu, alebo pri aktivovani
ochrany proti oslneniu, alebo preruseni
postupu vytvrdzovania a 30 sekundového ¢asu
¢akania po dvoch pouzitiach programu 3sCure
bezprostredne po sebe

Rozmery nasadca

D =170 mm, $=30mm,V=30mm

Hmotnost nasadca

135 g (vratane akumuldtora a svetlovodu)

Prevadzkové napatie
nasadca

3,7 V= s akumulatorom
5 V=5 napéjacim zdrojom

Prevéadzkové napatie
nabijacej zdkladne

5V=

Napéjacie napatie

Vstup: 100-240 V~, 50-60 Hz, max. 1 A
Vystup: 5 V=/3 A

Vyrobca: EDAC POWER ELEC.

Typ: EM1024B2

Prevadzkové podmienky

Teplota +10 °C az +35 °C
Relativna vlhkost 30 % az 75 %
Okolity tlak 700 hPa az 1060 hPa

Rozmery nabijacej
zékladne

H=110 mm, V=55mm

Hmotnost nabijacej
zakladne s radiometrom

145¢

Cas nabijania

Pribl. 2 hodiny (s vybitym akumuldtorom)

Napéjanie nésadca

Li-iénovy akumulétor

Podmienky dopravy a
skladovania

Teplota -20°C az +60 °C
Relativna vlhkost 10 % az 75 %
Okolity tlak 500 hPa az 1060 hPa
Vytvrdzovacia lampa sa musi skladovat v
uzavretych, zastre$enych priestoroch a nesmie
byt vystavend prudkym otrasom.
Akumulétor:
- Neskladujte pri teplotach vyssich ako
40 °C (alebo kratkodobo 60 °C).
Odporicana teplota skladovania 15-30°C
— Akumulator udrziavajte v nabitom stave a
skladujte najviac 6 mesiacov.

Dodavana forma

1 Nabijacia zékladna s napajacim kablom a
napéjacim zdrojom

1 nasadec

1 Podpera nasadca

1 svetlovod 10>9 mm

1 Tienenie proti osIneniu

3 Kuzelové kryty proti osIneniu

1 balenie puzdier (1x 50 ks)

1 Navod na pouzitie
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Tisztelt Ugyfeliink!

Az optimdlis polimerizdcid fontos kévetelmény
minden fényre keményedd anyag esetén,

hogy mindig kivdld min&ségdi restaurdcickat
hozhasson létre. Ebbél a szempontbdl a vdlasztott
polimerizdcids Idmpa is donté szerepet jdtszik.
Ezért szeretnénk megkdszénni, hogy

Bluephase® PowerCure l[dmpdt vdlasztott.

A Bluephase PowerCure a legkorszer(ibb
tudomdnyos és technoldgiai normdk szerint
tervezett és a vonatkozé ipari szabvdnyoknak

megfeleld, kivdlé minéségd orvosi eszkéz.
Ez a haszndlati utasitds segiti Ont abban, hogy a
késztiléket biztonsdgosan beinditsa, funkcidit teljes

kérden kihaszndlja és hosszu élettartamdt biztositsa.

Ha bdrmilyen tovdbbi kérdése mertilne fel, Iépjen

vellink kapcsolatba (a cimeket a hdtoldalon taldlja).

Az Ivoclar Vivadent csapata
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1. Atermék attekintése

1.1 Az alkatrészek listaja

——— Fényvédé kup

10>9 mm-es fényvezet6

Programvélaszté
gomb

Kapcsolégomb

Idévalaszté gomb

Véddkesztyik T
Kézidarab apiabe

w T4 pegység

Kézidarab-tédmaszto Tolt6
Fenyvedo lemez

1.2 Atolton lévé kijelzok

vl'\'reglﬂf .I‘ R vivadent ¢
Beépitett sugarzasmérbvel és Click & Cure funkciéval
ellatott tolto:

« Akijelz6 sotét = Feltoltott akkumulator

« Akijelz6n akkumulator latszédik: tolt6d6 akkumulator

« Akijelz6n alacsony intenzitds latszik: mérés
folyamatban
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1.3 Akézidarab kijelz6i

Kapcsologomb
Programvélaszté gomb
Idévélaszté gomb

Hibakijelz6
Akkumulator toltottség kijelzé

Polimerizécids program / fény intenzitasa
3sCure / 3000 mW/cm?

Turbo /2 000 mW/cm?

High Power / 1 200 mW/cm?

PreCure (el6zetes beallitas: 2s) / 950 mW/cm?
Polimerizécios id6k High Power
20 mésodperc / 1 200 mW/cm?
15 masodperc / 1 200 mW/cm?
10 masodperc / 1 200 mW/cm?
5 masodperc / 2 000 mW/cm?
3 masodperc / 3 000 mW/cm?

Polivizié bekapcsolva (lasd a 4. fejezetet)
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1.4 Alampa hasznalata

Kapcsologomb
A polimerizacid elinditasa/
megszakitasa

Programvalaszté gomb
A kivant polimerizaciés
program kivalasztasa

Idévalaszt6 gomb
A kivant polimerizacids
id6 kivalasztasa

Polivizié bekapcsolasa/kikapcsolasa

A poliviziés funkcié bekapcsolasa a program- vagy idévalaszté gomb hosszu
"‘v) (>2 masodperc) lenyomasaval lehetséges (lasd a 4. M(ikodés cim(i fejezetet). A polivizio
Q) bekapcsolasdnak megerdsitésekor a kézidarab rovid ideig csipog és vibrdl, a polivizié
kijelzéje pedig vilagit. Ha ismételten megnyomja a program- vagy idévalaszté gombot,

- - L]
Polyvision a polivizios funkcié kikapcsolddik; a kézidarab abbahagyja a rezgést.

A bekapcsolt kézidarabon a kovetkezdk szerint jelenik
meg az aktudlis toltottségi szint:

« A kézidarab egyetlen kijelzéje sem vilagit:
Akkumulator toltottsége megfelelé

Legaldbb 20 perces polimerizaciés kapacitas a

High Power program hasznélataval, hozzavetélegesen
15 perces a Turbo programon és hozzavetélegesen

8 perces a 3sCure programon.

« A kézidarab akkumulator szimbdluma narancssargan
villog: Akkumulator t6ltottsége gyenge

Az id6t/intenzitast még mindig be lehet allitani, és
marad még 6 perc polimerizaciés id6 a High Power
programban, hozzévet6legesen 4 perc a Turbo
programban vagy 30 ciklus a 3sCure programban.
Helyezze az eszkdzt minél el6bb a toltére.

« A kézidarab akkumulator szimbdluma narancssargan
villog, piros ,x" jelenik meg:

Akkumulator teljesen lemeriilt

A fény hasznélata és a polimerizaciés id6 bedllitasa

nem lehetséges. A kézidarab ugyanakkor vezetékes
Click & Cure médban is hasznalhatd.
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2. Javallatok és biztonsagi kérdések

2.1 ElGiras szerinti felhasznalas

A Bluephase PowerCure egy LED polimerizaciés lampa,
amely kék fényt bocsat ki. Fényre keményedé fogaszati
anyagok kozvetleniil a beteg szajliregében torténd
polimerizaciéjara hasznéljak. Rendeltetésének
megfeleléen fogorvosi rendel6ben, orvosi rendelében
vagy kérhdzban hasznalhato, fogorvos vagy fogaszati
asszisztens altal. A rendeltetésszer(i hasznalat a jelen
Hasznlati utasitasban lévé megjegyzések és eldirasok
betartasat is tartalmazza. A polimerizacids lampat
kizardlag képzett fogdszati fogorvosi személyzet
hasznalhatja.

A 3sCure program (3 000 mW/cm?) kizérdlag a szajiireg
osztaly) hasznélhat6 a Tetric PowerFill, Tetric PowerFlow,
illetve Adhese Universal termékekkel egyitt. Ne
hasznélja a 3sCure programot mély kavitasok esetén!
El6iras szerinti felhasznalas: fogaszati anyagok
polimerizacidja

2.2 Javallatok

“Polywave®” szélessavu spektrumaval a

Bluephase PowerCure minden, a 385-515 nm-es
hulldmhossztartomanyban keményed6 fogaszati anyag
polimerizacidjara alkalmas. Ezek kozé az anyagok kozé
tartoznak a témdanyagok, a kdtéanyagok/ragasztok,
alapozok, alabélelé anyagok, bardzdazaré témdéanyagok,
ideiglenes anyagok, valamint ragasztéanyagok
tartdszerkezetekhez és indirekt restauraciokhoz,

pl. kerdmia inlay-ekhez.

2.3 Jelek és szimbolumok

@ Ellenjavallatok

Szimbdlumok a polimerizdcios Idmpdn

O

K
©

Dupla szigetelés
(a készuilék megfelel a Il. biztonsagi
kategoéridnak)

Aramiités elleni védelem
(BF tipusu késziilék)

Tartsa be a Hasznalati utasitast

Tartsa be a Hasznalati utasitast

=

A Hasznélati utmutaté megtaldlhaté az Ivoclar Vivadent AG
honlapjan (www.ivoclarvivadent.com).

Figyelem

A polimerizaciés ldampat nem szabad a
hagyomanyos héztartasi hulladékok kozé
dobni. A ldmpa hulladékba helyezésére
vonatkozd informaciok a megfelel6 orszag
Ivoclar Vivadent weboldalan talalhatéak.

Ujrahasznosithato

Véltakozo aramd fesziiltség

[ 0B [>

Egyenaramu fesziiltség

2.4 Megjegyzések a biztonsagos hasznalatrol

A Bluephase PowerCure egy elektromos késziilék és
orvosi termék, amelyre az IEC 60601-1 (EN 60601-1) és az
IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2) EMC-irdnyelvek, valamint
az orvostechnikai eszkdzokrél sz616 93/42/EGK irdnyelv
érvényes. A polimerizaciés lampa megfelel a vonatkozd
EU-el6irdsoknak.

A polimerizacios lampat a gyartd biztonsagos
csomagolasban és miszakilag kifogastalan allapotban
szallitotta.

Ezen dllapot fenntartdsa és a kockdzatmentes m(ikodés
érdekében be kell tartani a jelen Hasznalati utasitasban
1évé megjegyzéseket és eldirasokat. A késziilékkarosodas
és a pacienseket érinté kockazatok elkeriilése érdekében
a felhasznéldknak és harmadik feleknek be kell tartaniuk
az alabbi biztonsagi el6irdsokat.

Biztonsagi el6irasok a "3sCure programhoz"

(3 000 mW/cm?):

— Keriilje a kozvetlen érintkezést az innyel, a szjiireg
nyélkahdrtyajaval vagy a bérrel.



2.5 Ellenjavallatok

O

CICICIO

O

CICHC
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Olyan anyagok, amelyek polimerizaciéja a
385-515 nm hulldamhosszusagu tartoméanyon
kivilre esik (eddig nem ismert ilyen anyag).
Ha nem biztos bizonyos termékek esetén,
kérjen tajékoztatast az érintett termék
gyartojatol.

Ne toltse vagy hasznalja a késziléket
gyulékony vagy éghetd anyag kozelében.

Ne hasznalja fényvezetd cs6 nélkiil.

Ne hasznalja a széllitasi Grlapon megadott
fényvezetd cs6tél eltérd csével.

Lehet6leg ne hasznélja az eszkdzt mas
berendezés kozelében vagy mas
berendezésre téve, mivel az eszkoz helyes
mUkodése megszakadhat. Amennyiben az
ilyen jellegii hasznalatot nem lehet elkeriilni,
az eszkozoket folyamatosan figyelni kell, és
ellenérizni kell a helyes miikodést.

A hordozhat6 és mobil magas frekvenciaju
kommunikacios eszk6zok interferenciat
okozhatnak az orvosi berendezésekkel.

A lampa hasznalata soran mobiltelefonok
hasznalata tilos.

Vigyazat! Az itt leirtaktol eltéré vezérl6k vagy
beallitdeszkozok hasznalata, illetve az itt
leirtaktdl eltér6 eljarasok végzése veszélyes
sugarterhelést eredményezhet.

A felhasznald, illetve a paciens szemének
védelme nélkiili hasznalat.

Ha a fényvezet6 cs6 kibocsatasi nyilasat és a
kompozitot nem lehet ideélis helyzetbe
hozni, a fogpétlas polimerizalasdhoz
hagyomanyos mddszert kell hasznalni. Ha
nem kertilhetd el a lagyszovetek érintkezése a
polimerizald fénnyel, tilos hasznalni a 3sCure
programot, mivel a fény kdrosithatja a
lagyszoveteket.

Figyelmeztetés

Ez a késziilék nem hasznalhaté gyulékony
érzéstelenitészerek, illetve gyulékony
érzéstelenitészerek levegével, oxigénnel vagy

nitrogén-monoxiddal alkotott keverékének
kozelében.

Amennyiben barmilyen sulyos mellékhatds
Iépne fel a termék hasznalataval osszefiliggés-
ben, kérjik, Iépjen kapcsolatba az

Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,

9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com,
valamint a helyi egészségtigyi hatésagokkal is.

Hasznalat és felel6sségvallalas

— A Bluephase PowerCure ldmpa kizérélag
rendeltetésszerlien haszndlhat6. Minden egyéb
hasznalat ellenjavallt. Ne nyuljon hibas, nyitott
eszkozhoz. A haszndlati utasitasban leirtaktdl eltéré
alkalmazas miatt keletkezett kdrokra vonatkozéan nem
vallalhato felel6sség.

— Afelhasznalé felel6s a Bluephase PowerCure

hasznélatéért és az adott célokra val6 alkalmassaganak

ellen6rzéséért. Ez kiilonosen fontos, ha a

polimerizaciés lampaval egyiitt mas berendezéseket is

hasznal a kdzvetlen kdzelben.

Csak eredeti Ivoclar Vivadent cserealkatrészeket és

kiegészitéket hasznaljon. A gyarté nem véllal

semminemdi felel6sséget az egyéb alkatrészek vagy
kiegésziték hasznalatabol eredd karokért.

- Afényvezet6 cs6 felhelyezett alkatrész, amelynek
kézidarabbal érintkezé feliilete max. 45°C-ra
melegedhet fel izemelés soran.

- Gyermekektd| tévol tartando!

— Csak fogdszati célu felhasznalasra!

Uzemi fesziiltség

Miel6tt bekapcsolng, ellenérizze, hogy

a) a helyi halozati fesziiltség megfelel-e az adattablan
feltlintetett értéknek és

b) az egység elérte-e a kdrnyezeti hé6mérsékletet.

Ne érjen a csatlakozodugo fedetlen érintkezGihez.

Ha az akkumuldtort vagy a tdpegységet kiilon hasznélja
(pl. az inditds alatt), el kell keriilni az érintkezést a
pacienssel vagy harmadik felekkel.



Csokkent biztonsag feltételezése

Ha ugy gondolja, hogy a biztonsagos m(ikodés mar nem
lehetséges, akkor a véletlen hasznalat elkeriilése
érdekében sziintesse meg a fesziiltséget és tavolitsa el
az akkumulatort. Ez példaul akkor fordulhat el6, amikor a
készulék lathatdan sériilt vagy nem mukodik
megfeleléen. A tapegységrél valo teljes lekotés csak
akkor biztositott, ha a tapkabelt kihtzza a tapforrasbol.
Gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék barmikor gyorsan
és konnyen kihtzhaté.

Szemvédelem

Kerdilje a szem kozvetlen vagy kdzvetett kitételét.

A hosszabb ideig tart6 kitétel kellemetlen a szemnek, és
sériiléseket okozhat. A felhasznaléi biztonség javitasa
érdekében fényvéddket mellékeltiink a késziilékhez.
Ehhez be kell kapcsolni a ,polivizié” funkciot (Iasd a
4. M(ikddés cim(i fejezetet). Amennyiben a polivizié
funkcié be van kapcsolva, a Bluephase PowerCure
automatikusan érzékeli, ha a kézidarab a szdjon kivil
van, illetve automatikusan kikapcsolja a lampét, ha az
véletleniil bekapcsolédott. Ha védéhiivelyt haszndl,
akkor ez a funkcié nem elérhet6.

Ezért javasoljuk a mellékelt fényvédd tolcsérek
hasznalatét. A fényérzékeny személyeknek, a
fényérzékenységet okozd gydgyszereket szed6 vagy
szemmiitéten 4tesett pacienseknek, illetve a késziiléket
hasznalé vagy annak kdzelében huzamosabb ideig
tartézkodé személyeknek keriilniiik kell a késziilék
fényének vald kitételt, és az 515 nm hulldmhossz alatti
fényt elnyerd narancssérga véddészemiiveget kell
viselnilik. Ez a paciensekre is vonatkozik.

Akkumulator

Figyelem: A Bluephase PowerCure termékhez csak
eredeti alkatrészeket hasznaljon, leginkabb az Ivoclar
Vivadent elemeit és toltSit javasoljuk. Ne zérja rovidre az
akkumuldtort. Ne érintse meg az akkumulétor
csatlakozéit. Ne térolja 40 °C (vagy révid id6 estén 60 °C)
feletti hémérsékleten. Az akkumulatorokat mindig
feltoltve tarolja. A tarolasi idészak ne haladja meg a 6
hénapot. Tlizbe dobva felrobbanhat.

Li-lon BATTERY PACK . Noclar
3. ?VDCIZ 48Wh/0.7Ah  vivadeni:

Follow C € 1INR14.5/49.2
local law Hecyclahle Caution rechargeable

Kérjiik, vegye figyelembe, hogy a litiumpolimer-
akkumulatorok nem megfelel6 kezelése, illetve
mechanikai sériilésre robbanassal, tlizzel és
fiistfejl6déssel reagalhatnak. Sériilt litiumpolimer-
akkumulatorok hasznalata tilos.

A robbanas, t(iz és fiistképzédés soran felszabadulo
elektrolitok és elektrolitgdzok mérgezé és maré
hatasuak. Ne érintsen meg puszta kézzel szivargd
akkumulatort. Bérrel vagy szemmel valé véletlen
érintkezés esetén azonnal 6blitse le bé vizzel. Kerdilje a
gdzok belélegzését. Rosszullét esetén azonnal forduljon
orvoshoz. Az elektrolit-maradvanyokat nedves ruhaval
mossa/torolje le a felszinekrdl. A szennyezett ruhdkat
haladéktalanul mossa ki.

Hoképzédés
Mint minden nagyteljesitmény( ldmpa esetén, a magas
fényintenzitas okoz bizonyos héfejlédést. A fogbél és a
lagyszovetek kozelében valé huzamosabb hasznélat
visszafordithatatlan kdrosodést okozhat. Ezért ezt a nagy
teljesitmény(i polimerizaciés lampét kizarélag képzett
szakember hasznélhatja.

Az el6irt polimerizacids id6ket, kiilondsen a

fogbélkozeli teriileten, be kell tartani.

Szigoruan tilos ketténél tobb 3sCure ciklust
végezni ugyanazon a fogon 30 méasodpercen
beliil, tovabba az innyel, a szdjireg
nyalkahartydjaval és a bérrel valé kdzvetlen
kontaktust szintén kerilni kell. Tovdbba a
kimen6 fény nyildsat pontosan a
polimerizalandé anyag folé kell helyezni
(pl. tartsa az ujjaval a helyén). Ha a
lagyszovetekkel valo érintkezés
elkeriilhetetlen, dolgozzon csokkentett
fényintenzitdssal. Az indirekt fogpétlasokat a
High Power programon 10 masodpercig
(megszakitasokkal), illetve minden Turbo
programon 1x5 masodpercig polimerizalja,
vagy hasznaljon kiils6 h(itési rendszert. Be
kell tartani a polimerizaciés programokkal és
a polimerizacids idékkel kapcsolatos
utasitasokat (lasd a Polimerizaciés program és
polimerizaciés id6k kivalasztasa cim(i
fejezetet.)

Ha egy adott fogon tobb polimerizacios
ciklust is elvégez, fennall a veszélye annak,
hogy a fogbél a megemelkedett
hémérséklet miatt megsériil.
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3. Indulas

Ellendrizze, hogy a csomag hianytalan és nincsenek
szallitds okozta karok (lasd az Alkatrészek listajat).
Ha vannak sériilt vagy hidnyzo alkatrészek, 1épjen
kapcsolatba az Ivoclar Vivadent képvisel6jével.

Toltoé

Miel6tt bekapcsolnd a késziiléket, ellendrizze, hogy a
helyi hédlézati fesziiltség megfelel-e az adattéblan
feltlintetett értékeknek.

Bluephase®
PowerCure

on =20

TOV g oo =2
w 100-240V AC
L Us T

ivoclar °.
vivadent:

= 4

1x
Bluephase® PowerCure

L)

Barcode

Dugja be a tdpegység csatlakozéddugojét a tolté aljan
1évé aljzatba. Dontse meg egy kissé, és gyakoroljon ra
enyhe nyomdst, amig nem hallja és érzi, hogy bekattant
a helyére. A t6lt6t helyezze egy megfeleld, sima
asztallapra.

Csatlakoztassa a tépkabelt a hdldzatra és a
tdpegységhez. Gy6z6djon meg arrél, hogy a tapkabel
konnyen hozzéférhetd, és konnyedén kihtizhatd a

konnektorbdl. A tapegység kijelz6jén révid idére felvillan
a "Bluephase PowerCure" felirat.
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Kézidarab

Vegye ki a kézidarabot a dobozabdl, huzza ki a
fényvezetd csovet. Ezt kdvetden tisztitsa meg a
kézidarabot és a fényvezet6t (lasd a Karbantartas és
tisztitas c. bekezdést). A tisztitast kovetéen helyezze
vissza a fényvezetd csovet.

SN
s
-~

Higiéniai okokbdl javasoljuk, hogy minden paciens
esetén hasznaljon eldobhaté védéhiivelyt (lasd a
Karbantartas és tisztitas c. fejezetet). Gy6z6djon meg
arrol, hogy a védéhiively szorosan illeszkedik a
fényvezetd csére. Hasznalja a termékkel egyitt
kiszallitott védékesztyiiket vagy az On orszagaban
érvényes szabalyozasoknak megfelelé barmilyen egyéb
védbkesztylit. Azutan csatlakoztassa a fényvezetét a
fényvédo kiphoz vagy fényvédé pajzshoz.



Akkumulator

Az els6 hasznalat el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort.

Amikor az akkumulator teljesen fel van toltve, a
polimerizacié kapacitasa legalabb 20 perc a High Power
programon, hozzévetélegesen 15 perc a Turbo
programon, és hozzavetélegesen 8 perc a 3sCure
programon.

Csusztassa az akkumulatort kozvetleniil a kézidarabba,
amig nem hallja és érzi, hogy bekattant a helyére.

Ovatosan, er6 kifejtése nélkiil helyezze a kézidarabot a
megfelel6 tartéelemre a toltén. Ha higiéniai
véddkesztylit hasznal, az akkumulator toltése el6tt
tavolitsa el. Ha lehet, a lampat mindig teljesen feltoltott
akkumulatorral haszndlja. Ez meghosszabitja az
lizemelési id6tartamot. Ezért javasoljuk, hogy minden
paciens utén helyezze a kézidarabot a tolt6re. Ha az
akkumulator teljesen le van mertilve, a toltési id6 2 éra.

Mivel az akkumulétor fogydeszkoz, a kb. 2,5 évig tartd
tipikus élettartamanak lejarta utan ki kell cserélni. Az
akkumulator életkorat lasd a cimkéjén.

e
?&?ﬁ‘;‘"}/. L

Az akkumuldtor téltési dllapota
A kézidarab kijelzi a vonatkoz6 toltési allapotot;
bévebben lasd a 78 oldalon.
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Click & Cure vezetékes mod

Ha vezetékes moédban dolgozik, akkor a Bluephase
PowerCure barmikor hasznalhaté még akkor is, ha az
akkumulator teljesen lemertilt.

A vezetékes médban valé hasznalathoz tavolitsa el az
akkumulatort a kézidarab alsé részén talalhato
kiolddgomb megnyomasaval, majd teljesen hizza ki az
akkumulatort a kézidarabbol.

—
-

Ezutan vegye ki a tdpegységet a tolté alsé részébdl. Ne
huzza ki a tapkabelnél fogva.
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Dugja be a csatlakozd dugdt kozvetleniil a kézidarabba,
amig nem hallja és érzi, hogy bekattant a helyére.

A vezetékes mod alatt a tolté nem tolti az akkumulatort,
mivel nincs a haldzati fesziiltségre csatlakoztatva.

A késziilék teljes aramtalanitasahoz huzza ki a tapkabelt
a konnektorbdl.

A fény intenzitasanak mérése

A beépitett sugarzasmérének koszonhetben a fény
intenzitasa (mW/cm?) konnyen és gyorsan mérheto,
ha a t61t6 csatlakoztatva van.

A fényintenzitas méréséhez helyezze el a fényvezetd csé
csticsat, véddboritas nélkiil, a tolté felsé részén talalhatd
részbe. Ezutan kapcsolja be a [ampat és olvassa le a
megjelenitett értékeket a kijelz6r6l. A mérés +/- 10%-os
pontossagu. Ha a fényintenzitds 400 mW/cm? alatti, a
kijelz6n megjelenik a ,LOW” (alacsony) felirat.

A polimerizacios lampa fényintenzitasat kizardlag a
hozza ill6 toltével mérje meg, amelyet vele egyiitt
szallitottunk ki.




4. Miikodés

Minden hasznalat el6tt fert6tlenitse a polimerizacios
lampa szennyezett fellileteit, valamint a fényvezet6
csoveket és a fényvédo tolcséreket. A fényvezetd csé az
erre a célra tervezett autokldvok hasznalatéval is
sterilizalhat (lasd a Karbantartds és tisztitas c. fejezetet).
Ezenkiviil gy6z6djon meg arrdl, hogy az el6irt
fényintenzitas megfelel6 polimerizaciot tesz lehetévé.
Ezért rendszeresen ellenérizze a fényvezetd csé
szennyezés- és sériilésmentességét, illetve a
fényintenzitast (lasd a Fényintenzitas mérése c.
fejezetet).

Valassza ki a polimerizaciés programot és a
polimerizacié id6tartamat.

A Bluephase PowerCure terméken 6tféle (5)
polimerizacios idétartamot, illetve négyféle (4)
polimerizacids programot vélaszthat ki, kiilonféle
javallatok kielégitésére. A kivant polimerizaciés id6
és/vagy fényintenzitas kivalasztasahoz hasznélja az
Idévélaszté/ Programvélaszté gombot.

H:$: (High Power Program), 1 200 mW/cm?
A High Power programban a kovetkez6 polimerizaciés
id6k vélaszthatok: 10, 15 vagy 20 méasodperc.

T:%: (Turbo Program), 2 100 mW/cm?:
A Turbo programon a polimerizaciés id6 5 méasodperc,
és ez az érték nem modosithato.

3s%: (3sCure program), 3 050 mW/cm?2

A 3sCure programban a polimerizaciés idé 3 masodperc,
és ez az érték nem mddosithaté. A 3sCure programot
nem lehet egymas utén kett6nél tobbszor, megszakitas
nélkiil hasznélni. Ha mar két ciklust elvégzett, akkor a
kovetkez6 ciklus inditasa el6tt biztonségi okokbol
tartson egy 30 masodperces sziinetet.

PRE (PreCure Program), 950 mW/cm?:

A PreCure program 6nkoét6, adheziv ragasztd
kompozitokhoz (Variolink Esthetic) hasznalhatd, a
felesleges anyag eltavolitasanak megkonnyitése
érdekében. Ha mas kotéanyagot haszndl, akkor novelje a
kompozit és a fényvezet6 kozotti tavolsagot, vagy
szamos polimerizacids ciklust futtasson le. A PreCure
program polimerizacids ideje 2 masodperc, és ez az érték
nem modosithaté.

Ha tobb (ketténél tobb) ciklust futtat le
egymas utdn, sziinet nélkiil ugyanazon a
fogon, az a hémérséklet emelkedése miatt
noveli a pulpa sériilésének kockazatat.

A PreCure program hagyomanyos
fénykotésre nem hasznalhato!

Kapcsoldogomb

Idévalaszté6 gomb
Programvalaszté gomb

3sCure (3000 mwW/cm?)
Turbo (2 000 mw/cm?)
High Power (1 200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Polimerizacids idék

(E— Polivizié bekapcsolva

ivoclar =
vivadeni®s

]
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A polimerizacids id6 és intenzitas kivalasztasakor tartsa
be az alkalmazott termék hasznélati utasitasat. Ha a
Hasznalati Gtmutato masképp nem rendelkezik, a
kompozitokra vonatkozé polimerizacios el6irasok
minden arnyalatra vonatkoznak, 2 mm-es
rétegvastagsagig. Ezek az el6irdsok altaldban azokra az
esetekre vonatkoznak, amikor a fényvezet6 csé
kibocsatasi nyilasa kozvetlendil a polimerizalandd
anyagra van helyezve. A fényforras és az anyag kozotti
tavolsag novelése megfeleléen novelt polimerizacios

id6t igényel. Példaul, ha az anyagtol valé tavolsag
hozzévet6legesen 8 mm, akkor az effektiv fénykibocsatés
kb. 50%-kal csokken. Ebben az esetben a polimerizaciés
idét meg kell duplazni.

1) Az itt leirt informaciok a szallitasi Grlapon megadott,
10>9 mm-es fényvezetd csére vonatkoznak.

2) Figyelembe kell venni a h6képzdéssel és égési
veszélyekkel kapcsolatos informaciokat (lasd:
Biztonsagi megjegyzések).

Polimerizacios id6

HIGH POWER
1200 mW/cm?

TURBO
2 000 mW/cm?

3sCure
3000 mW/cm?

Tetric PowerfFill / Tetric PowerFlow

3sCure System 4mm

10 mésodperc 5 mésodperc 3 masodperc "

(3sCure Rendszer)
Adhese Universal

10 mésodperc -— 3 mésodperc

Kompozitok

«2mm?

IPS Empress Direct /

IPS Empress Direct Effect

Témdanyagok Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow

10 masodperc 5 masodperc —

«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill /
Tetric EvoFlow Bulk Fill

10 mésodperc 5 mésodperc -—

Variolink Esthetic LC* /
Variolink Esthetic DC*

keramia mm-ként:

kerdmia mm-ként:
felszinenként 5 —

10 s feltiletenként .
mésodperc

Indirekt restauraciok /
ragasztocementek
Multilink Automix * / SpeedCEM Plus *

keramia mm-ként:
20 s feliiletenként

keramia mm-ként:
felszinenként 2x5 -
masodperc

Telio CS Link

Ideiglenes anyagok Telio CS Inlay/Onlay

10 s feltiletenként
5 masodperc

10 s feltiletenként
10 masodperc

Helioseal F Plus

10 mésodperc -— -

IPS Empress Direct Color
IPS Empress Direct Opaque
MultiCore Flow / Multicore HB

Egyéb

20 masodperc
20 masodperc
20 masodperc

5 mésodperc
2x5 masodpercig —
2x5 masodpercig

1) A 3sCure programot csak az . és II. osztalyu fogpétlasok okkluzalis felszinén
lehet hasznalni a széjiireg hatso régiojaban; a mélyebb kavitasok kezelésére
nem hasznalhato.

2) i 2 mm-es réteg ik, és csak abban az esetben,
ha az érintett anyag Hasznélati utasitdsa nem tartalmaz ettél eltéré elGirast
(mint pl. a dentinarnyalatok esetén)
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3) il 4 mm-es réteg és csak abban az esetben,
ha az érintett anyag Hasznélati utasitdsa nem tartalmaz ettél eltéré elGirast
(mint pl. a dentinarnyalatok esetén)

Polimerizéciora vonatkozik

v 2

Opcionalis fénykotésre vonatkozik




Polivizié - Automata asszisztens intelligens
fényvédelemmel

Polyvision®

A Bluephase PowerCure teljesen
automata ,polivizi6s” asszisztenst
kindl a biztonsagos
polimerizaciéhoz. Ennek a
funkciénak kdszonhetéen a
polimerizaciés fény automatikusan érzékeli, ha a
kézidarab véletleniil elmozdul a helyérél a polimerizacié
soran. Annak érdekében, hogy megakadalyozza az 4tvitt
energiamennyiség csokkenését, az eszkdz vibralni kezd,
figyelmeztetve ezzel a felhasznalét a nem megfelelé
hasznélatra, valamint a polimerizéci6 idejét
automatikusan meghosszabbitja 10%-kal. Ha a kézidarab
jelentés mértékben elmozdul a kezdeti poziciébol (pl.
kimozdul a szdjiiregbdl), a fény automatikusan kikapcsol,
a polimerizacios folyamatot pedig el6lrél kell kezdeni és
megfeleléen végre kell hajtani.

A polivizié ezen kivil intelligens fényvédéként is
mikodik. A polivizionak kdszonhetéen a polimerizéacids
fény nem hasznalhatd nyilt térben. A fény csak akkor
kapcsolhatd be, ha a fényvezet6 csé kozvetleniil a
polimerizalandé anyagra néz. Ennek kdszonhetéen a
fény nem vakitja el a kezel6t és a beteget.

Védobkesztyl hasznalata esetén ez a funkcié nem
alkalmazando. Ha a fényvezetd beszennyezédik, az
ronthatja a ,polivizi6s” asszisztens mikodését.

Az automata asszisztens feladata a felhasznalo segitése.
Nem kotelez6 hasznalni a monitorozashoz.

Ha nem kivénja hasznalni az asszisztenst, az id6- vagy
programvalaszté gomb hosszi megnyomaséval

(> 2 masodperc) barmikor kikapcsolhatja azt. A
kézidarabon 1évé szimbolum (lasd az 1.3 A kézidarabon
1év6 kijelz6k c. fejezetet) eltiinik.

A fény intenzitasanak mérése

Javasoljuk, hogy a beépitett sugarzasméré hasznalataval
rendszeres id6kozonként ellendrizze a kibocsatott
polimerizacids fény intenzitésat, hogy meggyézédhessen
réla, hogy az anyagok megfelelGen polimerizalédnak, igy
j6 min6ség( és id6tallo kompozit tomésekké valnak (lasd
a 3. Inditds fejezetet).

Polimerziaciés memoria funkcio

Az utolsé beallitdsok a polimerizaciés program és
polimerizacioés idé kombinacidjaval egytitt
automatikusan mentve vannak.

Bekapcsolas/kikapcsolas

A lampat a start/stop gombbal lehet bekapcsolni. Azt
javasoljuk, hogy a fényvezetd cs6 kibocsato nyildsat
kozvetlenil a polimerizdlni kivant anyagra tegye.

A kivalasztott polimerizacios id6 letelte utan a
polimerizacids program automatikusan befejezédik.
Igény esetén a lampat ki lehet kapcsolni a polimerizacids
id6 letelte el6tt is a start/stop gombbal.

Hangjelzések

Az alabbi funkcidk esetén hallhaték hangjelzések:

— Start (Stop)

- 10 masodpercenként

— A polimerizécios id6 és program modositasa

- Akkumuldtor behelyezése

- Hibaiizenet (ha a fényvédelmet aktivélta vagy ha
megszakitotta a polimerizécids ciklust)

- Hibatizenet, ha a 30 masodperces varakozasi id6 alatt
kisérli meg Ujra aktivalni a 3sCure programot (miutan
mar kétszer egymas utdn, szlinet nélkiil hasznalta azt).

Fényintenzitas

Hasznélat soran a fényintenzitds alland6 szinten marad.
Ha a mellékelt 10>9 mm-es fényvezetd csovet hasznalja,
a fényintenzitast a High Power programon 1 200 mW/
cm? £ 10% értékre kell kalibralni.

A Turbo programon a fényintenzitast 2 100 mW/cm? £
10% értékre kell kalibrdlni. A 3 méasodperces programon
(3sCure) a fényintenzitast 3 050 mW/cm? £ 10%-ra kell
beallitani. Ha a mellékelttdl eltérd fényvezetd csovet
haszndl, ez kozvetlenil befolydsolja a kibocsatott
fényintenzitdst.

Fékuszalo fényvezetd csdvek (10>9 mm) vagy Pin-Point
fényvezetd csovek (6>2 mm) hasznélata esetén a beesd
fény nyildsdnak &tméréjen nagyobb, mint a
fénykibocsatd nyilasé. A beesé kék fény igy egy kisebb
teriiletre koncentralédik. Igy a kibocsatott fény
intenzitdsa novekszik.

A Pin-Point fényvezetd csovek alkalmasak a spot-on
polimerizaciora, pl. héjak rogzitésére a felesleg
eltavolitasa el6tt. A teljes polimerizacidhoz a fényvezetd
csovet ki kell cseréini.
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5. Karbantartas és tisztitas

Higiéniai okokbdl javasoljuk, hogy minden paciens
esetén hasznéljon eldobhat6 védéhiivelyt. Gyézédjon
meg arrél, hogy a védéhiively szorosan illeszkedik a
fényvezet6 csére. Hasznalja a széllitlevélhez mellékelt
hiivelyeket, vagy mas, megfelel6 és jovahagyott egyszer
hasznalatos védéhiivelyeket hasznéljon. Minden
hasznélat el6tt fertGtlenitse a késziilék szennyezett
feliileteit és a fényvédo kupokat (FD 366/Durr Dental,
Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex Research). Ha
nem hasznalja a védShiivelyeket, akkor sterilizélja a
fényvezetd csovet. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tisztitas
soran a kézidarabba, a tolt6be és féleg a tapegységbe
nem hatol be sem folyadék, sem egyéb idegen anyag
(dramiités veszélye). Tisztitds el6tt kosse le a tolt6t a
haldzati forrasrol.

A burkolat tisztitasa

Torolje at a kézidarabot és kézidarab tartdjat szokasos
aldehidmentes fertétlenit6 oldatokkal. Ne tisztitsa
agressziv fert6tlenit6 oldatokkal (pl. narancsolaj alapt
oldat vagy 40%-nal tobb etanolt tartalmazo oldat),
oldészerekkel (példaul aceton) vagy hegyes eszkdzokkel,
amelyek karosithatjak vagy megkarcolhatjak a
mUanyagot. Tisztitsa meg a piszkos mlianyag
alkatrészeket szappanos olajjal.
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A fényvezet6 cs6 el6kezelése

Tisztitas és/vagy fert6tlenités el6tt alkalmazzon

el6kezelést a fényvezetd csére. Ez vonatkozik mind az

automatikus, mind a kézi tisztitasra és fertGtlenitésre is:

- Kozvetleniil hasznélat utdn vagy a hasznélattél
szamitott 2 6ran beliil tavolitsa el a durva
szennyezbdéseket. Ehhez foly6 viz alatt gondosan
oblitse el a fényvezet6 csovet (legalabb 10
masodpercig). Masik lehet6ségként egy megfeleld,
aldehidmentes fert6tlenité oldattal tavolitsa el a
raszaradt vért.

- Aszennyezés kézi eltavolitasdhoz hasznaljon puha
kefét vagy puha ruhéat. Sziikség esetén a részben
polimerizalt kompozitot alkohollal és egy miianyag
spatuldval lehet eltavolitani. Ne hasznéljon éles vagy
hegyes targyakat, mert ezek felkarcolhatjak a feliiletet.

A fényvezet6 csé kézi tisztitasa és fertotlenitése
Ha a kézi tisztitast valasztja, akkor helyezze a fényvezet6t
az eszkoz tisztitasara alkalmas tisztitéoldatba (pl. ID 212
forte [er6s] / Diirr Dental) az ajanlds szerint 15 percre.
Ellendrizze, hogy a fényvezetd teljesen elmeriilt-e a
tisztitooldatban (tisztitoflird6 szlirével és fedével).
Amikor tisztit6 vagy fert6tlenité oldatokkal dolgozik,
tartsa be a gyartdjuk altal kiadott hasznalati Gtmutatast.
@ arrol, hogy az alkalmazott tisztitdszer nem
tartalmaz:
- szerves, asvanyi és oxidald savakat (a minimalisan
elfogadhatd PH- érték 5,5)

— lugos oldatok (a maximalisan elfogadhat6 pH érték 11)
— oxidaloszert (példaul hidrogén-peroxidot)

Tisztitas és fert6tlenités esetén gy6z6djon meg

A tisztitas utdn emelje ki a fényvezet6t az oldatbdl és
foly6viz alatt alaposan &blitse el (20 +/- 2 °C) legaldbb
10 masodpercen keresztiil.

A fényvezet6 mechanikai tisztitasa és fertotlenitése
(Disinfector/CDU (tisztitas és fert6tlenités fejezet))
Egy masik lehetdség: a tisztitas és a fertStlenités
mechanikai ton is kivitelezhet6: Neodisher® MediClean
forte, Dr. Weigert, 0.5 %, a tisztitasi program szerint pl.
tisztitas 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 perg, fert6tlenités

90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 perc.



A fényvezet6 sterilizalasa

A késébbi sterilizalas hatékonysaga érdekében az alapos
tisztitds és fert6tlenités nélkiilozhetetlen. E célra
kizarélag autoklavot hasznaljon: 3x elévakuumozas,
sterilizacios id6 (kezelési id6 a sterilizalasi
hémérsékleten) 4 perc 134 °C; a szlikséges nyomas 2 bar
(29 psi). Az On orszagéaban érvényes elgirasoknak
megfeleld sterilizal6 tasakot hasznaljon.

10 percig széritsa a fényvezet6t; a szaritasra az autoklav
szaritoprogramjat vagy forré levegét egyarant
hasznalhat. A fényvezet6 megfelel6 miikodését

200 sterilizalasi ciklusnyi idére tesztelték.

A fényvezetd csé ellendrzése

Ezutan ellendrizze, hogy a fényvezet6 csévon ne
legyenek sériilések. Tartsa fénnyel szemben. Ha egyes
szegmensek feketének tlinnek, akkor tivegszélak
torottek. Ebben az esetben cserélje ki a fényvezetd
csOvet egy Ujra. Ha ezutan is szennyezédésre utald
jeleket lat a fényvezetd csovon, a tisztitasi és
fert6tlenitési eljarast meg kell ismételni.

Hulladékba helyezés
A polimerizaci6s ldmpét nem szabad a
héztartési hulladékok kozé dobni. A
hasznélhatatlan akkumuldtorokat és
polimerizaciés lampakat az orszagaban

I ¢rvényes megfelel6 jogi kvetelményeknek
megfeleléen helyezze hulladékba. Az
akkumuldtorokat tilos elégetni.
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6. Ha..?

Kijelz6

Okok

Hibaelharitas

A piros,x"” szimbo-
lum vilagit

Az eszkoz tulmelegedett.

Hagyja az eszkozt lehilni, majd egy kis id6 mulva
prébdlja Ujra. Ha a hiba tovabbra is fennall, Iépjen
kapcsolatba a forgalmazdval vagy a helyi
Ugyfélszolgalattal.

A kézidarab elektromos alkatrésze
hibas.

Vegye ki, majd helyezze vissza az akkumulatort.
Ha a hiba tovabbra is fennall, Iépjen kapcsolatba a
forgalmazéval vagy a helyi Ugyfélszolgélattal.

A piros,,x" és az
akkumulator szim-

Az akkumulator le van meriilve

Helyezze a késziiléket a tolt6be és toltse fel legaldbb
2 6ran keresztil.

bélum vilagit
Az akkumulator érintkez6i piszkosak Tavolitsa el az akkumuldtort és tisztitsa meg az
akkumulator érintkezéit.
x
3svillog A 3sCure programon a polimerizaciés | Két egymds utén végzett polimerizacios ciklus utan az

id6 3 masodperc, és ezt az értéket nem | Uj ciklus inditasa elétt biztonsagi okokbdl vérjon 30
lehet médositani. A 3sCure programot | masodpercet.
nnem Ie_hEt 993”“35 IUtE_i_n kettorlmel. Ha a kényszerit6 koriilmények miatt a 30 masodperces

x tobbszor, sziinet nélkll hasznalni.

varakozasi id6 letelte el6tt a ciklus Ujra inditasara
lenne sziikség, akkor a kovetkez6képpen aktivélhatja
a 3sCure programot: valassza ki Ujbol a
programvalaszt6 gombbal.

A t6lt6 nem vilagit
atoltés alatt

- A tdpegység nincs csatlakoztatva
vagy hibas
- Teljesen feltoltott akkumulator

Ellendrizze, hogy a tdpegység megfeleléen van-e a
toltébe helyezve, illetve azt is, hogy a tapegység a
halézati kabellel a hdlézatra csatlakozott-e.
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7. Garancia / Eljaras javitas
esetén

A PowerCure garancialis id6szaka a véasarlastél szamitott
3 évig tart. (akkumulator: 1 év) Az anyaghibak vagy
gyartasi hibak miatti hibas miikodés a garancialis id6szak
alatt ingyenesen kertl kijavitasra. A garancia nem jogosit
fel az emlitettektdl eltéré anyagi és nem anyagi karok
javitasara. A késziilék kizarolag a rendeltetése szerinti
célra hasznalhaté. Minden egyéb hasznalat ellenjavallt. A
gyarté nem villal semminemdi felelésséget a rendellenes
hasznalatbdl ered6 karokért és ezekben az esetekben a
garancialis igények nem fogadhatdk el. Ez kiilondsen
érvényes az aldbbiakra:

Szakszertitlen kezelés és kiilondsen a helytelendil tarolt
akkumulatorok okozta kérok (Iasd A termék jellemzdi:
Szallitasi és tarolasi feltételek).

« A normalis Gzemi feltételek okozta kopasbol szarmazd
kérok (pl. akkumulator).

Kiilsé hatarok okozta karok, pl. Gitések, foldre esés.

« Nem megfeleld beallitasbol vagy telepitésbdl
szarmazo karok.

Az egység adattablajan megjelolttdl eltérd fesziiltségl
és frekvencidju halézathoz vald csatlakoztatasa miatti
karok.

Nem megfelel szervizkozpontok altal végzett, nem
megfeleld javitdsokbdl és médositasokbdl szarmazd
karok.

Garancidlis igény esetén a teljes késziiléket (kézidarab,
tolt6, tapkabel és tapegyséq), a széllitasi dij kifizetése
mellett, vissza kell juttatni a forgalmazéhoz vagy
kozvetlendl az Ivoclar Vivadent-hez, a vasarlast tanusito
dokumentumokkal egydtt. A széllitashoz hasznélja az
eredeti dobozt és kartonbetéteket. A javitasi munkéakat
csak a hivatalos Ivoclar Vivadent szervizkézpontok
végezhetik el. Amennyiben a hibat nem lehet elharitani,
lépjen kapcsolatba a forgalmazdval vagy a helyi
Ugyfélszolgalattal (a cim a hatoldalon talalhaté). A hiba
vildgos leirdsa vagy azoknak a koriilményeknek a vilagos
leirdsa, amelyek soran a hiba jelentkezett, megkonnyiti a
rendellenesség beazonositasat. Kérjuk, a késziilék
visszakiildésekor mellékelje ezt a leirast.

A termék kizérolag fogorvosi alkalmazasra késziilt. A terméket kizarélag a hasznalati utasitasnak
megfeleléen szabad alkalmazni. A javasoltto| eltéré vagy nem rendeltetésszerii hasznélatbol eredé
Kérokért a gyarté nem vallal feleldsséget. A felhasznalé kbtelessége, hogy a hasznalati utasitasban nem
kifejezetten emlitett céloktdl eltérd barmely egyéb alkalmazas esetén sajat felelsségére ellendrizze a
termeék alkalmassagat és hasznalhatosagat.

8. Atermék jellemzoi

Fényforras

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Hulldmhossztartomany

385-515nm

Fényintenzitas

3sCure program: 3 050 mW/cm? + 10%
Turbo program: 2 100 mW/cm? + 10%

High Power program: 1 200 mW/cm? + 10%
PreCure program: 950 mW/cm? + 10%

Mikodés

3 perc be / 7 perc ki (szakaszos)

Fényvezetd cs6

10>9 mm, autokldvozhaté

Jelado

hangjelzés 10 masodpercenként és a start/stop
gomb vagy az id6-/programkivélaszté gomb
lenyomasa esetén, vagy a fényvédelem
aktivalasakor, vagy a polimerizaciés folyamat
megszakitasakor és 30 masodperces vérakozasi
id6 abban az esetben, ha a 3sCure programot
kétszer hasznalta egymas utan, megszakitas
nélkl

A kézidarab méretei

L=170 mm, B =30 mm,H=30mm

A kézidarab sulya 135 g (beleértve az akkumulatort és a fényvédd
tolcsért)

A kézidarab tizemi 3,7 VDC akkumulatorral

fesziiltsége 5 VDC tapegységgel

A to1t6 tzemi fesziiltsége | 5VDC

Tapegység

Bemenet: 100-240 VAC, 50-60 Hz max 1 A
Kimenet: 5VDC/3 A

Gyarto: EDAC POWER ELEC.

Tipus: EM1024B2

Mikodési feltételek

Homérséklet +10 °C - +35 °C
Relativ nedvességtartalom 30 % - 75 %
Légnyomas 700 hPa - 1060 hPa

At5lté méretei

D=110mm,H=55mm

A sugarzasmérével
ellatott toltd salya

1459

Toltési idé

Kb. 2 éra (lemeriilt akkumulatorral)

A kézidarab tapellatasa

Litiumion-akkumulator

Szallitasi és tarolasi
feltételek

Hoémérséklet +20 °C - +60 °C

Relativ nedvességtartalom 10 % - 75 %

Légnyomas 500 hPa - 1060 hPa

A polimerizacids lampat tart, fedett helyen kell

térolni és tilos erés rezgésnek kitenni.

Akkumulétor:

- Ne tarolja 40 °C (vagy rovid ideig 60 °C) feletti
hémérsékleten. Ajénlott tarolasi hémérséklet
15-30°C

— Az akkumulatort feltoltve tarolja, de a tarolasi
id6 ne haladja meg a 6 hénapot.

1 t6lt6 tapkabellel és tipegységgel
1 kézidarab

1 kézidarab-tamasztd

1 fényvezet6 cs6 10>9 mm

1 fényvédo lemez

3 fényvéds kap

1 ¢s keszty( (1 x 50 db)

1 Hasznalati utasitas
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lowmosaHu KopucHudYe,

OnmumanHa noiumepu3ayuja je 8eoMa 8axHa

3a cee mamepujase Koju ce nonumepusyjy nomohy
c8ems1I0cmu, Kako bu ce ygek dobune pecmaypayuje
8UCOKO2 K8asiumema. ¥136op iamne 3a
nonumepusayujy makohe uepa oony4yjyhy ynoey y
mom npouecy. Cmoea xeaumo 0a 8am ce 3aX8anumo

wmo cme kynuiu Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure je sucokokganumemar
MeOUUUHCKU ypehaj, npojekmosaH y cknady
€A HAjHOBUJUM HAYYHUM U MEXHOIOWKUM
CMaHoapouma u ycknaheH ca penesaHmHum

UHOYCMPpUjCKUM CMAaHoapouma.

080 ynymcmeo 3a ynompeby he aam nomohu
0a 6e36e0Ho nokpeHeme ypehaj, y nomnyHocmu
uckopucmume rbe2o8e Mo2yhHocmu u obe3bedume

dye PaoHu 8ex.
Ykonuko umame 6us1o Kakeux numarbd, c/;ioboo0Ho
Ham ce obpamume (noenedajme aopece Ha

Nnocedr0j CMPaHu).

Bawi Ivoclar Vivadent mum
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1. Mpernep nponssopa

1.1 Jlncra genoBa

KOHyC 3a 3aWTnTy oA CBET/a

Bobhuua 3a ceetno og 10>9 mm

[yrme 3a usbop
nporpama

[lyrme 3a nokpeTatbe/3aycTaB/batbe

[lyrme 3a n3bop BpemeHa

3alWTMTHE HaBnake :
Kabn 3a Hanajarbe
HacagHuk

Foar
vt

Myray

MoTnopa 3a HacagHWK basa 3a nymembe
LWTnTHUK of cBeTna

1.2 WHpuKaTopu Ha 6a3u 3a Nywerwe

z Vivadent ,
Ba3a 3a nytbetbe ca UHTErpucaHM PagMoMeTPOM 1
dyHKumjom Click & Cure:

+ WHpukaTop je 3aTamibeH = 6aTepuja je HanyreHa

+ Ha nnavkaTopy ce npukasyje 6atepuja: 6atepuja ce
nyH®

+ Ha nHankaTopy ce npuKasyje MHTEH3UTET CBETNOCTU:
BPLUM Ce Mepere
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1.3 WHpnkKaTOopu Ha HacaAHUKY

[lyrme 3a nokpeTarbe/3aycTaBbare
[yrme 3a n36op nporpama
[lyrme 3a n36op BpemeHa

WNHankaTop rpeLuke
ViHamkaTop 6aTepuje

Mporpam nonumepusauuje / UHTEH3UTET CBETNOCTU
3sCure/3000 mW/cm?

Turbo/2000 mW/cm?

High Power/1200 mW/cm?

PreCure (npeTxogHa noctaBka 25)/950 mW/cm?
Bpeme nonumepusaumje 3a nporpam High Power
20 cekyHan/1200 mW/cm?
15 cekyHan/1200 mW/cm?
10 cexyHan/1200 mW/cm?

5 cekyHan/2000 mW/cm?

3 cekyHAe/3000 mW/cm?

Polyvision je akTuBupaH (nornepgajte nornaesbe 4)

95



1.4 Ynpasbate namnom

[lyrme 3a u36op nporpama
3a n3bop xerweHor
nporpama nonmmMepu3sauuje

AkTuBMpame/geaktnsupate ¢yHkumje Polyvision

Polyvision’

[loK je HaCapHWK YKIbyueH, TPEHYTHU CTaTyC Mytbetba ce
Ha HaCafHWKy NpuKasyje Ha cneaehn HaumH:

« MHanKaTopu He cBeTNe Ha HacafiHNKY:

Batepuja je fOBO/bHO HanykeHa

KanaumTteTt nonumepusaumje je Hajmarbe 20 MUHyTa y
nporpamy High Power, npuén. 15 muHyTa y nporpamy
Turbo v npuén. 8 MunyTa y nporpamy 3sCure.

« Cumbon 6aTepuje Ha HacaHUKY Tpenepu
HapaHiacro:

Batepuja je cnaba

Bpeme/uHTeH3uUTET Ce 1 farbe MOry NoAeCUTH 1
npeocrano je npubn. 6 M1MHyTa BpeMeHa
nonumepu3sauuje y nporpamy High Power, npuén. 4
MuHyTa y nporpamy Turbo unu 30 unknyca y nporpamy
3sCure. NMoctaBute ypehaj y 6a3y 3a nyrerbe WTO npe.

« Cumbon 6aTepuje Ha HacagHUKY Tpenepu
HapaHacTo U NpuUKasyje ce LPBEHO X"

Batepuwja je notnyHo ncnpaxmweHa

Huje moryhe BulLe NOKPeHYTU CBETNO U NOJECUTH
Bpeme nonumepusauuje. MehyTnm, HacaiHUK ce Moxe
kopuctutn y Click & Cure XXMYHOM pexumy paga.

9%

Llyrme 3a nokpetate/
3aycTaB/bame

3a nokpeTame/npeknparbe
npoueca nonumepusauuje

Hlyrme 3a ns6op BpemeHa
3a 1360p KermbeHor
BpemeHa nonvmepmsauuje

DyHkuwja Polyvision ce akTnBMpa Ayrum npuTMCKom (>2 s) Ha gyrme 3a n3bop nporpama
"‘v) nnn BpeMeHa (nornefajte ogemak 4. ,Pag”). Na 6u ce notepamno aa je dyHkuuja
Q) Polyvision akTBMpaHa, HacafHUK fie HaKpaTKO NWLITaTK 1 BUOGPMPATK 1 MHAMKATOP 3a
Polyvision e 3acBeTneT. [ToHOBHYM Byry NpUTUCaK Ha fyrme 3a u36op nporpama unm
BpemeHa hie joBecTu fo feakTusuparba yHKUuje Polyvision; HacagHUK Hefie BUGpupaTy.




2. MpepBubheHa HameHa n 6e36egHOCT

2.1 HopmanHa ynoTtpe6a

Bluephase PowerCure je LED namna 3a nonumepusauujy
Koja npon3Boaw nnasy cBeTnocT. Kopnctu 3a
nonMmMepur3aLjy CTOMaToNoWKKX MaTepujana Koju ce
nonumepu3yjy caetnowfy, HeNOCPeAHO y YCHOj AynibU
naumjeHata. HamereHo MecTo npumeHe je
CTOMATOJIOILKa OpAMHaLWja, Me[ULIMHCKA opauHaLmnja
1 6onHMLA, OA CTPaHe CTOMATomora Unn
CTOMATOJIOLLKOT acucTeHTa. HameHa obyxBsata v
MOLUTOBak-€ HanoMeHa 1 perynaTiuea HaBefeHUX y OBOM
ynyTCcTBY 3a ynotpeby. Jlamnom 3a nonmmepusauujy cme
[la pyKyje camo 0by4eHo CTOMaTONOLLKO 0cobrbe.
Mporpam 3sCure (3000 mW/cm?) cme fia ce KOPUCTU
CaMo 3a AMpeKTHe pecTaypauyje y 3aaH0j obnactu
(knace I n 1l) y kombuHaumju ca cpeacTsom

Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow nnu Adhese Universal.
HemojTe pa kopuctute nporpam 3sCure kog Beoma
ny6okux kasuTeta (caries profunda).

HopmarHa ynotpeba: cBeTnocHa nonmmepusatmja
[leHTaNHUX MaTepujana

2.2 Wnpukaumje

3axBaryjyhn Polywave® LED cBeTny ca cnektpom
LumpokKor oncera, Bluephase PowerCure je agekBataH 3a
nonumepu3aLmjy CBIX CTOMAaTOMOLLKWX MaTepujana Koju
ce nonumepusyjy csetiowhy v BpLIn nonnMepusaumjy y
oncery TanacHe gyxuHe 385-515 nm. Tu matepujanu
YK/byuyjy pectaypaTuBHe MaTepujane, CpeAcTBa 3a
Be3uBatbe/afxesuse, 6ase, nogsore, cpeaCcTsa 3a
3anuBatbe Prcypa, NpuBpemeHe matepujane, Kao 1
LieMeHTHe MaTepujane 3a bpekeTe N UHAVPEKTHE
pectaypaumje, Kao LITO Cy KepaMUYKM NHNEjU.

2.3 3HakoBU 1 cumbonn

@ KoHTpanngmukauuje

Cumbonu Ha ceemJiy 3a NosIUMEPU3AyUjy

O

&

[iBocTpyKa usonauuja (ypehaj je ycknaheH ca
Knacom 6e36egHocTm Il)

3awTuTa of CTpyjHOr yaapa
(Ypehaj Tuna BF)

lMpoumTajte ynyTcTBO 32 ynotpeby

lMpouuTajte ynyTCcTBO 33 YnoTpeby

=

YnyTcTBO 32 ynoTpeby ce Hanasu Ha Beb-CajTy KomnaHuje
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

Onpe3s

Jlamna 3a nonumepu3sauujy He cMe Aa ce
oanaxe y HopmanaH KyhHu oTnag,.
VHpopmaLuje y Be3n ca ofnararem namne
Hanase ce Ha ofrosapajyhoj HaLWOHanHoj
noyeTHoj cTpaHu Ivoclar Vivadent.

Moxe ce peunknupatu

HanoH Han3ameHunyHe cTpyje

| 283 [>

HanoH jegHocmepHe cTpyje

2.4 HanomeHe o 6e36egHOCTUN

Bluephase PowerCure je enekTpoHcku ypehaj u
MeAMLIMHCKI NPOK3BOJ NOAIOKaH AUPeKT/BaMa

IEC 60601-1 (EN 60601-1) n EMC IEC 60601-1-2
(EN60601-1-2), Kao 1 IMpeKTvBY 0 MeANLIMHCKAM
cpenctBuma 93/42/EEC. Jlamna 3a nonumepusauujy je
ycknaheHa ca peneBaHTHUM perynatusama EY.

Mpom3sohau je nocnao namny 3a nonMmepusauujy y
6e36eJHOM 1 TEXHUYKU UCTPABHOM CTakby.

Kako 61 ce To CTatbe ofipano u obe3beano pag 6e3
pu3nKa, NoTpe6Ho je Aa ce NowTyjy HanomeHe U1
perynaTviBe HaBefieHe y OBOM ynyTcTBY 3a ynoTpeby. [la
61 ce cnpeumnno owTehetbe onpeme U HacTaHaK puU3nKa
no naumjeHTe, KOpUCHUKe 1 Tpeha nuua, nowTyjte
cnepeha 6e3begHocHa ynyTcTBa.

HanomeHe o 6e36egHOCTU 3a nporpam 3sCure

(3000 mW/cm?):

- N36eraBajte AUPEKTHO M3Narakbe rHrBe, Cy30KOoXe
yCTa UK KOXe.
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Marepwujanu uuja ce nonumepusaumja
aKTMBMPa BaH oncera TanacHe ay>KuHe
385-515 nm (8o AaHac HUCY NO3HATU TakBM
MaTepujanu). AKO HUCTe CUTYPHU Y Be3u ca
opapeheHnm nponssoanma, obpatute ce
npoussohayy ofrosapajyher matepujana.

@

Hemojrte pa nyHute HUTH Kopuctute ypehaj
Kpaj 3anarmbyBux Unu eKCrnonBHNX
cyncraHuu.

Hemojre kopuctiti 6e3 Bohuue 3a cBeTO.

YnoTpeba BohuLe 3a cBeTNO Koja Huje
[l0CTaB/beHa y OKBMPY Npoun3Bofa Huje
N103BOJbeHa.

M36eraBajTe ynotpeby osor ypehaja y
6113UHK Apyre onpeme UK Ha HbOj, jep Moxe
na fohe 1o HeraTMBHOT yTHLaja Ha HeroBo
ncnpaBHO GyHKLUMOHMCatbe. YKONUKO TakBa
ynotpeba He Moxe fia ce n3berHe,
Haarnefajte ypehaj u nposepute Heros
ncnpaBaH pag.

© ©@®®

MpeHocmem n mobunuu ypehaju 3a
KOMYHVKaLjy BUCOKe PppeKBeHLuje Mory ia
OMeTajy MeAnLMHCKY onpemy. Huje
[03BOSbeHa ynotpeba MobunHux TenepoHa
TOKOM paja.

©

Onpes - YnoTpeba KoHTponHux unu ypehaja
3a nofielliaBarbe, Kao 1 0baB/barbe
npoLiesypa BaH OHUX Koje Cy OBJie HaBefieHe
MOXe Aia [JOBefie 10 OMacHOT U3Narama
3pavetby.

O

MaumjeHTn 1 KOPUCHULM MOPajy Aa KopucTe
3alUTUTY 3a OUM NPUAMKOM ynoTpebe
npoussopa.

AKo 13BOp CBETNIOCHE NoNMMepU3aLnje He
MOe ONTUMAJTHO 1 Ce NOCTaBu Y OHOCY Ha
KOMMO3WTHY pectaypaLujy, noTpebHo je Aa
nonnmepwu3yjete pectaypauujy nomohy
KOHBEHLIMOHaNHOT MeToAa. AKO He MoXeTe
Aa usberHeTe n3narakbe MEKOT TKIBa CBETIY
3a nonumepw3auujy, nporpam 3sCure He cme
[ia ce KOpUCTY jep ce MeKa TK1Ba Mory
OLITETUTM YCNeq U3narata.

© @

)
=3

Ynosopeme

OBaj ypehaj He cMe fia ce KOPUCTU Y BNIU3NHN
3anasbyBUX aHECTETUKA UMK MELLABIHE
3anasbyBUX aHECTETMKA U Ba3fyXa,
KCEOHMKA NI a30T-OKCnaa.

Y cnyuajy HexerbeHux gorahaja y Besu ca
npon3BogoMm, 0bpaTuTe ce KOMNaHMju
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com n
NIOKa/HM NPEACTaBHULMMA 34PaBCTBEHE
3awTuTe.

Ynotpe6a n ogroBopHocT

— Bluephase PowerCure cme fia ce KOPUCTU UCKIbYUIBO
3a CBOjy HameHy. CBe ocTane ynotpebe cy
KOHTpanHamkoBaHe. HemojTe fia foavpyjete
noKBapeHe, oTBopeHe ypehaje. Mpoussohay He
npeysuma OAroBOPHOCT 3a LUTETY KOja MOXe Aa
HacTaHe 360r HenpasuHe ynotpebe unm
HemoLITOBak-a ynyTcTBa 3a ynotpeby.

- KopucHuk je ogroBopaH 3a Tectupatbe ypehaja
Bluephase PowerCure pagu weroor kopuwhetsa 1
afieKBaTHOCTM 33 HameHy. TO je HaPOUMTO BaXKHO aKo
ce y HenocpesHoj 6nM3unHM namne 3a nonumepmsamnjy
NCTOBPEMEHO KOPUCTY Apyra onpema.

- KopucTute camo opurnHanHe pesepBHe Aenose 1
nofaTHy onpemy Komnanuje Ivoclar Vivadent.
Mpown3sBohau He NpuxBaTa HMKAKBY OATOBOPHOCT 3@
owrTeherba HacTana ycnen kopuwherba Apyrux
pe3epBHUX ienoBa Unn goaaTHe onpeme.

- Bohuua 3a cBeTNIO je NprMer-eHn Aeo 1 TOKOM paaa
MOXe fia Ce yrpeje 4O MaKCMManHe TemnepaType oA
45 °C Ha cnojy ca HacafHNKOM.

— [pxuTe BaH fomaluaja feLe!

- Camo 3a ynotpeby y ctomatonoruju!

PagHu HanoH

Mpe ykbyumBara ypehaja, nposepute cneaehe

a) HarnoH HaBeZleH Ha HOMMHAJTHOj MAIOYKLIM OAroBapa
NIOKaJIHOM Harajakby eNeKTPUYHOM EHEPTjOM 1

6) ypehaj je pocTurao Temnepatypy oKkpyxeta.

HemojTe pa noaupyjete n3noxeHe KOHTaKTe yTmkKava
(nyrbau). AKo ce 6aTepuja Unm Nykay KOpUCTe 3acebHO
(7j. Tokom nokpeTarba ypehaja), cipeunTe KOHTAKT ca
nayujeHTuma nnn Tpefium nuumma.

MpeTnocraBka o ymareHoj 6e36egHoCcTU

YKonuko ce Mopa nNpeTnoctaBuTh Aa 6esbenaH paa
BULLE HUje Moryh, MOTPeBHO je NCKIbYUMTY Hanajatbe 1
YKNOHUTM 6aTepujy, Kako 61 ce n3berao HeHamepaH pag.



To moXe pa ce goroam, Ha npumep, ako je ypehaj BugHo
owTeheH unu BULLE He paamn NcnpasHo. MoTnyHu npekna
Harajarba ce MoCTUXe CaMo Kafia ce Kabn 3a Hamajare
UCK/by4M U3 N3BOpa Hanajatba. MobpuHuTe ce 3a To fia
ce ypehaj Moxe 6p30 1 Nako NCKIbYUNTN y 610 KoM
TPEHYTKY.

3awTuTa oumnjy

HeonxopnHo je cnpeunTy AMPEKTHO 1 HANPEKTHO
n3naratbe ouujy. NpoayxeHo n3narate CBETNy je
HenpmjaTHO 3a 04U M MOXe Aa AOBeAe A0 noBpefe.
Pagu ontummsaumje 6e36eAHOCTY KOPUCHNKa, Ypehaj je
onpem/beH UHTENNreHTHOM 3aLUTUTOM Of CBETNOCTU. Y
TOM Ciyyajy, noTpebHo je fa akTusmpate GyHKLMjY
Polyvision (nornepajte ogemak 4. ,Pap”). Kapa je
dyHKuwmja Polyvision akTnenpaHa, ypehaj Bluephase
PowerCure ayTomaTcKkn geTeKTyje fia v je HacafHWK BaH
yCTa 1 ayTOMaTCKM UCKIbyuyje CBETNO aKo je ClyyajHo
aKTUBMpaHo. AKO ce KOPUCTM 3alTUTHa HaBnaka, OBa
dyHKUwja Hehe 6uTK pacnonoxuea.

Crora ce npenopyuyje kopuiuhiere A0ocTaB/beHNX
KOHY(a 3a 3alWTUTY of CBETNOCTYU. Jlnua Koja cy
0CeT/bMBa Ha CBETIIOCT, KOja Y31Majy NeKkoBe Koju
13a31Bajy GOTOCEH3UTMBHOCT, LA KOja Cy Mmana
onepauujy oOKa U nuua Koja paje ca 0BUM anapaTom
UK Y HeroBoj 6Nn31HY TOKOM Jy>KUX BPEMEHCKMX
nepvopa He CMejy fa e U3naxy HeroBoj CBETIOCTY 1
Mopajy fia Hoce 3alUTUTHE HapaHLlacTe Haouape Koje
ynujajy CBETNOCT TanacHe AyxunHe matbe og 515 nm.
McTo Baxu 1 3a naumjeHTe.

Batepuja

Onpes: Koprctute camo opurmHanHe pesepBHe AenoBe
3a Bluephase PowerCure, HapounTo Ivoclar Vivadent
6aTepuje 1 6ase 3a nyretbe. Hemojte n3a3uBaTi KpaTak
cnoj 6atepuje. Hemojte fia foanpyjeTe KOHTaKTe
6atepuje. HemojTe fia uyBaTe Ha TemnepaTypama usHag
40 °C (unm 60 °C Tokom Kpahux nepuopa). batepuje yBek
uyBajTe HanykeHe. Neproa YyBatba He CMe [la npemaLun
6 MeceLn. Moxe Aa fohe Ao ekcniosuje YKoNnKo ce
OANIOXM Y BaTpy.

Li-lon BATTERY PACK Calg

Follow g &C €1INR14,5:’49.E

local law Recyclable Caution rechargeable

Vmajte Ha ymy aa nuTnjym-nonumepcke batepmje mory
Na pearyjy n joBey A0 eKCniosuje, noxapa u A1ma ako
Ce blIMa HeaJleKBaTHO PyKyje 1K ako ce MexaHU4Ku
owrete. OwreheHe nuTUjym-nonumepcke 6atepuje ce He
CMejy KOpPUCTUTH.

EnekTponuTin n ncnapera enektponuta Koju ce
ocnobahajy TOKoM eKkcniosuje, noxapa u fuma cy
TOKCUYHN 1 KOPO3WBHWU. HemojTe ronum pykama
poavpmeatu 6atepuje Koje Lype. YKONMKo ciyyajHo
pohe [0 KOHTaKTa ca KOXKOM MW o4nMa, OaMax
ucnepute o6MIHOM KonnumHom Boge. He yauiuute
ncnapetba. Y ciyuajy aa ce He ocehate fo6po, oamax ce
obpatuTe nekapy. Octatak enekTponnTa yknoHuTe ca
NOBPLUMHA Npatbem/6prcarbem BlaxHOM Kpnom. Ogmax
ornepuTe KOHTaMUHMpPaHy ofehy.

Pa3Boj Tonnote

Kao wwTo je To cnyyaj KOA CBUX lamnii ca BUCOKUM
YUMHKOM, BUCOK NHTEH3UTET CBETIIOCTW JOBOAU A0
oppeheHor HacTaHKa TonnoTte. [lyrotpajHa U3noXeHoCT
noapyuja Kpaj nynne 1 MeknUx TKMBa MoXe fia Aosefe [0
Henonpassbuor owTehera. CTora, 0BOM NaMnom 3a
nonMmepu3saLmjy BUCOKOT yUMHKa CMejy Aa PyKyjy camo
obyueHa CTpyyHa nnua.

YonwTeHo rneaaHo, HEONXOAHO je
npuAp»KaBaTy ce NPenopyyeHnx BpemeHa
nonumepu3auuje, HaPoOUMTO y NoapyYjuUMa
6nu3y nynne. Ctporo nsberasajte npumeHy
BYLUe Of ABa LmMKnyca nporpama 3sCure Ha
ncTom 3y6y y uHTepBany of 30 ceKyHaM 1
AVPeKTaH KOHTaKT Ca TMHIMBOM, CITy30KOXOM
ycTa unu Koxxom. Ocum Tora, u3Bop
CBETNOCHE NoNMMepu3aLje Mopa cBe Bpeme
[a ce Hanasw TayHo Ha MaTepujany Koju ce
nonumepm3yje TOKOM YNTABOT LIMKITyCa
nonumepmsauuje (HNp. ApxnTe ra
HenommyHMM nomohy npcra). AKo He MoXeTe
Aa n3berHere n3narake MeKor TK1BA,
KOPUCTUTE CMatbeHN MHTEH3UTET CBETNIOCTU.
MonumepusyjTe MHANPEKTHe pecTaypauuje y
nHTepBanuma of 10 ceKyHAM ca npekmanma y
nporpamy High Power nno 1 x5 cekyHan y
nporpamy Turbo unn Kopuctute cnosbHoO
xnahere ca NpoToKoM Basgyxa. HeonxoaHo
je NnpuapxaBatrbe ynyTcTaBa y Besu ca
nporpammma n BpemeHoM nonMmepusatimje
(nornepajte opemak ,M360p nporpama
nonmmepusaumje”).

HakoH HeKonuKko uuKnyca nonumepusaumje
Ha UcTom 3y6y, NOCTOjN PU3MK Of
owTehera nynne ycnep nosulleHe
Temnepatype!

9



3. lNoKpeTame

poBepuTe LENOBUTOCT JOCTAB/bEHOT NAKETA, KAo 1
noctojare moryher owTehera NPUAMKOM TpaHCnopTa
(nornepajte ofesvak ,Jincra genosa”). Ykonuko cy
nenosu owTeheHn uim HegocTajy, obpatnTe ce
npeAcTaBHUKY KomnaHuje lvoclar Vivadent.

basa 3a nymwere

[pe Hero WTO yK/byuuTe anapart, yBepuTe ce fja HamnoH
HaBe/leH Ha HOMWHAJHO]j MIOYNLY OfiroBapa NIOKaNHOM
Hanajatby eNeKTPUYHOM eHeprijom.

Bluephase®
PowerCure

ivoclar °.
vivadent:

Barcode

['ypHWUTE NPUKIbyyYaK Nykaya y yTUYHULY Ha AOHeM
neny 6a3e 3a nytberbe. bnaro ra HarHUTe 1 NpUMeHUTe
6naru npuTncak, CBe fOK He yyjeTe 1 He oceTuTe Aa je
Hanerao. ba3sy 3a nywere nocraBute Ha ogroBapajyhy
PaBHY NOBPLUHY.

lMoBexuTe Kabn 3a Hanajake ca M3BOPOM efleKTPUYHe
eHepruje n nyrauem. ysepuTe ce Aa ce y CBakom
TPEHYTKY Nlako MOXe A0CErHyTV Kabn 3a Hanajakbe 1 Aa
Ce OH JTaKO MOXe UCKIbYUNTU M3 HaMajatrba eNnekTPUyHOM
eHeprujom. Ha 6a3u 3a nyretbe fie ce HakpaTko

npuka3satu ,Bluephase PowerCure” kao no3apaBHM TeKCT
Ha eKpaHy.
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HacapHuk

PacnakyjTe HacafgHuMK 13 nakoBata 1 0ABojUTe BoRuLy
3a cBeTno Tako Wro hete je n3syhn. Motom ouncrute
HacapHVK v Bohuuy 3a cBeTNo (MpoumnTajTe ofembak
,Onpxasame 1 unwhere”). HakoH unwhersa, Bpatute
BohuLy 3a cBeTno.

L % /
R
R“\l, s (

-

M3 xurnjeHckmx pasnora npenopyuyjemo Aa 3a CBakor
nauujeHTa KOpUCTUTe jefHOKPaTHY 3aLTUTHY HaBaKy
(nornepajte ogempak ,OppxaBate 1 ynwhere”).
Mo6bpuHuTE Ce 3a TO Aa 3alUTUTHA HaBnaka Jobpo
HanerHe Ha BohuLy 3a cBeTno. HaBnake npunoxexe y
061Ky Y KOM Ce f0CTaBsbajy MOry Aia ce KopucTe unm
Kyne y cknagly ca nponvucuma cneundpuuHum 3a 3emsby.
[ToToMm, MOHTUpajTe KOHYC 3a 3aLUTUTY Of CBETAOCTW UK
WITUTHUK Of CBETNIOCTU Ha BohuLy 3a cBeTno.




Batepuja

Moparte ga HanyHuTe 6aTepujy y NOTNYHOCTW Npe NpBor
Kopuwhera! Kaga je y noTnyHoOCTH HanyreHa,
KanauuTeT nonumepu3sauyje 6atepuje je HajMare

20 muHyTa y nporpamy High Power, npn6n. 15 muHyTa y
nporpamy Turbo 1 npn6a. 8 MuHyTa y nporpamy
nonvmepu3saumje y Tpajary of 3 cekyHge (3sCure).

MocTaBuTe baTepmjy NpaBo y HacafHUK, Tako Aa uyjeTe u
oceTuTe Aa je Hanerna.

HeXHo nocTaBnTe HacagHuUK y ogroBapajyhim nexaj y
6a3u 3a Nytbetbe, 6e3 NpumMeHe cune. AKO KOpUCTUTE

XWUTVjeHCKY HaBaKy, YKIOHUTE je npe nytberba batepuje.

AKo je moryhe, yBeK KOpUCTUTE Namry ca NoTryHO
HanyreHoM 6aTepujom. Tme hie ce NpoayXUTU HeH
papHu Bek. CTora ce npenopyyyje Aa HacagHUK
nocraBuTe y 6a3y 3a nytbetbe HaKOH CBAKOT NaLujeHTa.
AKo ce 6aTepuja NOTNYHO UCMPa3HY, BPEME NyHetba je
2 cata.

Bynyhw fa je 6aTepuja noTpoLwHu Aeo, Mopa fa ce
3aMeHW HaKOH 1CTeKa TUMMYHOT XMBOTHOT BEKa, KOju je
npmbamxHo 2,5 roanHa. CtapocT 6aTepuje noTpaxute
Ha HanemnHWuy Ha 6atepuju.

e
?&.‘-ﬂ\/ . o

bamepuja: cmamyc nyrerba
TpeHyTHU CTaTyC NyHetba e NprKasyje Ha HaCafHNKY,
Kao LUTO je OnuncaHo Ha cTpaHu 96.
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Click & Cure xnuHu pag

Bluephase PowerCure y cBakom TpeHyTKy MOXe Aa ce
KOPUCTU Y XKNYHOM PEXNMY Paja, ann HapoumTo Kaaa je
6aTepuja NOTNYHO NpasHa.

3a KNYHK peXnM paga, 0cnoboante baTepujy Tako WTo
feTe NPUTUCHYTY fyrMe 3a OTMyLUTakbe Ha A0HEM Aeny
HacafiH1Ka 1 NOTOM MOTMYHO 13ByLUTE BaTepujy n3
HacafiHuKa.

—
-

3aTum 13BaguMTe MyHay U3 Aoke CTpaHe Gase 3a
nywetrbe. Hemojte Byhin Kabn 3a Hanajarbe.

}

MocTaBuTe NprKbyyak NPaBo y HaCafHWK, Tako Aa
uyjeTe u oceTuTe Aa je Hanerao.

TOKOM UYHOT pexuma paaa, 6asa 3a nyterbe He Moxe
Aa nyHn 6atepujy, 6yayhin aa Huje noBe3aHa ca U3BOPOM
eneKkTpUYHe eHepruje.

MoTnyH npekna Hanajarba ce NOCTXKe camo Kapaa ce
Kabn 3a Hanajatbe UCKIbYYM U3 YTUYHMLE.

Mepetbe MHTEH3UTETa CBETIOCTU

ViHTerpucanu pagnometap omoryhasa nako u 6p3o
Mepetbe NHTeH3UTeTa ceeTnocTu (mW/cm?) ok je 6a3a
3a Nyterbe NPUKbyYeHa.

[la 6ycTe N3Mepun NHTEH3UTET CBETIOCTY, MOCTaBNTe
BPX BORULe 3a CBETNO, 6€3 3alTUTHOr NOKIOoNLQ, NMPaBo
y 03HauyeHU OTBOP Ha ropHb0j CTpaHy base 3a nyrete.
3aTuM aKTUBUpajTe CBETIO 1 OuUnTajTe BPEAHOCT
npuKasaHy Ha ekpaHy. [lpeun3HOCT Meperba je y oncery
+/- 10%. AKO je NHTEH3UTET CBETIIOCTN UCNOoA

400 mW/cm?, Ha ekpaHy he ce npvkasatu ,LOW”
(Hncko). Vi3mepuTe MHTEH3UTET CBETIOCTU lamne 3a
nonumepusaujy camo nomohy npatehe 6ase 3a
nyketbe NcnopyyeHe y 06inKy y Kom ce JoCTaBba.




4. Pap

IMpe cBake ynotpebe fe3nHOUKyjTe KOHTaMUHMpPaHe
MOBPLUMHE CBET/IA 3a NONMMepur3aLyjy, Kao 1 Bohuue 3a
CBETIIO 1 KOHYCE 3a 3aWTnTy o cBetiocty. Ocum Tora,
BohuLa 3a CBETNIO MOXe Jia ce cTepunulie y
ayToKnaBMMa HamereHUM 3a Ty CBPXY (NpouuTajte
ogemak ,Onpxaate 1 unwhere”). Jame, yepute ce
[1a HaBe[leHW UHTEH3NTET CBET/IOCTM J03BOSbaBa
afeKBaTHy nonumepusauujy. /13 Tor pasnora, nposepute
[ia 1 Ha BohuLW 3a CBET/I0 NOCTOje 3HaLm
KOHTaMuHauuje u owTehera U pefoBHO NpoBepaBajTe
MHTEH3MTeT CBETNOCTM (NpounTajTe nacyc ,Mepeme
VHTEH3UTEeTa CBETNOCTN").

W360p nporpama u BpemeHa nonmmepusauuje
Bluephase PowerCure je onpembeH ca 5 BpemeHa
nonMmepu3aLje Koju mory aa ce nsabepy 1 4 nporpama
nonumepu3sauyje 3a pasnuuute ungukaumje. Momohy
Jyrmeta 3a n3bop BpeMeHa/nporpama nogecute
XKeJbeHO Bpeme nonnmepusaumje n/unm ogpehen
VHTEH3UTET CBETNIOCTMU.

H%: (nporpam High Power), 1200 mW/cm?2:
Y nporpamy High Power mory aa ce nsabepy cnegeha
BpemeHa nonumepmsauuje: 10, 15 vnm 20 cekyHaw.

T:: (nporpam Turbo), 2100 mW/cm?%
Bpeme nonumepu3sauuje je nogeLeHo Ha 5 cekyHau y
nporpamy Turbo, WTo He MOXe fja ce NPOMeHMU.

3s%: (nporpam 3sCure), 3050 mW/cm?2:

Bpeme nonumepu3sauje je nogeleHo Ha 3 cekyHae y
nporpamy 3sCure, WTO He MOXe Aia ce MPOMEHN.
Mporpam 3sCure MoXe fia ce akTuBMpa HajBuLLe fiBa
nyTa y3acTtonHo. HakoH fiBa umknyca nonMmepusaumje,
13 6e36eHOCHIX pa3nora je NOTpebHO Aa HanpaBuTe
nay3y oa 30 ceKyHAM Npe akTvBaLuje HapeAHOr LMKnyca
nonvmepusaumje.

PRE (nporpam PreCure), 950 mW/cm?:

Mporpam PreCure ce KOpWUCTYW 3a NpenVMUHAPHY
nonumepu3sauujy ceetnolwhy, aaxesvBHe KOMNo3uTe 3a
nonumepu3auujy (Variolink Esthetic) kako 6u ce
omoryhnno yknatbatbe Matepujana Koju je BuLLaK.

AKo ce KopucTe Apyru afxe3uBHN KOMMO3MUTK 3a
nonumepu3sauujy, pactojatbe namehy Bohuue 3a ceetno
1 KoMno3uTa mopa Aa ce noseha unu je notpebHo aa ce
NPUMEHN HEKONIMKO LMKNYyCa nonumepu3auyje. Bpeme
nonumepwusauuje 3a nporpam PreCure je npeTxogHo
NOAELLEHO Ha 2 CEKYHAE U HE MOXe Ce MerbaTl.

MoHoB/bEHM Yy3aCTONHN LUKNYCH
nonumepusauuje (Buwe op 2 yuknyca
nonumepusauuje jesaH 3a Apyrum) Ha
ncrom 3y6y noppasymeBajy pusuk of
owrehetba nynne ycnep noehata
Temnepartype.

Mporpam PreCure He cme Aa ce KOPUCTK 3a
yobuuajeHy nonumepusauujy cesetnowhy!

[lyrme 3a nokpetatbe/
3aycTaB/batbe

[lyrme 3a us6op BpemeHa

lyrme 3a uz6op

3sCure (3000 mwW/cm?)
Turbo (2000 mw/cm?)
High Power (1200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Bpeme nonumepusauuje

(E— AkTusupaH Polyvision

ivoclar =
vivadeni®s

=y
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Mpunukom n3bopa BpemeHa 1 NHTEH3UTETa
nonMmepu3aLyje, NoLTyjTe ynyTCTBO 3a ynoTpedy
npumereHor Matepujana. Npenopyke y Be3u ca
nonvmepr3aLmjom 3a KOMMNO3NUTHE MaTepujane ogHoce
Ce Ha CBe HujaHce 1, YKONIMKO Huje Jpyrauunje HaBeAeHo
y ynyTCTBY 3a ynoTpeby, 1O MakcumanHe febrbuHe coja
of 2 mm. OnwTe rnefaHo, OBe Nperopyke ce ofjHoce Ha
cuTyauuje y Kojuma ce npo3op emucuje sohuue 3a
CBeT/10 NOCTaB/ba AMPEKTHO N3HAA MaTepujana Koju ce
nonumepusyje. Mosehare pactojatba n3mehy nssopa
CBET/IOCTU M MaTepyjana 3axTeBa afileKBaTHO
npoaykaBarbe BpemeHa nonumepusauuje. Ha npumep,

aKo je pacTojatbe Ao MaTepujana npubn. 8 mm, n3nas
edeKTMBHe CBETNIOCTU Ce CMakbyje 3a NpubanmxHo 50%. Y
TOM Cilyyajy ce NperopyyeHo Bpeme nonmmepusativje
Mopa yABOCTPYUUTU.

1) OBpe HaBeAeHe HPOPMaLWje ce ofHOCe Ha BohuLy 3a
cseTio o4 10>9 mm, Koja ce Hanasm y JOCTaB/beHOM
naKety.

2) HeonxopgHo je y3etn y 063up nHdopmauuje o
CTBapatby TOMOTE 1 OMACHOCTUMA Of ONEKOTUHA
(npoumTajte ,HanomeHe o 6e36egHoCT").

IS TEENTRE HIGH POWER TURBO 3sCure
2 PR 1200 mW/cm? 2000 mW/cm? 3000 mW/cm?
Tetric PowerFill / Tetric PowerFlow n
10 cekyHau 5 cekyHam 3 cekyHpe
4mm
Cuncrem 3sCure
Adhese Universal 10 cekyHan - 3 cekyHpge "
Komnosutu
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 cekyHan 5 cekyHam -
PectopatueHm IPS Empress Direct Effect
matepujanu Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 cekyHau 5 cekyHan =
Tetric EvoFlow Bulk Fill
Variolink Esthetic LC ¥/ n01 gncrzKKera;m:oKez nosnl:‘KKip;Nr\:gKe:
WHpnpekTHe Variolink Esthetic DC® yHa YA
pecraypauuje / MOBPLUNHY NOBPLUNHY
LeMEeHTHN no mm Kepamuke: no mm Kepamuke:
marepujanu Multilink Automix */ SpeedCEM Plus * 20 cekyHan no 2 x5 cekyHan no -
NOBPLINHY NOBPLINHY
i . 10 cekyHam no 10 cekyHam no
MNpuBpemenn Telio CS Link
maTtepujanu Telio CS Inlay/Onlay rlospumrn rospumn N
10 cekyHan 5 cekyHamn
Helioseal F Plus 10 cekyHan - -
PazHo IPS Empress Direct Color 20 cekyHan 5 cekyHAam
IPS Empress Direct Opaque 20 cekyHan 2 x5 cekyHan -
MultiCore Flow / Multicore HB 20 cekyHAn 2 x5 cekyHam

1) Mporpam 3sCure cMe Aja ce KOPUCTI CaMO Ha OKNY3MBHIM NOBPLUIMHAMA
pectaypauvja knace | n |1y 604HOj 06nacTy, a He cMe HUKaja Aa ce KOpUCTN y
cnyyajesuma caries profunda win gy6okor kasuTeTa.

2)

0AHOCK Ce Ha MaKcmanHy AebsbiHY Cloja 04 2 mm, MOA YUI0BOM Aa ynyTCTBO 3a
ynotpe6y oarosapajyhier Matepujana He HaBOA HUKaKBe Apyre npenopyke
(wTo Moxe Aa byae cyyaj, HNP. Kog oapeheHNX HMjaHCK AeHTUHa)
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3) OpHoCK ce Ha MaKCUManHy Ae6sbuHy C10ja 04 4 mm, oA YCNoBOM Aa ynyTcTBo
3a ynotpeby orosapajyher Matepujana He HaBOAV HUKaKBe Apyre npernopyke
(wTo MoXe a Gyae cyyaj, HNP. KOA OAPENEHNX HIMjaHCK eHTUHa)

4)  OpHocy ce Ha nonumepu3auujy ceeTnowhy

5)  Baxv 3a ONUMOHY CBETAOCHY NONNMEPU3aLI]y




Polyvision - ayromaTcku noMohHUK 32 MHTEIMFEHTHY
3aWITUTY OA CBETNIOCTU

<> Bluephase PowerCure cagpxu B

v noTnyHo ayTomaTusoBaHu Polyvision
nomohHuK 3a 6e36eaHy
nonumepw3auujy. Oa pyHkumja
omoryhaBa Aa cBeTno 3a
nonMmepu3aLjy ayTomaTckn fieTekTyje aa nm ce
HacafHKK Cy4ajHO MOMEePUO ca CBOT MeCTa TOKOM
npoueca nonumepusauuje. fla He 61 gowwno ao
NOBE3aHOr CMakbMBakba KONMUKMHE NpeHeTe eHepruje,
ypehaj hie nouetn fa BU6pUpa Kako 61 ynosopuo
KOPUCHYMKA Ha HeafileKBaTHY ynoTpeby n aytomatcku he
NpoAyXnT Bpeme nonnmepusauuje 3a 10%. Axo ce
HacafHMK 3HauyajHoO MOMepK ca MOYETHOT nonoaja (HMp.
BaH yCHe WYm/biHe), cBeT/0 hie ce ayTomaTcKn
UCKIbYYNTU Kako 6u1 ce mpouec nonumepmsasmje morao
MOHOBO 3anoyeTn 1 UCMNPaBHO N3BECTH.

Polyvision®

Ocum Tora, Polyvision ciyu 1 Kao MHTeNUreHTHa
3awTuTa oA ceetna. Polyvision je 3apyeH 3a To aa ce
namna 3a nofmmepu3aLujy He Moxe akTMBMPaTH y
OTBOPEHOM NPOCTOPY. laMna MOXe Aa Ce akTMBMpa
camo Kafia ce BohuLa 3a CBETNO NOCTaBY AUPEKTHO
13Haj MaTepujana Koju ce nonumepusyje. Tume ce
pyKoBanau v NaumjeHT WTuTe of 3acensbuBarba
ceeTnowhy. AKo ce KOPUCTM 3aLUTUTHA HaBNaKa, OBa
dyHKuMja Hehe 6UTK NpuMeHsbMBa. KoHTammHauwja
BohuLe 3a CBETIO MOXe fla yTUUe Ha GYHKLMOHANHOCTU
Polyvision nomohHuKa.

AyTOMATCKM NOMONHYK MOMaKe KOPUCHULMMA NPy
pagy. MehyTum, OH He yKnatba noTpeby 3a Haarnearem
NpUIKKOM paga.

AKO He XenuTe fja KOPUCTUTe NOMORHYMKaA, MOXeTe Aa ra
[leaKkTuBMpaTe y CBaKoM TPEHYTKY, fyrM NPUTUCKOM

(> 2 cekyHpe) Ha Ayrme 3a n3bop BpemeHa uu
nporpama. Cumbéon Ha HacagHuKy (npounTajte 1.3
,VHANKaTOPU Ha HacafHUKY") HecTaje.

Mepere MHTeH3UTeTa CBETIOCTU

[penopyuyjemo fja pejOBHO NpoBepaBaTe UHTEH3UTeT
CBET/IOCTU KOjy emUTyje namna 3a nonMmepu3saumjy
Kopuctehin nHTerpucaHn pagrometap, kako bucre 6unu
CUTYPHM [la ce MaTepujanu afeKBaTHO NOMMepPU3yjy 1
[la Cy KOMMO3UTHU NCTYHW BUCOKOT 1 TPajHOr KBanuTeTa
(npouuTajte opervak 3. lMokpeTtame”).

OyHkumja Cure Memory
AyToMmaTCKM ce YyBajy nocneare nprmMereHe nocTaske,
3ajefiHo ca NPorpamMom 1 BpeMeHOM MnonnMepu3aLmje.

MokpeTtame/3aycTaBmbarbe

namna ce ykibyuyje nomohy ayrmeTa 3a nokpeTtare/
3aycTaBsbatbe. penopyuyje ce fia ce npo3op emucuje
BofuLle 3a CBETNIO NOCTaBM AMPEKTHO N3HAJ MaTepujana
Koju ce nonumepm3yje. Kaaa nctekHe n3abpaHo Bpeme
nosnumepm3aLuje, Nporpam nonumepusaumje ce
ayTOMaTCKI NpeKnaa. YKONMKO xXenuTe, 1amny MoxeTe
Aa UCKIbyuuTe 1 Mpe 1CTeKa BpemMeHa nonumepusaumje
MOHOBHMM NPUTICKOM Ha AyrMe 3a NoKpeTawe/
3ayCTaB/batbe.

3BYYHU cMrHanu

3ByYHM CUrHanmM mMory Aa ce uyjy 3a cnegehe dyHkumje:

- MNokpeTatbe (3aycTaBbatbe)

— CBakmx 10 cekyHam

- lNpomeHa BpemeHa 1 nporpama nonmmepusauuje

- YMmeTatve 6atepuje

- MNopyka o rpewuy (Kapa je akTMBMpaHa 3alwTuTa of
CBETNIOCTU UM je 06YCTaB/beH LUKNYC
nonvmepusaumje)

- lMopyka o rpeluy Kafa nokyLaTte Aa akTuBMpaTe
nporpam 3sCure TOKOM BpeMeHa YeKatrba of 30
CeKyHAW Koje criein HaKkoH Kopuwwhetrba nporpama aga
ryTa y3acTomnHo.

MHTeH3UTeT CBETNOCTU

VIHTeH3UTeT CBETNOCTU Ce OApXaBa Ha yjejHaueHOM
HUBOY TOKOM paja. YKONMKO ce KOPUCTU A0CTaB/beHa
Bohuua 3a ceeTno og 10>9 mm mm, UHTeH3nTeT
CBETNOCTU je KannubpucaH Ha 1200 mW/cm? + 10% y
nporpamy High Power.

WHTeH3uTeT cBeTnocTy je KannbpucaH Ha 2100 mW/cm?
+ 10% y nporpamy Turbo. NHTeH3uTET CBeTNOCTY je
Kanuépuca Ha 3050 mW/cm? £ 10% y nporpamy y
Tpajamy of 3 cekyHpe (3sCure). AKo ce KOPUCTK HeKa
Apyra BohuLa 3a CBETI0 OCMM OHe JOCTaB/beHe, TO
AVPEeKTHO yTUYe Ha MHTEeH3UTET eMUTOBaHe CBETIOCTH.

Kapa kopucTute Bofuue 3a cBeTno ca poKycnpamem
(10>9 mm) unu Pin-Point Bohuue 3a cBeTno (6>2 mm),
NPeyYHUK ynasa cBeTaocTy je Behu of npeyHuKa nposopa
emucuje ceetnoctn. Ctora ce pesyntyjyha nnasa
CBET/IOCT ycMepaBa Ha Makbe nofpyuje. Ycnep Tora,
VIHTEH3UTET eMUTOBaHE CBETNIOCTY ce noBehaga.

Pin-Point Bofuue 3a cBeTnO Cy afeKkBaTHe 3a nNpewusHy
nonumepu3saumjy, HNp. 3a GrKcMpare BUHUPa y MecTy
npe yKnawatba BrLIKa maTepujana. Kog notnyHe
nonvmMepu3salje, HeONXOAHO je MPOMEHUTH COHAY 3a
CBETNOCT.

105



5. OppxaBame n unwhemwe

W13 xurnjeHckmx pasnora npenopyuyjemo fa 3a cBakor
nauwjeHTa KOpUCTUTe jeAHOKPaTHY 3aLUTUTHY HaBMakKy.
MobpuHKTE Ce 3a TO Aa 3aWITUTHA HaBNaKa Jo6po
HanerHe Ha Bohuuy 3a cBeTno. Kopuctute HaBnake y
[0CTaB/beHOM 06Ky UnW Apyre NOrogHe 1 ogobpeHe
3alUTUTHe HaBraKe 3a je;HOKpaTHY ynoTpeby.
[e3nHduKyjTe KOHTaMUHMpPaHe NoBpLUMHe ypehaja n
KOHyce 3a 3awTuty og ceetnoctu (FD 366/Diirr Dental,
Incidin Liquid/Ecolab). Crepunusyjte Bohuuy 3a csetno
npe cBake ynotpe6e ako He KOPUCTUTE 3alUTUTHE
HaBnake. MobpuHMTe Ce 3a To Ia TOKOM umwwhetba
TEUHOCTW UNK AApyre CTpaHe cyncTaHLe He yhy y
HacafiHuK, 6a3y 3a nyrerbe N HapOUMTO Y Nyrbay (PU3NK
of CTpyjHor yaapa). ckibyunte 6asy 3a nywere u3
13BOpa Hanajara Kapa je uucrure.

Yuwhemwe kyhuwra

MpebpuiinTe HACAAHKK 1 ApXKay HaCaAHMKa
yobuyajeHum ae3nHdeKLMoHum cpencTeom 6e3
anpexvpa. Hemojte fa unctnte Beoma arpecMBHUM
ne3MHOEKLMOHIM pacTBOPKUMA (HMp. PacTBOPU Ha 6a3u
HapaHYVHOT yiba UMK ca CaapajeM eTaHona Behum og
40%), pacTBapaunMa (HNp. aLeToH) UK WNbACTUM
VHCTPYMEHTMMA KOj/ MOTY [ia oLuTeTe uin 3arpeby
nnactuky. OuncTiTe nNpsbase NnacTuyHe genose
PacTBOPOM canyHuue.
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MpeatpeTtmaH BohuLie 3a cBETNO

Mpe unwhera u/mnn gesnHdexuuje Bohuue 3a cBeTno,
13BpLIKTE NpeATpeTMaH Bohuue. To ce ofHOCK U Ha
ayTOMaTM30BaHO 1 Ha pPyyHo unwwhere 1 ae3nHdeKLmjy:
— YKNOHWTe 3HauajHy KOHTaMMHaLWjy OAMaX HakoH
ynoTpebe unu HajkacHwje 2 cata HakoH Tora. /3 Tor
passniora TemesbHO KcriepuTe BoRKLY 3a CBETNO Noj,
Tekyhom Bogiom (Hajmatbe 10 cekyHam). ipyra
moryhHoCT je aa ynotpebute ogrosapajyhiu
ne3nHdeKLnoHy pacTBop 6e3 anaexnaa aa bucre
YKNOHWUNW Hacnare KpBY.

[la 6ucTte pyyHO YKNOHUAN KOHTaMUHALMjy, KOPUCTUTE
MeKy YeTKy uim Meky Kpny. lenummyHo
NoNMMepr30BaH KOMMO3NT MOXe fa Ce YKIOHN
aNIKOXOJIOM U MNACTUYHOM LUMATYIOM, YKOMMKO je
HeonxoAHo. HemojTe aa KopucTuTe owwTpe uin
WwurbaTe NpefMmeTe, jep OHU Mory Aa orpeby
NOBPLUVHY.

PyyHo unwheme n gesnHpekumja sohuue 3a ceetno
Koa pyuHor unwhetsa, cTaBuTe BohuLly 3a CBETNO Y
pacTsop 3a uunwhete nHcTpymeHata (Hnp. ID 212 forte/
Diirr Dental) Tokom npenopyuyeHor BpemeHa peakuuje
(15 muHyTa). YBepuTe ce Aa je Bohuua 3a cBeTIO Y
[0BOJbHOj MepU NOTOM/beHa y pacTBop 3a uuihere
(Kynka 3a unwherbe ca ymeTKOM y 061Ky LieanbKe 1
noknonuem). lMpuapxaBajte ce ynyTcTea 3a ynotpeby
npou3ssohaua cpeacTsa 3a Ae3HOEKLMY NPUINKOM
Kopuwhera pactBopa 3a unwherbe n fesnHpexuujy.

Mpw unwhery n fe3nHeKLnju NodpuHNTe ce
3a To fja KopuwheHa cpeAcTBa He capjpe:
— OpraHcke, MUHepasHe 1 okcuayjyhe KucenmHe
(MMHUManHa npuxeatbrea pH BpeaHocT je 5,5)
— asKanHU PacTBOpM (MakCMMasHa Npuxeatbrea
pH BpeaHocT je 11)
- okcmpyjyhe cpefcTBO (HNP. BOAOHUK-NEPOKCU)

HakoH noctynka unwhetba, n3BaguTe BohuLy 3a CBeTNO
113 pacTBopa 1 TEMEJLHO je UcnupajTe nog Tekyhiom
BofoM (20 +/- 2 °C) Hajmarbe 10 ceKyHA.

MexaHunuko unwhere n gesnHoekuumja sohuue 3a
cetno (aesuHdekTop/CDU (ypehaj 3a unwhere n
nesnHbekumjy)

[pyra moryhHocT je fa ce ymwhere n fe3nHdekyuja
o6aBe mexaHuuku: Neodisher® MediClean forte,

Dr. Weigert, 0,5 %, y cknagy ca nporpamom uniherba,
HNp. ynwhere Ha 55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 mMuH,
ne3uHdekuyuja Ha 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 MuH.



Crepunusauuja Bohuue 3a cBetno

TemerbHo unwherbe 1 Ae3nHbEKLMja Cy HEONXOAHM 3a
nocTn3arbe edprKacHOCTM cTepunmusaumje Koja cneau. 3a
Ty CBPXY KOPUCTUTE CAMO CTEPUN3aLujy y ayToKaBy:
Bpeme cTepuimn3aumje TPOCTPYKUM NpeBaKkyyMom
(Bpeme n3narara TemnepaTypu ctepunusauuje) je

4 muHyTa Ha 134 °C; nputncak 6u Tpebano Aa UsHocu
2 bar (29 psi). Kopuctute Kece 3a crepunmsauujy
opobpeHe Ha HaLMOHaNHOM HuBoy. OcylunTe
cTepunvcary Bohuuy 3a ceetio (10 muHyTa) nomohy
noce6HoOr Nporpama cyllera y napHOM ayToKnaBy Uim
Bpyher Ba3ayxa. Bohuua 3a cBeTnio je TecTupaHa Ha
MakcumanHux 200 umknyca ctepunusaupyje.

MpoBepa BohuLie 3a cBeTNO

HakoH Tora, npoBepuTe fja v Ha BOfHuLY 3a CBETNO
noctoje owTtehekra. [pxuTe je HacynpoT ceeTna.
YKONMKO Ce YMHW fia Cy NOojeAMHAaYHN CErMEHTU LipHK,
CTaKmneHe HUTK Cy MONoOMIbeHe. Y TOM Clyyajy 3ameHuTe
BohuLY 3a CBETNO HOBOM. AKO 1 flasbe BUAMTE 3HaKe
KOHTaMWHaLuje Ha BOHWLY 3a CBETNO, MpoLeaypy
unwhetba 1 ae3nHdeKLUwje je NOTPEOHO NOHOBUTU.

Opanarakbe Ha oTnag
namna 3a nonumepusaLunjy He cvme aa ce
ofNlaxe Kao HopmanaH KyhHu otnag.
Opnoxute 6aTepuje Koje He Mory fia ce
CepBUCMpajy 1 CBETNA 3a NoNMMepr3aLmjy Ha

I ocHoBy ofroBapajyhux npaBHUX 3axTeBa Koju
Cy Ha CcHasw y Balloj 3emsbu. batepuje He
cmejy fia ce cnasmyjy.
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6. LUTta ako...?

NHpnkatop

Y3pouu

OTKnamatbe rpelke

LipseHo cnoBo x
cBeTIN

Ypehaj je nperpejaH.

Omoryhute fa ce ypehaj oxnagm 1 HakoH Hekor
BPeMeHa MoKyLLajTe NOHOBO. YKONVKO rpeLlka Huje
OTK/ObEHa, 0bpaTuTe Ce NPoAABLY N OKaNHOM
CEPBUCHOM LIEHTPY.

EnekTpoHcka KoMNoHeHTa HacagHuKa
HUje ncnpasHa.

YKnoHuTe 6aTepujy 1 NOHOBO je NocTaBuTe. YKONNKO
rpeLuKka Huje OTKOHEHa, 06paTuTe Ce NpofasLy Unm
NOKaNHOM CEPBUCHOM LIeHTPY.

LipseHo cnoBo x n
cumbon b6atepuje
cBetne

batepuja je npasHa

KoHTakTu 6atepuje cy npsbasu

MocTasuTe ypehaj y 6asy 3a nytberbe 1 HanyHuTe ra.

YKnoHuTe 6aTepujy 1 0UMCTITE KOHTaKTe baTepuje.

x
Cumbon 3s Bpeme nonumepusauyje je nofelweHo | HakoH ABa y3acTomnHa LMKyca nonMmepusauyje, us
e Ha 3 cekyHae y nporpamy 3sCure, wro | 6e36eHOCHNX Pa3nora je HEONXOAHO NPOJYKEHO
He Moxe Jia ce npomeHu. [Mporpam BpeMe YeKatba y Tpajatby off 30 cekyHau npe
3sCure MOXe fia ce aKTMBMPA HajBulle | MOKPeTatba HapedHOr LuKiyca nonumepusasmje.
* 7l ABa MyTa y3acTomnHo.

AKo je 360r ClI0OXKEHOCTU NOCTYyMNKa NoTpebaH JofaTaH
LIMKNyC NonvmepusaLmje npe ucteka nponmcaHor
nHTepBana of 30 cekyHam, nporpam 3sCure moxe Aa
Ce aKTMBMpPa NOHOBO nomohy ayrmeTa 3a u3bop
nporpama.

basa 3a nymwete
Huje ocBeT/beHa
TOKOM Nytbetba

- lytbay Huje NpUKbyYeH unu je 'y

KBapy
— batepwuja je noTnyHo HanyweHa

poBepuTe aa nu je nyray NCNPaBHO NOCTaB/beH Y
6a3y 3a nyrerbe UNK Aa v je nykay noBesaH ca
HanajarbeM MyTem Kabna 3a Hanajate.
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7. TapaHumnja/npouepypay
cnyqajy nonpaBkKe
[apaHTHU nepuog 3a ypehaj Bluephase PowerCure je
3 roavHe of, AaTyma KyrnoBuHe (6aTepuja: 1 rogmHa).
TokoMm rapaHTHOT Nepropa, KBapoBH yceq noler
maTepujana unm rpeLuke TOKOM NPOV3BOAHE NOMNpaBbajy
ce 6ecnnaTHo. [apaHumja He Npy»a NpaBo Ha NoBpaT
6110 KakBOr MaTepUjanHoOr MU HemaTepujanHor
owTeherba, 0OCUM OHUX HaBeAeHUX. Ypehaj cme aa ce
KOPWCTM UCKIbYUMBO 3a CBOje HameHe. CBe ocTane
ynoTpebe cy KOHTpanHauKoBaHe. [pon3sohau He
NpuXBaTa HAKaKBY OArOBOPHOCT [0 Koje Aona3n ycnen
norpeLuHe ynotpebe 1 3axTeBy 3a rapaHuujy ce y Tom
Cnyyajy He npuxBaTajy. To HapOUUTO BaxM 3a:

- LUTteTe ycnep HeageKBaTHOT PyKOBatba, HAPOUMTO
HenpaBwHO YyBaHUX 6aTepuja (nornepajte
,Cneundunkaumje npor3soaa: YCNoswy TpaHCnopTa u
uyBama).

+ Owrteherba KOMMNOHEHTH ycneA xabatba nog
CTaHZapAHUM pagHUM ycnoBuMa (Hnp. 6aTepuje).

- LUTerte ycnep cnosbHMX yTULaja, HNP. yAapy, Nag Ha
noa.

- LreTe ycnep HeapeKBaTHOr NMojeLLaBatba uim
MOHTMpakba.

- LLiTeTe ycnep npukibyurBatba jeanHULE Ha Hanajarbe
uuju HanoH 1 GppeKBeHLMja He 0AroBapajy OHUMa
HaBeAeHUM Ha HOMUHANIHOj NIOYNLU.

« LreTe ycnep HeapeKBaTHUX MONPABKN UK
MoauduKaLwja Koje HICY CnpoBenn cepTUPUKOBaHN
CEPBUCHY LIEHTPU.

Y cnyuvajy nopHolerba 3axTeBa noj rapaHumnjom,
noTpe6Ho je BpaTTK Lieo ypehaj (HacagHuK, 6asy 3a
nyretbe, 6aTepujy, Kabn 3a Hamajare 1 Nykau), ca
nnaheHom NoLITapyHOM, NPOAABLY UMK AUPEKTHO
Komnanuju Ivoclar Vivadent, 3ajeaHo ca notBpgom o
KyMoBWHW. YNoTpebuTe OpUrnHanHo nakosatbe ca
oarosapajyim KapTOHCKUM ymeLiMa 3a TPaHCMopT.
MonpaBke cme Aa cnpoBefe camo cepTUdUKOBaHM
Ivoclar Vivadent cepsucHu ueHTap. Y cnyuajy fa Huje
moryhe oTKIOHWTY KBap, 06paTnTe Ce NPoAaBLY Uan
NIOKaNHOM CepPBUCHOM LIeHTPY (nornepajte agpece Ha
nocnefro0j CTpaHm). JacaH onuc KBapa unm ycnosa nog
KOjuM je golwuso ao Keapa he onakluaTi oTKpusatbe
npo6nema. Mpunoxute Taj onuc npu Bpahaty ypehaja.

OBaj POV38OR je PasBHjeH VICKTby B0 3a ynoTpeby y CTomaTonorwju. O6pasa Mopa Aa ce 06asrba
CTporo npema ynyTcTay 3a ynorpe6y. lpou3sohad He npey3iia OAFOBOPHOCT 3a WTETe Koje MOry fa
HaCTaHy 360r HenowToBarba yMyTCTBa 3a yNoTpeGy Wik HasegeHe obnact npumere. KopucHuk je
AYaH 32 UCTIATa TIORECHOCT POU3BOAA 1 CHOCU OATOBOPHOCT 3a YoTpeBy MPOU3B0Aa Y 6110 Kojy
CBPXY Koja Hilje U3DUMTO HaBEACHa Y YTyTCTBY 3a yOTPeby.

8. Cneuudukauuje nponssoga

VISBOP CBETNoCTn

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Oncer TanacHe ayxuHe

385-515nm

WHTensuTeT ceetnoctn

Mporpam 3sCure:

3050 mW/cm? + 10%

Mporpam Turbo: 2100 mW/cm? + 10%
Mporpam High Power: 1200 mW/cm? + 10 %
Mporpam PreCure: 950 mW/cm? + 10 %

Pan

3 MUHYTa YK/by4YeHOo / 7 MUHYTa UCK/byYeHO
(ncnpeknpax)

Bohuua 3a ceetno

10>9 mm, MoXe fia ce CTepusvLLe y ayTOKAaBy

MpepajHuk curHana

3BYYHW, CBaKNX 10 CEKYHAM 1 CBaKM NYT Kaja
Ce aKTuBUpa ayrme 3a I'IOerTaH:E/
3aycTaB/batbe UNn Ayrme 3a n3bop BpemeHa/
nporpama, Kaga ce OMOI’yﬁVI 3aWTnTa o4 namna
VNV Kajia ce NpeKyHe NpoLiec nofnmepunsalinje
1 Bpeme yeKarba of 30 CeKyHAN HaKoH
kopuwhetba nporpama 3sCure ABa nyTa
y3acTonHo

[inmeHsnje HacaaHMKa

A =170 mm, Ll =30 mm, B=30mm

TexuHa HacagHuKa

135 g (ykrbyuyjyhin 6atepujy u Bohuuy 3a
CBETNO)

PaaHu HanoH HacagHuka | 3,7 VDC ca 6aTepujom
5VDC ca nytvauem
PagHu HanoH 6ase 3a 5VDC

nyterbe

Hanajarbe

Yna3: 100-240 VAC, 50-60 Hz, makc. 1 A
W3na3:5VDC/3 A

Mpowussohay: EDAC POWER ELEC.

Tun: EM1024B2

PapHu ycnosu

Temnepartypa oa +10 °C go +35 °C
PenatuBHa BnaxHoct og 30% o 75%
MpuTncak okpyxetba oa 700 hPa go 1060 hPa

[umeHsuje 6ase 3a
nyterbe

A =110 mm, B=55mm

TexuHa 6a3e 3a nyrwetre
ca paavomeTpom

1459

Bpeme nymwetba

MpubnnxHo 2 cata (ca npasHom 6atepujom)

Hanajarbe HacagHuKa

JuTnjym-joHcka Gatepuja

Ycnosu TpaHcnopTa n
yyBatba

Temnepartypa oa -20 °C go +60 °C

PenatusHa BnaxHoct oa 10% o 75%

MpuTncak okpyxetba oa 500 hPa Ao 1060 hPa

namna 3a nonnmepu3aLujy Mopa Aa ce uysay

3aTBOPEHUM, HaTKPUBEHNM NPOCTOpUjama 1 He

CMe fja ce U3Naxe jakum yaapuma.

batepuja:

— Hemojte pa uyBate Ha TemnepaTypama 13Hag
40 °C (nnm 60 °C ToKoM Kpahinx nepuoga).
MpenopyyeHa Temnepatypa yyBara 15-30 °C

— [ipxuTe 6aTepujy HanyreHy 1 UyBajTe
Hajayxe 6 MeceLin.

061K y Kom ce
focTaBsba

1 6a3a 3a nytberbe ca Kabnom 3a Hanajarbe 1
nytauem

1 HacagHWK

1 noTnopa 3a HacaaHUK

1 Bohuua 3a cetno 10>9 mm

1 WTUTHWK 0} CBETNOCTY

3 KOHyCa 3a 3alTUTY Of] CBETIOCTI

1 nakoBatbe Hasnaka (1 x 50 Kom.)

1 ynyTcTBO 32 ynotpeby
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10

NouumysaHu KnueHmu,

OnmumManHomMo NOAUMEPU3UPArLE € BaXKeH
npedycsios 3a cume Mamepujanu wmo
nosumMepu3upaam co ceemysio 3a 0d ce

06e36edam pecmagpayuu co mpaeH 8UCoK
keanumem. [lpumoa u u3bopom Ha namnama 3a
nosumMepu3ayuja uepa 00y4ys8adka ynoad. 3amoa
Bu 6nazodapume uimo 20 kynusme

Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure e sucokokganumemHo
MEOUYUHCKO NOMA2asio u3pabomeHo cnoped
HajHo8UMe HAy4HU U MexHOIoWKU CmaHoapou
80 C02/1ACHOCM CO 8aAXe4yKkume HOpMU 80 084a

obnacm.

0Osa ynamcmeo 3a ynompeba Ke Bu nomozHe npu
6e36e0HOMO cMapmyearse Ha ypedom, Kako u
MAKCUMAnHoO 0d U UCKOPUCMUME Heeosume
MOXHOCMU U 0a ja OCu2ypume He206ama

donzompajHocm.
Jlokosnky umame dononHUMesHU Npaward,
C/10600HO KOHMAkmupajme He (8udeme eu

aopecume Ha 3a0HamMa cmpaHuyad).

Bawuom mum Ha Ivoclar Vivadent
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1. MNpernep Ha nponsBoAoT

1.1 Cnucok Ha genosu

3alTnTeH BPB NPOTUB OTCjaj

10>9 MM CBeTNOCHa COHAa

Konue 3a 6uparbe
nporpama

Konye 3a cTapTyBatbe/conuparbe

Konue 3a 6upatbe Bpeme

3alTUTHU HaBNaKu .
Kaben 3a HanojyBare
PaueH pen

Apantep

lMoanora 3a payuHuoT gen ba3sa 3a nonHere
LWTuT npoTuB oTcjaj

1.2 WHpuKkaTtopu Ha 6a3aTa 3a NosiHete

e i ‘ vivadenl "

Ba3a 3a nonHetse co BrpageH pagnometap 1 GpyHkuUmja

Click & Cure:

+ WHpukaTopoT e LpH = 6aTepujaTa e HanonHeTa

«+ Ha nnankaTopoT ce npukaxysa 6atepuja: 6aTepujata
ce nosHn

+ WHTeH3nTeT Ha CBETNMHA NPUKaXaH Ha WHAMKATOPOT:
Ce U3BeflyBa Mepetbe

12



1.3 WHpnkaTopm Ha payHuoOT aen

Konue 3a cTapTyBame/conmparse
Konue 3a 6upatbe nporpama
Konue 3a 6upatbe Bpeme

WHanKaTop 3a rpeluka
ViHamKkaTop 3a 6aTepuja

Mporpama 3a nonumepu3saumja/VHTEH3UTET Ha CBETAMHA
3sCure/3.000 mW/cm?

Turbo/2.000 mW/cm?

High Power/1.200 mW/cm?

PreCure (noctaBeHo Ha 2 cek.)/950 mW/cm?
Bpemuiba 3a nonumepusauuja Bo nporpamara High Power
20 cekyHaun/1.200 mW/cm?
15 cekyHan/1.200 mW/cm?
10 cekyHan/1.200 mW/cm?
5 cekyHan/2.000 mW/cm?
3 cekyHan/3.000 mW/cm?

Polyvision e akTuBupaH (Bugete nornasje 4)

13



1.4 Pa6orta co namnara

Konue 3a craptyBare/
conupare

3a BKiyuyBatbe/
npekMHyBatbe Ha npoLiecoT
Ha nonumMepusauuja

Konue 3a 6upate nporpama
3a bupatbe Ha cakaHaTta
nporpama Ha nonumepusauuja

Konue 3a 6upatbe Bpeme
3a bupatbe Ha CakaHOTO
BpeMe Ha nonvmepusaumja

AKTuBMpatbe/geakTmBupatse Ha Polyvision

OyHKumjata Polyvision ce akTvBMpa co onro npuTucKarbe (>2 cek.) Ha KonyeTo 3a 13bop
Ha nporpama wim Bpeme (Bugete 4. Pa6oTa). 3a fa notBpauTe feka dyHkuujata Polyvision e
aKTMBMPaHa, PaYHNOT feN Ke TUTKA 1 Ke BUOpUpa KpaTko BpeMe 1 Ke CBETHE UHAMKATOPOT
3a Polyvision. [ToBTOPHOTO OATO NPUTUCKatbe Ha KOMYETO 3a M36op Ha Nporpama um
BpeMme ja feakTuBMpa GpyHKuMjaTa Polyvision. PauHnoT gen Hema aa Bubpupa.

Polyvision’

MomeHTanHuot CTaTyC Ha NOJIHEHETO Ce NOKa)KyBa Ha
PaYHNOT Aen foaeka e BKIyyeH n toa:

« HuTy eneH nHanKaTop Ha pauyHUOT Aen He cBeTu:
Batepujata e 4OBOIHO HanonHeTa

KanaumTeT Ha nonumepusmnpare of MAUHUMYM

20 MnHyTM Bo nporpamata High Power, npn6n.

15 MUHYTV BO Nporpamata Turbo 1 npn6n. 8 MuHyT!
BO nporpamara 3sCure.

« Cumbonort 3a 6aTepmja Ha pauyHNOT e Tpenka
noprokanoso: batepujata e cnaba
BpemeTo/NHTEH3UTETOT Cé yluTe MOXe Aa ce HamecTaT
1 NpeocTaHyBa BpeMe 3a Nonnmepu3saumja of npuon.

6 MuHyTW BO nporpamata High Power, npn6n. 4 MmuHyTu
BO nporpamata Turbo unu 30 ynknycy Bo nporpamata
3sCure ce npeoctaHaTu. CtaBeTe ro ypenoT Bo 6a3ata 3a
NoNHerbe LITO € MOXHO nobpry.

« Cumbonort 3a 6aTepunja Ha pauyHNOT feN TpenkKa
NopToKanoBo U ce NpuKaxysa LpBeH ,X":
Batepujata e uenocHo ncnpasHeta

CBeTnoTo BeKe He ce nojaByBa 1 BPeMeTo 3a
nonnmepu3svparbe He Moxe Aa ce mectu. Ho, pauHnot
flen MoXe fla ce KOPUCTM NoBp3aH o Kaben 3a paboTa
BO pexumot Click & Cure.
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2. MNMpepBupeHa ynotpeba n 6e36egHocT

2.1 HopmanHo Kopucrewe

Bluephase PowerCure e LED-namna 3a nonnmepusaumja
LWITO Npou3BeflyBa CMHO cBeT/o. Ce KOPUCTM 3a
nonMmepu3aLja Ha CTOMaTONOLKY MaTepujanu LWTo
nonMMepr3npaaT Ha CBET/IO ANPEKTHO BO yCHaTa
npasHWHa Ha naunenTuTe. NpeaBruaeHOTO MeCTo Ha
ynoTpeba e cTomaTonoLKaTa OpAnHaLja, nekapckaTa
opAvHaumja nnv 6onHuuaTa of CTpaHa Ha ctomaTonor
WM CTOMATONOLLKM acucTeHT. MpefBraeHaTa HameHa
UCTO TaKa ondaka nounTyBarbe Ha HanoMeHuTe N
nponucuTe BO 0Ba YNaTcTBo 3a ynotpeba. Camo obyueH
CTOMATOJIOLLKM NepCcoHan cmee fia ja KopyucTu namnata
3a nonmMmMepu3auja.

Mporpamarta 3sCure (3.050 mW/cm?) Tpeba aa ce
KOPUCTW CaMO 33 AMPEKTHU pecTaBpaLm Bo
noctepmopHuoT permoH (Knacw | n Il) Bo KombrHauuja co
Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow nnu Adhese Universal.
He kopucteTte ja nporpamata 3sCure Bo cnyyan Ha
nnaboku KaBuTeTu (anabok Kapumec).

HopmarHo KopucTere: CBETNOCHa nonumepmsaumja Ha
LleHTanHu MaTepujann

2.2 WUHpnkauyuun

BnaropgapeHue Ha HeroBaTa ,Polywave® LED-namna co
LumpokonojaceH cnektap, Bluephase PowerCure e
COOABETEH 3a NoNMMepU3aLMja Ha CMTe CTOMATONOLWIKN
MaTepujanu WTo NoAMMEPU3NPaaT Ha CBETNO CO
6paHoBa gomxnHa nomery 385-515 nm. Bo Tne
MaTepujanu cnaraat pectaBpupaukn matepujany,
CpeAcTBa 3a BpP3yBarbe/afxe3vBi, NOAONN, najHepy,
CpepAcTBa 3a 3aneBakbe pucypu, matepujani 3a
NPOBU30PHY N3PabOoTKK, KaKO 1 MaTepujanm 3a
LieMeHTUpare 6peKeTn 1 NHANPEKTHN pecTaBpaLmny,
KaKo Ha NpuMep, KepamnuKn UHNEN.

2.3 3Hauu n cumbonun

KoHTpauHaukaumm

Cumbonu Ha namnama 3a nosumepusayuja

O

[1BojHa n3onaumja
(ypepoT e BO COrnacHoOCT co Knaca Ha
3awTuTa ll)

o 3awWwTnTa o4 CTpyeH yaap

R (anapat op Tmnot BF)

[la ce nounTyBa ynatcTeoTo 3a ynotpe6a

Ui] [la ce nounTyBa ynatcTBoTo 3a yrotpeba

YnaTcTBOTO 3a ynoTpeba ce Haora Ha Beb-CTpaHMLaTa Ha
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

BHumaHmne

Jlamnata 3a nonnmepusaumja He cmee fia ce
oTCTpaHyBa(ppna) BO HOPMAHNOT KyKeH
oTnag. MHdopmaummTe Bo Bpcka co
¢dpnarbeTo Ha namnaTa BO OTMaj MOXe Aa rn
HajfieTe Ha COOfiBETHATa HaLMOHaNHa
MHTepHeT-CTpaHuua Ha Ivoclar Vivadent.

Moxe Aa ce peuuknmpa

AC-HarnoH

REH pea s

DC-HanoH

2.4 HanomeHu 3a 6e36egHocT

Bluephase PowerCure e enekTpoHcKu ypeq v
MeANLMHCKM MPOK3BOA LUTO MOANEXM Ha CTaHAApAuTe
o IEC 60601-1 (EN 60601-1) n EMC gupektusute

IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2), Kako n [InpekTnBaTta 3a
MeaMUMHCKM nomarana 93/42/EEC. Jlamnara 3a
nonvmepun3auyja e Bo COrNacHOCT CO BaKeUKnTe
oapenobm Ha EY.

C€ o123

[poun3BoguUTeNoT ja Ucnpaka Namnata 3a nonMMepusaumja
B0 6e36efHa 1 TEXHWUUKM UCNpaBHa cocTojba. 3a fa ce
3a[pXM Taa cocTojba 1 Aa ce OCUrypu Hej3UHO
dyHKUMOHMpatbe 6e3 pr3nLM, Mopa Aa ce nounTyBaaT
HaroMmeHuTe 1 NPONMCMTE BO OBa YNaTcTBo 3a ynotpeba.
3a fja He j0jAe A0 OWTETYBatba Ha ONpemata 1 ja He
HaCTaHaT PU3KLM 3a NaLMUEeHTIATE, KOPUCHULATE U
TpeTUTe CTPaHuU, Mopa Aa ce NounTyBaaT CnegHnTe
6e36ejHOCHM ynaTcTBa.

Be3bepHocT HanomeHu 3a ,Mporpamata 3sCure”

(3.000 mW/cm?):

- W36erHyBajTe AMpPEKTHO N3N0XKYBatbe Ha F’MHrMBaTa,
opanHaTa MyKo3Ha membpaHa unm Koxara.
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2.5 KoHTpauHaunKauum

Martepwujanu unja nonumepusauuja ce
aKTUBMpa HaABOP O OMNceroT Ha 6paHoBa
LIO/MKMHa 385 — 515 nm (3acera He ce
No3HaTW TakBU MaTepujanu). AKo He cTe
CUTYPHW 3a of\pefieHn NPOn3BOAN, NpaLuajTe
ro NPON3BOAUTENOT Ha COOABETHUOT
Mmarepujan.

O

He nonHeTe ro n He KopucTeTe ro anapaTot
BO 6NM3MHa Ha 3ananuBm Unm coropnmen
CyncrtaHyuu.

HuKoral He KopucTeTe ro 6e3 CBETN0CHa
coHpa.

He e no3sonena ynotpeba Ha apyra
CBET/IOCHA COHfA OCBEH OHaa LWTO e
[0CTaBeHa BO Mcropakara.

Tpeba aa ce u3berHysa ynotpeba Ha ypefoT
6n1cKy A0 Apyra onpema unm onpema
cobpaHa Ha Kyn 6uaejku Toa Moxe Aia ro
nonpeyyBa HEroOBOTO NPABUIIHO paboTekbe.
Ako TakBaTa ynotpeba e HeusbexHa, ToraLu
ypeauTe Tpeba fa ce cnepat u fa ce
nposepyBaaT Aanu NpaBunHo pabotar.

© @@ @

NpeHocnmBuUTE 1 MOBUNHNTE
BUCOKODPEKBEHLIMCKN KOMYHWKALNCKI
ypeau MoXe fia ja nonpeyat pabotara Ha
MefULMHCKaTa onpema. He e fo3BoneHa
ynoTtpe6a Ha MObuHY TenedpoH 3a Bpeme
Ha pabortarta.

©

BHuUMaHue — YnoTpe6aTa Ha KOHTPOJTHU
YPeau unu ypeam 3a npucnocobysatbe 1m
13BefyBatbe NPOLeAYPU LUITO HE Ce HaBe[eHu
BO 0Ba YNaTCTBO MOXe Aa Pe3ynTupaar co
1310)KyBatbe Ha OMACHO 3payetbe.

©

Huvikoraw fia He ce KopucTn 6e3 3awWwTnTa 3a
nauneHTuTe N KopncHuUuTe.

AKo npo3opeLoT 3a eMUTyBatbe CBET/INHA He
MoXe fla ce NOCTaBK ONTMMAHO BO OfHOC Ha
KOMMO3MTHaTa pecTaBpaLmja, pectaBpaLyjaTa
Mopa fia ce Nonnmepm3npa co NOMOLU Ha
KOHBEeHLOHaseH MeTof. AKO He MOoXe fia ce
n36erHe U3noXyBare Ha MEKOTO TKMBO Ha
CBET/IOTO 3a MonMMepu3aLuja, He Tpeba fa ce
KopucTu nporpamata 3sCure, bugejku
1310XKyBaHbeTO MOXe Jla pe3ynTnpa co
olUTeTyBatbe Ha TKMBOTO.

© @

=N

MpepynpepyBame

OBOj ypeq He cmee fia ce ynoTpebyBa BO
67M3MHa Ha 3ananuBY aHECTETULN MK
MeLLABMHU Ha 3anannuBu aHeCTETULN CO
BO3AyX, KMCIIOPOA UNN a30TEH OKCUA.

Bo cnyuaj Ha cepro3HN HecakaHu HacTaHu
MoBP3aHu1 CO NPOK3BOAOT, KOHTAKTUPajTe CO
Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,

9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com un co
BaLUWTE JIOKANHU OpraHy 3a jaBHO 3[pasje.

Kopucrere n ogroBopHoct

— Bluephase PowerCure Mopa aa ce KOpuUCTM camo 3a
npeaBuaeHaTa HameHa. Cekoja apyra ynotpeba e
KOHTpanHanumpaHa. He ponupajte nedektHn
oTBOpeHn ypeau. Hema fa ce npudaka oaroBopHoCT
3a WTeTa HacTaHaTa o4 norpellHa ynotpeba unm
Hecnefiere Ha YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba.

KopuCHUKOT e 04roBOpeH fia ro Tectupa

Bluephase PowerCure Bo 0aHOC Ha HerosaTa ynotpe6a
1 COOf1BETHOCT 3a NpeasuaeHnTe Lenu. OBa e 0cobeHo
Ba)KHO JOKOJIKY CTOBPEMEHO Ce KOPUCTU 1 pyra
onpema Bo HemocpeHa 6n13nHa Ha namnata 3a
nonumepusauuja.

KopucreTe camo opuriuHanHu pesepsHu AeNoBu 1
fononHuTenHa onpema og Ivoclar Vivadent.
Mpoun3BogMTENOT HEe Npe3emMa OLroBOPHOCT 3a LTETH
HacTaHaTu nopagw ynotpe6bata Ha Apyru pe3epBHn
LLeNnoBy UK AONONTHUTENHA OnpeMa.

CBeT/IOCHaTa COHJia € NPUMEHET fief 1 3a Bpeme Ha
paboTaTa Moxe fia ce 3arpee Ao MakcumanHo 45 °C Ha
MEeCTOTO Ha KOHTAKT CO PayHu1oT fen.

- [la ce uyBa nopaneky oa godat Ha feuial

— Camo 3a ynotpeba Bo ctomatonorujatal

Pa6oTeH HanoH

MNpeg Aa ro BKyuuTe, OCUrypeTe Ce fieKa

a) HaMoHOT O3HAYeH Ha MNJI0YKaTa e BO COrMacHOCT CO
NIOKaIHaTa MPEXa 3a eNeKTPUYHO HamnojyBarbe 1 ieka

6) ypenot nma gocTurHaTo cobHa Temneparypa.

He ponupajte rn cnobofHo focTanHUTe KOHTaKTK Ha
NpUKNy4YoKoT (apanTep). Ako 6atepujata unu agantepot
ce KopucTaT nocebHo, (Ha np., AoAeKa ce nyLuTa BO
paboTa), He cMee fia AojAie BO KOHTAKT CO MaLMeHTV Unu
TPeTU CTpaHu.

MpeTnocraBka 3a HapylweHa 6e36epHoOCT

AKo ce NpeTnocTaByBa fleka BeKe He e BO3MOXHa
6e36efHa paboTa, anapaToT Tpeba fja ce UCKNyun of
eNeKTPMYHOTO HamojyBatbe 1 fia ce U3Baau 6atepujata
3a Ala He Aojae Jo CyyajHa ynoTpeba. Toa Moxe fia bupe



BO C/yyaj ako ypefjoT e BUA/IMBO OLUTETEH UMK aKo Beke
He paboTu npaBuiHo. 3a Aa buaeTte CUrypHU feka
anapartoT e KOMMNETHO UCKYYeH Off eNeKTPUYHOTO
HarnojyBarbe, UCKNyyeTe ro Kabenot o M3BOPOT Ha
eNeKTPMYHOTO HanojyBatbe. OcurypeTe ce fieka ypeaot
MOe fla ce NCKNyy4r 6p30 1 NeCHO BO cekoe BpeMme.

3awTuTa Ha ounTe

He no3BonyBajTe ounTe fla Ce U3N10XKaT Ha AUPEKTHO 1NN
VHAUPEKTHO 0cBeT/yBatbe. [POfjoNKeHOTO U3N0XKYBake
Ha CBET/IOTO € HeMpUjaTHO 3a OYMTE U MOXe Aa
npeau3BMKa NoBpeAa. 3a fa ce onTuMU3mpa 6e3beHocTa
Ha KOPUCHUKOT, YPeAoT € OMpeMeH CO MHTENUreHTHa
3aluTnTa NPOTUB OTCjaj. 3a 0Ba, MOpa Aa buAe BKyyeHa
dyHKuumjata ,Polyvision” (Bugete 4. Pabota). Kora e
aKkTmBMpaHa dyHKumjaTa ,Polyvision”, Bluephase
PowerCure aBTOMaTCKM OTKpMBa ako pauyHUoT fAen e
HaJBOP OA yCTaTa 1 aBTOMATCKU ro UCKIy4yBa CBETIOTO
aKo e aKTUBMPaHO ClyyajHo. AKO Ce KOPUCTU 3alTUTHA
HaBnaKa, pyHKLMjaBa He e fjocTanHa.

3aToa ce npernopayyBa KOpUCTeHe Ha AOCTaBeHNTe
BPBOBYV NPOTMB 0TCjaj. JlnLiata Kom ce YyBCTBUTENHN Ha
CBETJI0, 3eMaaT JIEKOBM LITO NPean3BUKyBaaT
doToceH3nbUNM3aLmja, Mane onepauuja Ha ounTe UK
KOM paboTaT Co anapaToT WK Ce BO HeroBa 6nm3snHa
NOAONT BPEMEHCKI Nepuog, He Tpeba Aa ce N3noxysaaTt
Ha CBETNI0TO O 0BOj ypep 1 Tpeba Aa HocaT 3alTUTHN
NOPTOKaNoBM OYMia LWTO ro ancopbupaat CBETIOTO Ha
6paHoBa AOMKMHa nog 515 nm. McToTo Baxu 1 3a
nauueHTuTe.

Batepuja

BHumaHwe: Kopuctete camo opuriHantu pesepeHu
nenosu 3a Bluephase PowerCure, ocobeHo batepuute n
6a3unTe 3a nonHetbe of Ivoclar Vivadent. He
npeau3BnKyBajTe KPaToK Cnoj Ha 6aTepmjaTa. He
[lonupajTe rn KOHTaKkTUTe Ha 6aTepujaTa. [la He ce uyBa
Ha Temnepatypu Hag 40 °C (nnm 60 °C 3a KpaToK
nepvog). Yysajte ru 6atepumTe cekorall HanoaHeTu.
BpemeTo Ha uyBatbe He cmee fla HaAMUHE 6 MeceLn.
Mosxe Aa ekcnnogvpa ako ce Gppau BO OraH.

s
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WmajTe npensua fexka nMTUYMCKUTE NONVMEPHM
6aTepumn MOXe Aia pearnpaar Co eKCrnio3uja, oraH u Yag
aKo CO HMB Ce paKyBa Ha HECOOABETEH HAauMH WK aKo ce
olwTeTaT MexaHUuKu. OWTeTeHUTE IUTUYMCKN
nonvmepHu batepun He CMee fla Ce KOPUCTaT.

EneKkTponuTuTe 1 eNeKTponuTHUTE 1CnapyBarba
UCMYLUTEHM 33 BPeMe Ha eKCro3ujaTa, OrHOT U YafoT ce
OTPOBHM 1 KOPO3WBHU. He flonupajte rn ncteyeHute
6aTepun co ronw paue. Mpy cnyyaeH KOHTAKT CO ounTe
VMU KOXaTa, BEAHALL U3MWUjTE CO FofIemMO KONNYeCTBO
Bofa. He BamwwyBajTe rv ucnapyBsamara. AKo He ce
uyBCTBYBaTe JO6OPO, BegHall nobapajte nekap.
OTcTpaHeTe r ocTaToLuTe Of EN1EKTPOSIUTOT Of
MOBPLUMHUTE CO MUetbe/6pHLLeHe CO BNaXHa Kpra.
BepHalu n3mujte rn KOHTaMMHUPaHUTE Napunkba obneka.

PasBuBatbe TonnHa

Kako n co cute cBetna co BMCOK e(beKT, BNCOKNOT
WHTEH3UTET Ha CBET/IOTO MOXe Aa nNpean3Bnka n3BecHoO
pa3BuBame TonanHa. NMpoaomKeHoTo M3Nn0oXyBake Ha
obnactn 6J1VICKy A0 nynnaTta N MeKNTe TKNBa MOXe Aa
npeansBrka HENOBPATHU OWTETYBatba. 3aToa, camo
OﬁyquVI I'IpO(I)ECVIOHaﬂHVI Nnua cMmeaT Aa pakyBaaT co
NlaMmnaTta 3a nonmMmepusnpare Co BUCOK ed)eKT.

leHepasnHo, MOpa Aia ce MoynTyBaaT
npenopayaHnTe BpeMiba 3a
nonumepmsiuparbe, 0cobeHo Bo obnactu
6nu3y nynnata. Mopa CTpUKTHO fia ce
n36erHyBa U3BpLUyBarbe NoBeKe of ABa
umknycm co 3sCure Ha UcTnoT 3ab Bo Nepuog
of, 30 ceKyHAW, KaKo 1 JMPEKTHUOT KOHTaKT
CO MVHIVBaTa, opanHaTa Myko3Ha MembpaHa
unu Koxara. Mokpaj Toa, Npo3opyeTo 3a
eMUTyBakbe Ha CBETIOTO MOpa f1a OCTaHe
MOCTaBEHO TOYHO BP3 MaTepujanoT LITO Ke ro
nonvMMepu3npaTe BOo TEKOT Ha LIeNIoTo
Tpaeke Ha LMKYCOoT Ha nonmmepusauyja (Ha
MpUMep, Ha TOj HaUMH LITO Ke ro ApXUTe CO
MPCTOT Ha TOYHOTO MeCTO). AKO He MoXe fia
ce u3berHe 13noxyBare Ha MEKOTO TKMBO,
paboTeTe co HaMasneH MHTEH3UTET.
Monumepusnpajte ri UHAMPEKTHUTE
pecTaBpaun BO UCMIPEKMHATV UHTEPBANM Of
10 cekyHau Bo nporpamata High Power n

1 x5 cekyHau cekoja Bo nporpamata Turbo
W KOpUCTeTEe HafiBOPELUHO pa3fafyBatbe CO
BO3AyLUeH Mna3. Mopa Aa ce noumTyBaat
ynaTcTBaTa LTO Ce OAHeCyBaaT Ha
nporpamuTe 1 BpeMuHaTa 3a
nonumepusauuja (Buaete Onbupare
nporpama 3a nonMmepusavyja).

Mo HeKoNKy LUMKNycK Ha nonumepusupate
BpP3 UCTNOT 3a6, NOCTOMN pU3NK Of
olTeTyBake Ha nynnarta nopagm
3ronemeHata Temneparypal
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3. CraptyBamwe

MpoBepeTe aanu e KOMNJETHA UCropakaTa u Aanu nma
€BeHTYaslH OLITETyBakba Off TPAHCMOPTOT (BUAETE
Cnucok Ha genoBu). AKo HEKOM AeNTIOBU Ce OLUTETEHN
WM HeJOCTacyBaaT, KOHTAKTMpPajTe CO BaLUMOT
npeTcTaBHYUK 3a Ivoclar Vivadent.

ba3a 3a nonHemwe

lMpen Aa ro BKNyunTe ypenoT, ocurypete ce Aeka
HarMoHOT 03HAYEH Ha MyIoYKaTa e BO COMMacHOCT CO
NOKaJiHaTa MpeXxa 3a eNeKTPUYHO HanojyBarbe.

Bluephase®
PowerCure

ivoclar °.
vivadent:

Barcode

CraBeTe ro NpyKITy4YoKOT O afanTepoT BO LITEKEPOT Ha
fonHaTa cTpaHa Ha 6a3aTa 3a nonHetse. [lenymHo
HaKpuBeTe ro 1 BHeceTe ro o bnar NpUTUCOK AOAEKa He
CyLIHETe 1 MOYyBCTBYBaTe AeKa e Bie3eH Ha CBOeTO
Mecto. [ocTaBeTe ja 6a3aTa 3a NoJIHeHbe Ha COOABETHA
pamMHa NoBpLUMHa Ha MacaTa.

MpuKnyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBarbe CO MpeXxarta 3a
€/IeKTPUYHO HamnojyBatbe 1 CO afanTepoT. YBepete ce
fleKa KabenoT 3a HamnojyBatbe € IeCHO A0CTaneH Lieno
BpeMe U ieKa MO3Ke N1eCHO Aia ce UCKYuu o MpeKaTa 3a
eNeKTPNYHO HanojyBatbe. ba3aTa 3a monHere KpaTko ke

npukaxe ,Bluephase PowerCure” kako TeKcT Ha
eKpaHoT.
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PaueH pen

13BapeTe ro pauHuoT Aen of ambanaxarta 1 oTKayeTe ja
CBeT/I0OCHaTa COHAA, Taka LT Ke ja n3eneuvere. MoToa
MCYMCTETE T'M PAYHMOT ieN U CBETNIOCHATa CoHAa (BuaeTe
BO Aenot OgpyBatrbe 1 uncterbe). Mo uncrereto,
NOBTOPHO BMETHETE ja CBETIOCHATa COHAa.

L % /
R
R“\l, s (

-

Of XWUTMEHCKN MPUYKHY, NpenopauyBame fia ce KopucTu
3alITUTHa HaBnaka 3a efiHa ynotpeba 3a cekoj naumeHT
(BupeTe BO fenoT OfpxKyBame 1 unctere). yepete ce
fleKa CTe ja MocTaBwle 3alUTUTHaTa HaBnaka LiBPCTo Ha
CBeTNIoCHaTa coHpa. Moxe fla ce KopucTaT HaBnakuTe
AOCTaBEHU CO UCnopaKkaTa Uan MoXe Aia ce Kynat
HaBnakun BO COMNMACHOCT CO KOHKPETHUTE perynaTusi Ha
3emjata. [1oToa, CTaBeTe ro 3alUTUTHMOT BPB NPOTUB
0TCjaj BP3 CBET/IOCHATa COHAa.




Batepuja

baTepujata mopa LienocHo aa ce HanonHK npef NPBOTO
KopucTetbe! Kora e HanomHeTa LenocHo, 6atepujata uma
KanauuTeT Ha NoNMMepu3npatbe of Hajmanky 20 MUHYTH
Bo nporpamata High Power, npn6n. 15 MuHyT” BO
nporpamata Turbo n npu6s. 8 MUHYTK BO Nporpamarta 3a
nonvmepu3saumja on 3 cekynam (3sCure).

CraBeTe ja 6aTepujaTa LUPEKTHO BO PAYHUOT fef AofeKa
He CyLIHeTe 1 MoYyBCTBYBaTE Kako KIIMKHYBa Ha CBOETO
MecTo.

BHMMaTenHo cTaBeTe ro payHNoT AieNl BO COOfBETHNOT
0TBOp Ha 6a3aTa 3a NosiHetbe 1 He NPUMeHyBajTe cuna.
AKO Ce KOpUCTU XMrMeHCKa HaBnaka, OTCTpaHeTe ja npea
[a ja nonHuTe 6aTepujata. AKO € MOXHO, CeKorall
KopuCTeTe ja lamnaTa Co LiesocHo nosHa 6atepuja. Toa
Ke ja NpoAoMKm Hej3nHaTa AONroTpajHOCT. 3aToa ce
npenopayyBa fia ce CTaBa payHUOT Aen Bo 6asaTa 3a
NofHetbe Mo CeKoj nauueHT. AKo baTepmjaTa e LieniocHo
npasHa, BpemMeTo 3a NosiHerbe e 2 yaca.

Bupejkn 6atepujaTa e noTpolueH aen, Tpeba Aa ce
3aMeHM NPUBAVKHO MO 2,5 FOANHN, KOMKY LUTO TUMUYHO
Tpae Hej3HNOT XNBOTeH Bek. Bupete ja o3HakaTa Ha
6aTepujaTa 3a HEj3UHMOT XUBOTEH BEK.

bamepuja: cmamyc Ha nonHerve
MoOMeHTanHNOT CTaTyC Ha NONHEHETO Ce NOKaXKyBa Ha
PaYHMOT [ieN KaKko LWITO e OMULIAHO Ha cTpaHuua 114.
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OyHKumja Click & Cure co kaben

Bluephase PowerCure moxe aa ce KopucT NoBp3aH Ha
Kaben Bo cekoe BpeMe, a 0cobeHo Kora 6aTepujata e
LIeNoCHO npasHa.

3a paboTete NOBpP3aHO Ha Kaben, n3Bagete ja
6aTepujaTa NPUTMCKajKK ro KOMYeTo 3a ocnoboayBsatrbe
Ha 6aTepujaTa Ha AOMHNOT AieN 0ff PayYHMOT Aen, a noToa
n3Bneyerte ja 6atepujata LENOCHO.

MoToa oTKaueTe ro aganTepoT of A0NHATa CTPaHa Ha
6a3arta 3a nonHerbe. He Bneyete ro kabenot 3a
HanojyBatbe.

CraBeTe ro NpuKNy4OKOT AUPEKTHO BO PauHUOT fen
pofeKa He CyLIHeTe 1 NoYyBCTBYBaTe Kako KIMKHYBa Ha
CBOETO MecCTo.

3a Bpeme Ha pabotarta co Kaben, 6a3aTa 3a NoHeHEe He
MOXe [1a ja NonHu 6aTepujaTa, 3aToa LITO He e NMoBp3aHa
CO 13BOP Ha eNeKTPUYHO HamojyBarbe.

3a fa 6ugeTe CUrypHuM ieKa anaparoT e KOMMNETHO
UCKIYYeH Ofi €NIEKTPUYHOTO HarojyBatbe, UCKIyYeTe ro
Kabenot oA wrekep.

- .

Mepetbe Ha MHTEH3MTETOT Ha CBET/IMHaTa
BrpapeHnoT pagmomeTap 0BO3MOXyBa Mepetbe Ha
VIHTEH3WTETOT Ha cBeTnMHaTa (mW/cm?) necHo 1 6p3o
pofeka e nosp3aHa 6asata 3a NosHerbe.

3a Aa ro n3mepuTe NHTEH3UTETOT Ha CBETAMHATA,
nocTaBeTe ro BPBOT 0f} CBET/IOCHAaTa COHAa, 6e3
3aLUTUTHMOT BPB, BO 03HAUEHMOT 3acek Ha ropHaTa
cTpaHa op 6a3ata 3a nonHeme. [loToa akTMBMpajTe ro
CBET/IOTO M OTYMTajTe ja BPeAHOCTa NPUKaXaHa Ha
eKpaHoT. TOYHOCTa Ha MeperEeTO e BO ONceroT

+/- 10 %. AKO HTEH3UTETOT Ha CBET/IMHATA € Noj,
400 mW/cm?, ekpaHoT Ke npukaxysa ,LOW".
MepeTe ro MHTEH3UTETOT Ha CBET/IMHA Ha CBETNIOTO 3a
nonvmepu3saumja camo co 6azata 3a nonHere
[0CTaBeHa Co ncnopakara.




4, Pabora

[Je3nHduumpajte rm KOHTaMUHUPAHUTE NOBPLUNHU HA
namnata 3a nonumepusaLmja, Kako 1 Ha CBETIOCHaTa
COHAA 1 3alUTUTHUTE BPBOBU NPOTUB OTCjaj NpeA cekoja
ynoTpeba. OcBeH T0a, CBET/IOCHATA COHZA MOXe Aa ce
CTepunan3npa BO aBTOK/aB COOABETEH 3a Taa HamMeHa
(BupeTe ro nornasjeto OfpXKyBare 1 UNCTEHE).
MoHaTamy, ocurypeTe ce Aeka NpeaBMaEHNOT
VHTEH3MTET Ha CBET/IOTO OBO3MOXYBA COOABETHA
nonvmepu3saumja. 3a Taa Len, NpoBepysajTe Aanu
CBET/IOCHATa COHAA Ma KOHTaMUHALUM Uin
oLITeTyBatba M MPOBEPYBAjTe r0 MHTEH3UTETOT Ha
CBETNIOTO BO PeA0BHM UHTEPBaNV (BUAETe ro NacycoT
Mepetbe Ha MHTEH3UTETOT Ha CBET/IMHATA).

W36umparbe nporpama u Bpeme 3a nonmmepusauuja
Bluephase PowerCure e onpemeH co cnegHute 5
BpeMuiba 3a nonnmepusaumja v 4 nporpamu 3a
nonvmepu3saumja 3a pasnnyHn nHanKauumn. Kopucrere
ro KonueTo 3a ofbuparbe Ha BpemeTo/nporpamata 3a Aa
ro nocTasuTe BPeMeTo Ha nonumepusauuja u/man
VHTEH3UTETOT Ha CBETNIOTO.

H:%: (Mporpamata High Power), 1.200 mW/cm?:
CnepHuTe Bpemmiba Ha noniMMepusaLmja Moxe fa ce
136epat Bo nporpamata High Power: 10, 15 nunm

20 cekyHAN.

T#: (Mporpamarta Turbo), 2.100 mW/cm?
Bo nporpamarta Turbo, BpemeTo Ha nonumepusauuja e
MOCTaBEHO Ha 5 CEKYHAM 1 He MOXe [ia Ce MPOMEHMU.

3s%: (Mporpamara 3sCure), 3.050 mW/cm?:

Bo nporpamarta 3sCure, BpemeTo Ha nonvmepu3saumja e
MOCTaBEHO Ha 3 CEKYHAM 1 HE MOXe [ia Ce MPOMEHMU.
Mporpamata 3sCure He MOXe fia ce akTUBMPa NOBeKe of
[Ba natu nocnegosatenHo. OTKaKo Ke ce 13Beaat ABata
LMKITyCW Ha Monmepm3auuja, noTpebHo e aa ce
Hanpasw nay3a og 30 cekyHau o 6e36eAHOCHN
NPUYMHN Npeg fa ce akTUBUPA CIIeLHNOT LMKYC Ha
nonvmepu3saumja.

PRE (Mporpamara PreCure), 950 mW/cm?:

Mporpamata PreCure ce KOpMCTM 3a KpaTKa
nonumepu3saLmja Ha aaxe3nBHN LLEMEHTHN KOMMO3UTM
wro ce nonumepusnpaar (Variolink Esthetic) co uen ga
Ce 0leCHN OTCTPaHyBakETO BULLOK MaTepujan. AKo ce
KOpUCTaT APYTY LLeMEHTHU KOMMO3UTW, PacTOjaHNETO OA
CBeT/IOCHaTa CoHZa 10 KOMMO3UTOT MOpa fia Ce 3ronemu
WM fia ce CNPOoBeaT HeKONKY LIMKITyCh Ha
nonumepusauuja. Bpemeto Ha nonumepusauuja 3a
nporpamata PreCure e nocTaBeHO Ha 2 CEKYHAW U He
MoXe Aa Ce MeHyBa.

MoBTOPNMBYM NoCNefoBaTENHMN LKNYCH
Ha nonumepusadja (noseke og 2
nod1eAoBaTeNHN LIUKIYCU) Ha UCTUOT 3a6
npeTcTaByBaaT PU3MK Of OLITETYBatbe Ha
nynnarta nopagm 3roneMeHata
Temneparypa.

Mporpamara PreCure He cmee pa ce
KOPUCTU 3a KOHBEHLMOHANHA
nonumepusauuja!

Konye 3a craptyBamwe/
conupatbe

Konue 3a 6upatbe Bpeme
Konue 3a 6upatbe

3sCure (3.000 mW/cm?)
Turbo (2.000 mw/cm?)
High Power (1200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Bpemuiba Ha
nonumepusauuja

@— Polyvision e akTuBmpan

Ivoclar "=
vivadent

.»'/',
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MouuTyBajTe ro ynatcTtBoTO 3a ynotpeba Ha MaTepujanot
LUTO FO KOPUCTUTE Kora Ke ro ogbupate BpemeTo 3a
nonvumepu3saumja. lpenopakute 3a nonumepusauuja Ha
KOMMO3NTHWUTE MaTepujani ce OAHeCyBaaT Ha cuTe 6om n
[OKOJIKY He CTOU NMOWHAKy BO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba,
3a C/10j co pebenuHa of MakcumanHo 2 mm eHepanHo,
0BMe Npenopakm ce OfHecyBaaT Ha CUTyaLMmn Kora
NPO30PYETO 33 EMUTYBAHbE HA CBETNIOTO Of] CBET/IOCHATA
COHAa e NOCTaBeHO AVPEKTHO BP3 MaTepujanoT WTo Ke
ce nonumepm3npa. AKo ce 3ronemu pactojaHMeTo

Ha npumep, ako pactojaHneTo Ao maTepmjanoT e 8 MM,
Toraw epuKacHOCTa Ha CBET/IOTO Ce HamanyBa 3a
npubamxHo 50 %. Bo Toj cnyuaj ABojHO Tpeba aa ce
3rofieMy NpenopayYaHoOTo Bpeme Ha nonumepusaLuja.

1) ndopmaummTe WITo Ce fafeHn TyKa ce ofHecyBaaT Ha
ncropavaHara CBeTIoCHa coHaa og 10>9 mm.

2) Mopa fia ce umaaTt npefBug nHGopmMaLmmTe WTo ce
ofjHeCyBaaT Ha Pa3BojOT Ha TOM/IMHATa W OnacHoCTUTe
of usropeHuum (nornegHete Bo fenot ,Hanomenn 3a

nomery N3BOpOT Ha CBET/IOTO U MaTepmjanoT, COOABETHO 6e36enHoCT”).
Tpeba Aa ce NPOLOMKM BPEMETO Ha MonMmepu3aLmja.
Boemurba Ha nonumepusaLmia HIGH POWER TURBO 3sCure
P pusaun) 1.200 mW/cm? 2.000 mW/cm? 3.000 mW/cm?
Tetric PowerFill / Tetric PowerFlow 1,
10 cekyHan 5 cekyHam 3 cekyHam
4 Mm
Cucremor 3sCure
Adhese Universal 10 cekyHan - 3 cekyHamn "
Komnosutn
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 cekyHau 5 cekyHam -
PectaBpupauku IPS Empress Direct Effect
matepujan Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
c4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 cekyHau 5 cekyHaun -
Tetric EvoFlow Bulk Fill
Variolink Esthetic LC ¥/ Ha mm KepamuKa: Ha mm KepamuKa: B
VHanpeKTHN Variolink Esthetic DC * 10 cek. of noBpLINHA 5 cek. of noBpLUMHa
pectaBpauumn/
Mmatepujanu 3a Ha mm Kepamuka: Ha mm Kepamuka:
ili ix9 5) ’ ) -
LeMeHTUpake Multilink Automix */ SpeedCEM Plus 20 CeK. 0f NOBPILMHA | 2 X 5 CeK. 0/ NOBPLUMHA
MNpuBpemenn Telio CS Link 10 cek. of NoBpLIMHA 10 cek. ofy NoBpLIMHA B
matepujanu Telio CS Inlay/Onlay 10 cekyHAn 5 ceKyHan
Helioseal F Plus 10 cekyHan -
PasHo IPS Empress Direct Color 20 cekyHan 5 cekyHam
IPS Empress Direct Opaque 20 cekyHan 2x5 cekyHan -
MultiCore Flow / Multicore HB 20 cekyHAn 2 x5 cekyHam

1) Mporpamara 3sCure MoXe a Ce KOPUCTU CAMO Ha OKITy3aNHUTE NOBPLIMHI
Ha pectBapaLy of Knaca | 1 Il Bo NocTeprnopHIOT peruoHn BOOMLITO He cmee
[1a Ce KOPCTM BO Clyuan Ha 4nabok Kapuec i Anaboki KasuTeTu.

2)

Baxu 3a iebenvHa Ha C1oj Off MaKCUMarHO 2 MM 1 MO/} YCTIOB YMATCTBOTO 33
ynoTpe6a Ha COOABETHUOT MaTepujan Aa Hema ApYriA Mpenopaku
(70 MoXe Aa 6uge Cyyaj, Ha NPUMEP, Kaj HEKOU HUJaHCK Ha ACHTUH)
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)

Bax 3a je6enHa Ha C/10j Off MaKCMasHO 4 MM 1 MO} YCIIOB yNaTCTBOTO
3a ynoTpe6a Ha COOAABETHMOT MaTepwjain ia HeMa Apyry npenopaxi
(wT0 MOXe Aa 6uae Cyyaj, Ha NPUMEP, Kaj HEKOW HUjaHCK Ha AEHTUH)

)

Baxwv 3a nonumepu3sauuja co ceeTno

o

Baxu 3a n360pHa nofMMepu3aLmja co CBeTANHa




Polyvision - ABTOMaTCKU acUCTEHT CO MHTENUTeHTHA
3alwTuTa NPOTUB OTCjaj

<> Bluephase PowerCure nma LenocHo
P aBTOMATM3MPaH aCUCTEHT
,Polyvision” 3a 6e36egHa
nonumepw3auuja. Osaa dpyHKuUMja
OBO3MOXYBa JlamMnaTa 3a
nonMmepu3aLuja aBTOMaTCKM Aja ce OTKpUe ako PayH1oT
[ien ce NOMECTU HeHamMepHO of CBojaTa no3uuuja 3a
Bpeme Ha nocTankara Ha nonumepusauuja. 3a a ce
cnpeun HamanyBakbe Ha KONIMYeCTBOTO eHepruja LTo ce
npeHecyBa, ypefoT Ke NoyHe fja BUbpupa 3a aa ro
npeaynpeAn KOPUCHUKOT 3a HempaBuaHaTa ynotpeba n
aBTOMATCKM Ke ro NpojoMiKn BpeMeTo Ha
nonumepumsauuja 3a 10 %. Ako payHuoT ypea e
3HauMTENHO NOMECTeH of NoYeTHaTa nonoxo6a (Ha np.
HafiBOP Of yCHaTa Npa3Hu1Ha), TamnaTta aBTOMaTCKu Ke
Ce UCKIyyy, Taka LITO NPOLeCcoT Ha NonumMepu3aLmja ke
MoXe fia ce CTapTyBa OAHOBO 1 fia Ce U3Befe NPaBuIHO.

Polyvision®

[NononHutenHo, ,Polyvision” nenysa n Kako MHTeNUreHTHa
3aluTMTa NPOTKB OTCjaj. ,Polyvision” ocurypyBa feka
namnata 3a nonMMepu3aLmja Hema fja ce BKIyuu BO
oTBOpEH npocTop. CBETNIOTO MOXe Jja Ce aKTHBMPa Camo
OTKaKO CBET/IOCHATa COHJIA Ke Ce NMOCTaBM AVNPEKTHO BP3
martepujanoT WTo Ke ce nonnmepu3upa. OBa ro 3awtuTtyBa
PaKyBauoT 1 MaLMEHTOT Of 3ac/ienyBatbe of CBETNIOTO.
AKO Ce KOPUCTM 3alUTUTHA HaBnaka, GyHKLMjaBa He e
npuMeHnuBa. KoHTamHaLmjaTa Ha CBET/IOCHaTa COHAA
MOXe J1a BNivijae BP3 GYHKLMOHANHOCTITE Ha aCUCTEHTOT
,Polyvision”.

ABTOMATCKMOT acWCTEHT CYXM 3a Aia Fo NOAAPXKYBa
KOpUCHMKOT. Toj He ja oTcTpaHyBa noTpebaTa oA HaA3op
o[} CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

AKo He caKaTe Jja ro KOpUCTUTE acUCTEHTOT, MOXe fia ro
[leakTuBMpaTe BO CeKOe Bpeme CO 0Ar0 NPUTUCKake
(> 2 cekyHAWM) Ha KonueTo 3a brpatbe Bpeme Unu
nporpama. Cum6onoT Ha pauHuoT aen (Bugete 1.3
MHAMKaTOpM Ha payHNOT fien) ncyesHyBa.

Mepetbe Ha MHTEH3UTETOT Ha CBET/IMHATa
lpenopavyBame pefOBHO fla rO NPOBEPYyBaTe CBETIIOTO
LUTO Ce eMMTYBa Of JlamnaTa 3a nonnMepun3saumja co
NOMOLU Ha BrpafieHNoT paanomeTap 3a Aa bugete
CUTrYpHY ieka MaTepujanuTe ce nonmmepusnpaar
COO/BETHO 1 [leKa KOMMO3UTHUTE MIOMOM Ce CO BUCOK U
fnonrotpaeH ksanuteT (Bugete 3. CTapTyBame).

OyHkumjaTa Cure Memory

MocnegHuTe NOCTaBKM, 3aeHO CO KOMOMHaLWjaTa Ha
nporpamara v BpemeTo Ha NofMmepu3auyja,
aBTOMATCKM Ce MemMopupaar.

CrapTtyBatbe/conupatbe

CBeTNOTO Ce BKyyyBa CO MOMOLL Ha KOMYeTo 3a
cTapTyBatbe/conupatbe. Ce npenopavysa fja ro
nocTaBnTe NPO30PYETO 3a EMUTYBaHE Ha CBET/IOTO Of
CBET/IOCHATA COHJIA AMPEKTHO BP3 MaTepMjanoT LTo Ke
ce nonumepusmpa. OTKako Ke nomrHe oa6bpaHoTo Bpeme
3a nonumepu3aLyja, aBTOMaTCKK Ce NPeKnHyBa
nporpamara 3a nonumepusaumja. AKo cakate, MOXe Aa
ro U3racHeTe CBETNIOTO Npej fa U3MUHe(NnomunHe)
0A6paHOTo Bpeme Ha Monumepur3aluja co NOBTOPHO
npuUTUCKatbe Ha KONYeTo 3a CTapTyBakbe/conupatbe.

3BYYHU cMrHanu

3BYYHN CUTHaNM MOXe fAa ce CIYLIHAT 3a CefHuTe

byHKUMK:

- Craprt (cTon)

- Ha cexon 10 cekynam

- lpomeHa Ha BpemeTo 1 nporpamata Ha
nonumepusauuja

- BmetHyBatbe Ha 6aTepujaTa

— lMopaka 3a rpeluKa (Kora Ke ce akTvBMpa 3alUTuTa of
0TCjaj UK Ke Ce NpeKMHe LIMKITYCoT Ha
nonvmepu3saumja)

- lNopaka 3a rpeLuka npy 061A 3a akTUBMpPatbe Ha
nporpamata 3sCure 3a Bpeme Ha Nep1ofoT Ha YeKarbe
07 30 ceKyHAW LITO CieflyBa OTKaKo Nporpamata ce
KopwcTena AiBa naTy nocyefoBaTesHo.

WHTeH3UTeT Ha cBeTNINHA

VIHTEH3MTETOT Ha CBETNIMHATa Ce OAPXKYBa Ha
KOHCTaHTHO HIBO 3a Bpeme Ha paboTaTa. AKo ce
KOPUCTU 1CropayaHaTa CBeTIOCHa coHAa og 10>9 mm,
VIHTEH3WTETOT Ha CBET/IMHATa e KannbpupaH Ha

1.200 mW/cm? + 10 % Bo nporpamata High Power.

Bo nporpamata Turbo, MHTEH3MTETOT Ha CBeTNMHATa e
KanubpupaH Ha 2.100 mW/cm? £ 10 %. Bo nporpamata
oA 3 cekyHaw (3sCure), IHTEH3UTETOT Ha CBETNIMHATa e
KanubpupaH Ha 3.050 mW/cm? £ 10 %. Ako ce
ynotpebyBa fipyra CBETIOCHa COHAA O} UCnopayaHara,
TOa APEKTHO BNMjae BP3 MHTEH3UTETOT HAa EMUTYBAHOTO
CBETIIO.

Kora ce kopuctat cBeTnocHu coHam (10>9 mm) unn
,Pin-Point” (6>2 mMm) co dokycupaHo cseTsio,
[MjaMeTapoT Ha BIe30T Ha CBET/IOTO € Noronem o
AVjamMeTapoT Ha MPO30PYETO LITO EMUTYBA CBETIO.
V13ne3HOTO CMHO CBETNO TaKa ce BP3yBa BO CHOM Ha
nomana noBpLuMHa. Kako pesynTat Ha Toa, ce 3rofiemyBa
VIHTEH3UTETOT Ha eMUTYBAHOTO CBETJIO.

CBeTnocHuTe coHam ,Pin-Point” ce cooaBeTHM 3a
nonMmepr3saumja BO 0apeAeHa ToUKa, Ha npumep,

3a ienere KOPOHKY Npef fja ce OTCTPaHU BULLOKOT
MaTepujan. 3a LenocHa nonumepm3saLuja, mopa fa ce
CMeHV CBET/I0OCHaTa COHAa.
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5. OppyBake 1 yncremwe

Op XMIMEHCKM NPUYMHK, MpenopavyBame Aa ce KopuUcTu
3aLITMTHA HaBNaKa 3a efiHa ynoTpeba 3a CeKoj nauyeHT.
YBepeTe ce fieKka CTe ja nocTaBune 3aluTUTHaTa HaBfaka
e 106po HamecTeHa Ha CBeTI0CHaTa coHpaa. KopucTete
TVl HaBNAKNUTe JOCTaBEHM CO MCMopaKaTta uan Apyru
COOABETHY 1 0A0OPEHN 3aWITUTHI HABNAKM 3a eaHa
ynotpeba. [leavHduunpaje rin KOHTaMUHUpPaHUTe
MOBPLUVHU HA YPEeLOT 1 3aLUTUTHWTE BPBOBY NPOTHB
ot¢jaj (FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Ctepunusupajre ja
CBETNIOCHAaTa COHla Npef, CeKoja ynotpeba, AOKONKY He
KOPWCTMTE 3aliTUTHA HaBnakKa. MorpukeTe ce fa He
HaBnesat TeYHOCTU WK JPYru Tyf1 CYynCTaHLumn BO
payHKOT Aen, 6a3aTa 3a NosHeHE N 0C06eHO BO
apanTepoT (pW3mK of CTPyeH yaap) 3a Bpeme Ha
uucterbeTo. Kora Ke ja unctute 6a3ata 3a NosHetbe,
UCKIyYeTe ja 04 M3BOPOT Ha eNeKTPUYHO HamnojyBatrbe.

Yucrere Ha KyKnwiteTo

M36puwweTe ro payHWOT Aen 1 paukaTa Ha pauHuoT aen
Co BoobMyaeH pacTop 3a fe3nHobekuuja 6e3 angexuau.
He uucteTe co MHOTy CnHI pacTBOPM 3a fe3nHdeKuumja
(Ha np. pacTBopy Bp3 6a3a Ha Macyio o4 NOPTOKan unn
€O COAPXMHA Ha eTaHon noseke o 40 %), pacTBopyBaun
(Ha Np. aLeToH) AW LWNNEeCTN MHCTPYMEHTU LITO MOXe
[a ja owrTeTaT wim narpebat nnactukata. cuncrete rn
HeUUCTUTE NAACTUYHM JENOBU CO PACTBOP Of CamnyH.
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MpeaTpeTmaH Ha cBeT/IOCHaTa COHAA

Mpen pa ja ncuncrtute w/vnn gesnHouuympate

CBET/IOCHaTa COHAA, NoTpebeH e NpeTxoAeH TPeTMaH.

Toa BaXu 1 32 aBTOMATCKOTO 1 33 PaYHOTO UNCTEHE U

nesnHdekupja:

- OtcTpaHeTe ja 0bunHaTa KOHTaMUHaLMja BefHaLl Mo
ynoTtpe6aTa 1N HajaoLHa BO POK OA 2 Yaca of
ynoTtpe6ata. 3a Taa LieN, TeMeNIHO UCrnakHeTe ja
CBET/I0CHaTa COHfla BO NPOTOYHa Bofia (BO Tpaetbe of
Hajmanky 10 cekyHau). Hamecto Toa, MoXe aa
ynoTpebuTe cooaBeTeH fe3nHPeKLNcKN pacTBop be3
anpexmam 3a fla ce OTCTPaHM 3aeneHata KpB.

— 3a payHo OTCTpaHyBakbe Ha KOHTaMMHauvjaTa
ynotpe6eTe MeKa YeTKa 1nn MeKa Kpna. [lenymHo
NONMMePU3NPaHNOT KOMMO3UT MOXeE fla Ce OTCTPaHM
€O a/IKOXOJ U MNAaCcTUYHa LLINaTyna, ako e notpebHo. He
ynoTtpe6yBajTe OCTPYW UV LWUNULIECTU NPeaMeTH,
6naejkn Moxe Aa ja urpebat nospLUMHaTa.

PauHo unctere n aesnHdpeKymja Ha CcBeTNOCHaTa COHAA
3a payuHo uncTetbe, CTaBeTe ja CBET/IOCHATa COHAA BO
pacTBop 3a uncTere NHCTPymeHTH (Ha np. ID 212 forte/
Diirr Dental) 3a npenopayaHoTo Bpeme Ha peakuuja

(15 muHyTH). OcnrypeTe ce fieKa CBETNOCHATA COHAa e
[0BOJIHO MOTOMNEHa BO PacTBOPOT 3a uncTete (6arba 3a
uncTere Co CUTO M Kanak). MounTyBajTe ro ynaTtcTBoTO
3a ynotpeba Ha NPOM3BOANTENOT Ha CPEACTBOTO 3a
Ae3nHdeKLmja Kora KopucTuTe pacTBOp 3a UnCTere U
nesunHdekuyja.

Mpw yncrerseTo 1 fe3nHdekymjaTa,
BHUMaBajTe CPeACTBATA 3a UNCTEHE Aa
Hemaar:
— OpraHCKU1, MUHepanHu N OKCUANPAYKN KUCENNHN
(MMHUManHo go3BoneHaTa pH-BpegHoOCT € 5,5)
— anKanHu pacTBopy (MakCcManHo fo3BoNeHaTa
pH-BpepHocT € 11)
— OKCUANPAYKO CPeacTBO (Ha Np., BOROPOAEH NepoKCua)

Mo uncterbeTo, 3BageTe ja CBETNOCHATA COHAA Of
pacTBOPOT 1 UCNAKHETE ja TEMEHO BO NPOTOYHA BOAA
(20 +/- 2 °C) BO Tpaetbe of Hajmanky 10 cekyHAN.

MexaHuuKo yuncterbe n ge3nHopeKuymja Ha CBeTIoCHaTa
coHpa (pe3uHdukaTop/CDU (ypes 3a uncrerwe u
nAe3nHdeKkumja))

Kako antepHaTnBa, YUNCTerETO U Ae3nHbeKLMjaTa MoXe
na ce n3epat n mexaHnyku: Neodisher® MediClean
forte, Dr. Weigert, 0,5 %, cnopep nporpamarta 3a
ynctere, Ha npumep, unctere 55 °C (+5 °C/-0 °C),

5 = 10 muH, fe3unHdekumja 90 °C (+5 °C/-0 °C), 5 - 10 MUH.



Crepunusaumja Ha cBeTNOCHaTa COHAA

TemenHoTO uncTerbe 1 Ae3nHOEKLMja Cce 3aA0MKNTENHN
33 [la Ce OCurypu AenoTBOPHOCTA Ha NocnefoBaTenHaTa
cTrepunmsauuja. Kopucrere camo ctepunusauuja Bo
aBTOK/1aB 3a OBaa Lien: 3X npefBaKyyM, BPeMeTo Ha
CTepunn3auyja (Bpeme Ha U3NoXyBare Ha
cTepunmsayucka Temnepatypa) e 4 MuHyTv Ha 134 °C;
npuUTMCOKOT Tpeba fa buge 2 bar (29 psi). Kopucrete
Kecniba 3a cTepunmsaumja ofgobpeHn og apxasata.
WcywerTe ja cTepunusnpaHata CBETNIOCHa COHAA

(10 MuH.) co cneumjanHa nporpama 3a Cylluere Ha
BALUMOT AaBTOKJIAB HA Napea UMm CO KEXOK BO3AYX.
Cnopep TecTMpatrbaTa, CBETIIOCHATa COHAA MOXeE Aa
n3gpxu fo 200 yMKNycK Ha cTepunnsaumja.

MpoBepKa Ha cBeTNIOCHaTa COHAa

lMoToa, NpoBepeTe Aanu UMa OLITETYBaka Ha
CBeT/IoCHaTa CoHfja. [lpXeTe ja HacnpoTU CBETNOTO.

AKO of,i€fTHN CErMEeHTN U3reaaaT LpHO, CKPLLEHN ce
CTaKneHuTe BNakHa. AKO e Toa Cilyyaj, 3ameHeTe ja
CBeT/IOCHaTa COHJla CO HOBA. AKO Cenak MoXe fia BuguTe
3HaLM Ha KOHTaMMHaLMja Ha CBETIOCHATA COHAQ,
nocTankara 3a uncTerbe 1 aesnHdeKkumja Mopa aa ce
NoBTOPU.

Opnatbe Bo oTNag
Jlamnara 3a nonumepu3auuja He cMee Jia ce
¢dpna BO HOPMaNHUOT KyKeH oTnag,.
Heynotpebnmeute 6atepun un
NonMMepr3aLmMcKn Tamnu oTCTpaHeTe r

I cnopep BaXKeUKUTE 3aKOHCKIM 0Apeadu Bo
BaluaTa 3emja. batepuute He cmee fla ce
nanar.
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6. LWTo ako...?

NHpnkatop MpuunHmn OTcTpaHyBate Ha rpeluKkarta
Ce ocetnyBa YpenoT e nperpeaH. OcTaBeTe ro ypefoT Aia Ce OflaZiu 1 Mo U3BECHO BpeMe
ClA: obupaete ce NOBTOPHO. [JOKONKy rpeLukaTa u
roHaTamy ce jaByBa, KOHTaKTMpajTe ro npoAasayot
N NIOKaJTHNOT CEPBUCEH LieHTap.
EnexkTpoHcKkaTa KOMNOHeHTa Ha /13BapeTe ja 6aTepujata 1 NOBTOPHO CTaBeTe ja.
% payHuoT aen e fedekTHa. [loKonKy rpelukaTa 1 noHaTamy ce jaByBa,
KOHTaKTVpajTe ro NpofaBayoT Ui NOKanHUOT
CepBUCeH LieHTap.
Ce ocsenysaar batepmjata e npasHa lMocTaBeTe ro ypenot Ha 6a3aTa 3a nonHewe n
upBeH X" 1
cumbonor 3a nonHete ro.
6atepuja
KoHTakTuTe Ha 6aTepujaTa ce HeuncTy | W3BapeTe ja 6aTepujaTa M MCUMCTETE 'Y KOHTAKTUTE.
x
3s Tpenka Bo nporpamata 3sCure, BpemeTo OTKaKo Ke ce U3BeAaT fiBa NocnefoBaTeNHN LUKIyCH
Ha nonrmepm3aLyja e NocTaBeHo Ha Ha nonmepm3aLuja, NOTpebHo e fia ce HanpaBsu
3 CeKyHAMN 1 He MOXe [ia ce NPOMEHMN. nay3a of 30 cekyHau o 6e36eAHOCHY NPUYKHM Npeq,
Mporpamata 3sCure He MOXe Aa ce [1a 3arnoyHe CIeAHNOT LMKNYC Ha nonMMepu3aLmja.
* KOpUCTU noBek Ba natu
OPUCTV MOBEKE OA AiBa Na AKo of onpaBAaHu NPUYMHK e NoTpebeH
nocnefoBaTesnHo. .

A DOMONHUTENEH LMKNYC Ha NonMMepu3aLmja npea fa
1CTeye NpennwaHnoT UHTepBan of 30 cekyHaw,
nporpamata 3sCure MOXe NOBTOPHO Aa Ce akTuBMpa
1361pajKmn ja 04HOBO CO KOMUETO 3a N360p Ha
nporpama.

Basara3a nonHewe | — AAANTEPOT He e NOBP3aH Un e MpoBepeTe fanu aganTepoT € NPaBUIHO NOCTaBEH Ha
He cBeTY 3a Bpeme nedekreH 6a3aTa 3a NnosHetbe UK Aanu e NoBp3aH co
Ha nonHerbeTo - batepwjaTa e LienocHo nonHa HanojyBatbe npeky Kaben 3a HanojyBarbe.
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7. lFapaHumja/nocranka Bo

CNyyaj Ha cepBUCUpatbe

[apaHumckmoT nepuog 3a Bluephase PowerCure e

3 rognHu of [AaTyMOT Ha KynyBarbe (1 roguHa 3a
6atepujata). lebekTnTe WITO Ce pe3ynTaT Ha HencnpaBeH
maTepujan unv NpoM3BOAHM FpeLlkm ke bugat 6ecnnatHo
NonpaBeHu 3a BpeMe Ha rapaHLMCKNOT neprog.
[apaHupjaTa He faBa NPaBo Ha OTLLTETa 3a Koja 6uno
martepujanHa unm HemaTtepmjasnHa LTeTa OCBEH OHUWe LTO
Ce HaBefieHW. AnapaToT Tpeba a ce KopuCTy camo 3a
npepBuaeHata HameHa. Cekoja apyra ynotpeba e
KOHTpauHamumpana. [pon3BoguTenoT He npesema
OArOBOPHOCT 3a LUTETH HAaCTaHaTW KaKo pe3ynTaT Ha
norpeluHa ynotpe6a v Bo Toj Cflyyaj Hema Aa ce npudatat
rapaHuucky nobapysarba. OBa 0C06EHO Baxu 3a:

« LUteTn HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HeCOOABETHO
paKyBarbe, 0CO6eHO HeMpPaBWIHO YyBake Ha
6atepunte (BUuaeTe CneumduKkaumm Ha npon3BoaoT:
TPaHCNOPT W YCII0BYU Ha YyBakbe).

« LUteTn Ha menoBmTe HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha
aberbe BO CTaHAApAHM paboTHU ycnosw (Ha np.
6atepuja).

« LUTeTn HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HaflBOPeLIHM
BNMjaHWja, Ha Np. yaapw, nararbe Ha 3emja.

« LUTeTn HacTaHaTK KaKo pe3ynTaT Ha HempaBuIHO
nocTaByBakbe WK UHCTanauwja.

« LUteTn HacTaHaTV NpU NOBP3yBatbe Ha YpPeaoT CO
MpexaTa 3a efIeKTPUYHO HaMojyBakbe YnK HAMOH U1
dpeKBeHLyja He ce BO COMMAacHOCT CO OHME HAaBEAEHU
Ha MoyKaTa.

« LUteTn HacTaHaTV Kako pe3ynTaT Ha HECOOABETHM
nonpasKy 1Ny MoandUKaLMM LITO He Ce HanpaBeHu
Ofi OBNACTEH CEPBUCHMN LEHTPU.

Bo cnyuaj Ha 6aparbe 3a 0CTBapyBatbe rapaHLnCcKo
npaBo, Mopa Aia ce BpaTu LiennoT anapart (payeH fgen,
6a3a 3a nonHetbe, 6aTepuja, kKaben 3a HamojyBatbe 1
ajianTep), ia ce NnaTu NolTaprHaTa, jo NPoAaBayoT
nnn anpekTHo Ao Ivoclar Vivadent, 3aegHo co
[IOKYMEHTOT 3a KynyBatbe. KopucreTe ja opurmHanHata
ambanaxa co CooABETHNTE KaPTOHCKM Nperpaau 3a
TpaHcnopToT. CepBUCMpPaETo 1 MOMpaBKnTe CMeaT Aa
IV BPLUAT CaMO OBNACTEHU CEPBUCHM LIeHTPU Ha Ivoclar
Vivadent. Bo ciyuaj Ha gedekT WwTo He Moxe Aa ce
nonpasu, KOHTaKTWPajTe ro BalWKOT NpoAaBay nim

NOKaNHWOT CepBUCEH LieHTap (agpecuTe Ke rv HajaeTe Ha

3afiHaTa CTpaHa). JaceH onuc Ha fedeKToT UnK ycnosute
npwy Kou HacTaHan aedeKToT Ke MOMOrHaT Aa ce nouumpa

npo6nemot. Be Monume npunoeTe ro oBoj Onuc 3aegHo

CO anaparoT.

MpoM3BOROT € pa3siieH MCkiyuMBo 3a yoTpe6a Bo cTomaronorujara. OBpaGoTKaTa Tpe6a Aa ce Bpu
UCKNY 4180 Criopeg YNaTCTBoTO 3a ynoTpeta. Hema fa ce Np(aKa OATOBOPHOCT 3a WTeTa HaCTaaTa
OA Heceetbe Ha YaTCTBOTO Wik Ha NPONMLaHaTa cdepa Ha Npyivena. KOPHCHWKOT & OroBopeH 3a
TeCTparbe Ha NIPOM3BORVITE 32 HYIBHATa COOABETHOCT M YNIOTPEGa 3a Koja IO LN TO He € M3pedHo
HasegeHa 80 YaTcreoTo.

8. CneuunduKauum Ha
npousBoaoT

W3Bop Ha cBeTnoto

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Oncer Ha bpaHoBa
DOMKMHA

385-515nm

WHTeH3uTeT Ha cBeTAMHA

Mporpamarta 3sCure: 3.050 mW/cm? + 10 %
Mporpamarta Turbo: 2.100 mW/cm? + 10 %
Mporpamara High Power: 1.200 mW/cm? + 10 %
Mporpamara PreCure: 950 mW/cm? + 10 %

Pa6ota

3 MUH. BKIyYeH/7 MUH. UCKNYYeH (MCnpeKnHaTo)

CBeTnocHa coHpa

10>9 mm, moXe Aa ce cTepunMnpa Bo aBTOKNaB

anHOCHI/IK Ha curHan

3BYYeH CUrHan Ha cekou 10 cekyHAM 1 cekojnat
Kora Ke ce NpUTMCHe KOMYeTo 3a CTapTyBatbe/
conuparbe UK KonyeTo 3a opbupatbe Ha
BpemeTo/nporpamata Unu 3awwTuTaTta NpoTue
0TCjaj € aKTUBMpPaHa UM NPOLIeCoT Ha
nonuMepun3aumja e NpeknHaT 1 Bpeme Ha
yekatbe o} 30 cekyHAM OTKaKo nporpamara
3sCure ce kopucTena /jga NaTit NocneaoBaTeNHO

[lMMeH31M Ha pauHnoT
nen

0 =170 mm, LUl =30 mm, B=30mm

TexunHa Ha pauHuoT Aen

135 g (3aefHo co 6aTepujaTa u CBETNOCHATA
CoHAa)

Pa6oTeH HamnoH Ha 3,7 VDC co 6atepuja
pauHuoT fen 5VDC co apantep
PaboTeH HaroH Ha 5VDC

6a3ata 3a nosnHere

EnekTpnyHo HanojyBatre

Bnes: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, makc. 1 A
W3nes: 5VDC/3 A

Mpowussoguten: EDAC POWER ELEC.

Tun: EM1024B2

Pa6oTHM ycnosn

Temnepatypa oa +10 °C go +35 °C
PenatveHa BnaxHoct og 30 % fo 75 %
Bo3aywen nputncok og 700 hPa ao 1.060 hPa

[umeH3nn Ha 6a3ata 3a
nonHewe

O0=110 mm, B=55mm

TexuHa Ha 6asara 3a
nosiHewe Co pagmomeTtap

1459

Bpeme Ha nonHewe

Mpubn. 2 vaca (kora 6aTepujaTa e NpasHa)

EnektpnyHo Hanojysatbe
Ha payHunoT aen

Li-lonen 6atepuja

TpaHCcnopT 1 ycnosu Ha
yyBatbe

Temnepatypa oa -20 °C go +60 °C

PenatusHa BnaxHoct oa 10 % o 75 %

Bo3aywen nputncok o 500 hPa go 1.060 hPa

Jlamnata 3a nonumepu3auyja Mopa Aa ce uyBa

BO 3aTBOPEHI NPOCTOPUM 1 He CMee fla ce

M3710yBa Ha CUNHW NOTPecK.

Batepuja:

— [1a He ce uyBa Ha TemnepaTtypu Hag 40 °C
(unm 60 °C 3a KpaTok nepuop). MpenopayaHa
Temnepartypa Ha yyBarbe 15 - 30 °C

- BatepwjaTa cekoralu sa 6uze HanonHeta n aa
He ce UyBa NoAONTO o7 6 MeceLy.

0O6em Ha ucnopakara

1 6a3a 3a NonHetbe co Kaben 3a HanojyBare n
apanTep

1 paueH pen

1 noanora 3a payHuoT Aen

1 cBeTnOCHa coHAa 10>9 MM

1 WTNT NPOTKB OTCjaj

3 3aWTUTHK BPBOBM NPOTYUB OTCjaj

1 nakyBatbe co HaBnaku (1 x 50 napuntba)

1 ynatcTBo 3a ynotpe6a
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Yeaxaemu knueHmu,

OnmumanHomo noauMepu3upaHe e 8axHo
U3UCKBAHeE 3a 8CUYKU homMONOIUMEPUIUPALLU
Mamepuanu — mo ocu2ypasa NOCMOAHHO BUCOKO
Ka4ecmso Ha obmypayuume. M36o0psm Ha
(omononumepusupawia 1amna couo uepae
pewasawa poss 8 mosa OMHoWEHUE.

3amosa su 651a200apum 3a NOKYyNnKama Ha

Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure e 8ucoKkokayecmaeHo
MeOUUUHCKO U30esiue, KOHCMpYUpaHo no Had-
HOBUMe HAY4YHO-MexXHUYeCcKU CmaHoapmu, 8
cvomeemcmaue ¢ 0elicmsaujume ompacaosu

HOpMU.

Te3u uHCMpyKUUU 3a ynompeba we 8u NOMo2Ham
da nodzomgume 6e3onacHo anapama, 0a ce
853N0/138aMe MAKCUMAIHO OM He208UMe
8B3MOXHOCMU U 0a 0CUeypume 0v/1b2

eKCNI0amayuoHeH Cpox.
AKO UmMame 0ons/IHUMETHU 85NPOCU, CNOKOUHO
Moxeme 0a ce 0bpslyame KoM Hac (Ha aopecume

Ha 3a0Hama cmpaHuya,.

C ysaxeHue, ekunsm Ha Ivoclar Vivadent
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1. O6w, npernepg Ha NpoAyKTa

1.1 Onuc Ha yacTuTe

Mpepna3Bsaly OT 3acnensBaHe KOHYC

10>9 mm cBeTOBOA,

ByToH 3a u36op Ha
nporpama

ByToH 3a BKNtouBaHe/U3KN0UBaHe

ByToH 3a u36op Ha Bpeme

3aWnTHN NnKoBe
3axpaHBaLy kaben

jesci 20

3axpaHBalLy 610K

lMocTaBka 3a Koprnyca
OcHoBa 3a 3apexjaHe
Mpepna3saly ot

3acnensaBaHe WnT

1.2 UHAuKaTopu BbpXYy OCHOBATa 3a 3apexpaaHe

‘rvoc- & l.ar Cu
ksl i ‘ vivadenl ¢

OcHoBa 3a 3apexxaaHe C BrpajieH paaMomeTbp 1
dyHKuma Click & Cure:

- WHankaTopbT e TbMeH = batepusTa e 3apegeHa

+ Ha uHgnkaTtopa uma 6atepus: 6atepusTa ce 3apexaa

+ Ha MHgMKaTopa ce 0TYMTa MHTEH3UTET Ha CBET/IMHATA:
M3BbPLLBA CE N3MEpPBaHe
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1.3 WHpukaTopm BbpXy Kopnyca

ByToH 3a BKTlouBaHe/n3KI0UBaHe
ByToH 3a 1360p Ha nporpama
ByToH 3a 136op Ha Bpeme

WHanKaTop 3a rpeluka
VHamkaTop 3a 6aTepunTa

Mporpama 3a nonMmMepu3npaHe/UHTEH3NTET Ha CBET/IMHATa
3sCure/3 000 mW/cm?

Turbo/2 000 mW/cm?

High Power/1 200 mW/cm?

PreCure (¢pabpnuHa HacTpoiika 2 5)/950 mW/cm?

Bpeme Ha nonumepusupaHe B High Power
20 cekyHaun/1 200 mW/cm?
15 cekyHan/1 200 mW/cm?
10 cekyHan/1 200 mW/cm?
5 cekyHan/2 000 mW/cm?
3 cekyHan/3 000 mW/cm?

OyHKumaTa Polyvision e akTuBupaHa (B rnasa 4)
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1.4 W3non3BaHe Ha namnaTta

ByToH 3a u36op Ha nporpama
W360p Ha enaHata nporpama
3a nonumepu3npaxe

BkniouBaHe/uskniouBaHe Ha Polyvision

Polyvision’

Korato YPeODT € BKNYEH, TEKYLLOTO CbCTOAHNE Ha
3apeXaaHeTo ce 0603HavaBa BbpXy Kopnyca no
cnefHnA HaunH:

« Bbpxy Kopnyca He cBeTAT MHAWKaTOpPU:

BaTtepuATa e focTaTbuHO 3apeaeHa

MuHUMYM 20 MUHYTW KanauuTeT 3a nonumepusnpaHe

B nporpama High Power, npu6n. 15 MuHyTV B nporpama
Turbo v npu6n. 8 MuHyTH B nporpama 3sCure.

« CuMBONBT 3a 6aTepuATa BbpXy Kopnyca mura

B opaHxeBo: batepusTa e cnaba

Bce owwe moxe aa ce n3bnpa Bpeme/VHTEH3UTET, OCTaBaT
npn6an. 6 MUHYTU Bpeme Ha NonMMepu3npaHe B
nporpamata High Power, npn6n. 4 MuHyTV B nporpamata
Turbo unm ca octaHanu 30 uukbAa B nporpamara 3sCure.
ocTaBeTe namnata B OCHOBaTa 3a 3apeXaaHe npu
MbpBa Bb3MOXHOCT.

« CUMBONBT 3a 6aTepmsATa BbpXy Kopnyca Mura

B OpaHXeBO U Ce MOKa3Ba YepBeH ,X":

baTtepunTa e ustoweHa

JlamnaTa He MOXe Aa Ce BK/IOYBA 1 BPEMETO Ha
nosMMepr3npaHe NoBeye He MoXe Aa ce 13bupa.
HakpaiHukKbT 06aue MoXe Aa Ce U3MoN3Ba B PEXUM
Click & Cure c kaben.
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ByToH 3a BKniouBaHe/
M3KNioYBaHe
BkntouBaHe/npeKbcBaHe Ha
npoueca Ha nonMmepu3snpaHe

ByToH 3a u36op Ha Bpeme
W360p Ha xenaHoTo Bpeme
Ha nonnMepusmnpaxe

OyHKumaTa Polyvision ce BKloUBa € NPOABIKMTENHO HaTUCKaHe (> 2 s) Ha byToHa 3a n3bop
Ha nporpama unu Bpeme (BukTe 4. Ekcnnoatauus). YpeabT Lwe NoTBbpAY BKIKOUYBAHETO

Ha Polyvision ¢ KpaTbK 3ByKOB curHan v Bubpauws 1 UHAMKaTopbT 3a Polyvision wwe cBeTHe
Ha Kopryca. [ToBTOPHO NPOABIMKNTENHO HaTKCKaHe Ha byToHa 3a M36op Ha nporpama unn
Bpeme Le n3kioun GpyHKumaTa Polyvision; KOpnycbTbT HAMa Aa BUOpMpa.




2. MpepHa3HaueHue n 6e3onacHocT

2.1 O6uvaiHa ynotpeba

Bluephase PowerCure npeacransga ceetoanoaHa
doTononnmepHa namna, U3MbUBaLLA CUHA CBETNINHA.

TA ce n3non3ga 3a NOANMEPU3NPAHETO Ha
doTononnmepusnpaLm AeHTaNHN MaTepuanit AMPEKTHO
B YCTHaTa KyXvHa Ha naunenTtuTe. lpegHa3HayeHa e 3a
13Mon3BaHe B CTOMATONOTMYeH KabuHeT, KNMHUKa Unu
60/1HMLa OT CTOMATONOra MW HETOB aCUCTEHT.
/13non3saHeTo no npefHasHaueHme BKIOYBA CbLLO TaKa
Cna3BaHeTo Ha benexkuTe u pasnopeaduTe B €31
VHCTPYKLMK 3a ynoTpeba. Jlamnata TpabBa fa ce
13M0N13Ba Camo OT 06yUeHMN AeHTaNnHU CneLnanucTi.
Mporpamarta 3sCure (3 000 mW/cm?) Tpsabsa fa ce
13M0N13Ba Camo 3a ANPEKTHN Bb3CTaHOBABAHMA B
nocrepuopHata obnact (Knac I n Il) B KombuHauus ¢
Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow nnu Adhese Universal.
He n3non3saite nporpamata 3sCure B cyyan Ha
Obn6oKu KaBuTteTU (Kapuec npodyHaa).

O6wuyaitHa ynoTtpeba: poTononmmepusaums Ha
CTOMATOMOMMYHN MaTepranm

2.2 MMokasaHus

CbC CBOA WIMPOKOCNEKTbPEH cBeToamog ,Polywave®”
Bluephase PowerCure e noaxoasiua 3a nonmmepusunpa-
HeTO Ha BCVUYKM [eHTaNnHN maTepuani, KouTo ce
doTononumepusmpat B AnanasoHa 385 — 515 nm
[ObJPKMHA Ha BbaHaTa. Te BKNOYBAT MaTepuany 3a
06Typauum, 6oHABaLM areHTW/afxe3nBu, OCHOBY,
NOANOXKM, MaTeprany 3a 3aneyaTBaHe Ha pucypu,
BPEMEHHM 1 CBbP3BaLLM MaTepuani 3a 6pekeTun n

NHOVWPEKTHN 06TypaL|,VIVI — Hanpumep KepaMnyHn nHNen.

2.3 3Hauyn u cumBONU

npOTI/IBOFIOKaBaHI/IH

Cumeorsnu 8epxy namnama

[lBoiiHa n3onauuma (anapatsbT € B
D CbOTBETCTBYE C KNac Ha 6e3onacHocT Il)

3awuTa OT TOKOB yaap
(anapat T1n BF)

CnasBaiiTe HCTPYKLMNTE 3a ynotpeba

Cna3BaifiTe MHCTPYKLMUUTE 3a ynoTpeba

=

VIHcTpyKummTe 3a ynoTpeba ca HanMyHM Ha yebcaiiTa Ha
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

BHumaHmne

Jlamnata He TpAGBa Aa ce U3XBBLPNA C
06UKHOBEHNTE BUTOBU OTNAABLIN.
WNHdopmauma 3a AenoHnpaHeTo Ha namnarta
e HamepuTe B yebcalita Ha Ivoclar Vivadent
3a CbOTBETHATa CTpaHa.

Moxe aa ce peuuknmpa

[TpoMeHNMBO TOKOBO HanpexeHne

|28 3 B>

[TocTOAHHO TOKOBO HanpexeHue

2.4 benexku 3a 6e3onacHocTTa

Bluephase PowerCure e eneKTpoHHO MeNLIMHCKO
n3genwve, pernameHTnpaHo ot aupektusmute IEC 60601-1
(EN 60601-1) n EMC IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2),
KaKTO 1 OT [JupeKTnBaTa OTHOCHO MeULIMHCKUTE
n3penuns 93/42/EM0. NlamnaTa e B CbOTBETCTBUE C
neiicTBawwmTe pasnopen6bu Ha EC.

Jlamnata ce 4OCTaBs OT NPOW3BOAUTENSA B 6e30MacHO

11 TEXHUYECKN N3NPaBHO CbCTOAHME. 3a fia Ce NoAAbPXa
TOBA CbCTOAHME U fia Ce OCurypm 6e3onacHo
13ron3BaHe, benexkuTe N pasnopeaduTe B Te3n
VIHCTPYKLMM 3a ynoTpeba Tpsbea Aa ce cnasgar.

3a npepoTBpaTsABaHe Ha NoBpeaa Ha 060pyABaHETO

11 PUCKOBE 3a NaLVeHTH, NON3BATENM 1 TPETU INLA,
TpAbBa Aa ce cna3saT CeABaLYMTE UHCTPYKLMM 33
6e3onacHocT.

Benexku 3a 6e3onacHoct 3a ,3sCure program”

(3 000 mW/cm?):

- N36AarBaiiTe JUPEKTHOTO OCBETABAHE Ha MMHIVBaTa,
JIMraBMLiaTa Ha YCTHATa KyXvHa UK KoXaTa.
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Marepwuanu, yneto nonumepusnpaHe ce
AKTVBMPA U3BbH AMana3oHa 385-515 nm
Ob/KMHA Ha Bb/IHaTa (A0 MOMEHTa HAMa
M3BECTHU TaKMBa). AKO He CTe CUFYpHU 3a
onpeaeneHn NpoayKTW, nonuTanTe
NPOU3BOAMUTENA HA CbOTBETHUA MaTepuan.

@

He 3apexpaiiTe 1 He n3non3BanTe anapara B
61130CT 10 3aNanUMK MK OrHEONacH
BellecTBa.

Huikora He u3non3gaite 6e3 CBETOBOA.

M3non3BaHeTo Ha CBETOBOA, pasnnyeH ot
[O0CTaBEHUA B KOMMJIEKTA, HE € pa3peLleHo.

/3non3saHeTo Ha TO31 anapat B 65130CT Ao,
BbPXY UV NOA Apyra anapatypa Tpa6sa Aa
ce 136ArBa, 3aL40TO MOXe Aa MONPeYm Ha
n3npaBHata pabota. AKo nogobHo
13non3saHe e Hem36eXxHo, anapaTtypara
TpA6Ba Aa ce CNefm U NpoBepsBa 3a
13npasHa pabora.

CICICKC

MNpeHocmuTe 1 NofBUKHUTE
BVCOKOUECTOTHN KOMYHUKaLMOHHN
yCTpoiicTBa MorarT fla cMyLuaBat paboTaTa Ha
MefiULIMHCKaTa anapaTypa. M3non3BsaHeTto Ha
MO6UNHK TenepoHN No Bpeme Ha paboTa ¢
anapata He e pa3peLleHo.

O

BHMMaHMe — ynotpebaTta Ha KOHTPOMHY UK
perynupaLyu ycTpoiicTea 1 3BbPLUBAHETO HA
NPOLEAYpU, Pa3fNuHI OT YKa3aHNTE TyK,
MOe A3 joBefie A0 OMacHO 06bYBaHE.

Hukora He n3non3gaiite 6e3 ounna 3a
nauyneHTuTe n I'IOTpeﬁVITeJ'IVITe.

AKO NPO30peLbT Ha CBETOBOAA He MOXeE fa
6bAe ONTMMAHO NOCTaBeH MO OTHOLIEHUE Ha
KOMMO3MLMOHHOTO Bb3CTaHOBABAHE,
Bb3CTaHOBABAHETO TPsAbBa Aa Gbae
NoMMEPM3NPaHO, KaTo Ce 13MoN3Ba
KOHBEHL{IOHaNEH MeTOA. AKO eKCrnosnumaTa
Ha MeKUTe TbKaHU Ha CBET/IMHATA 3a
nonMmepn3aLns He MoXe Aa bbae
u3berHara, nporpamara 3sCure He TpA6Ba Aa
Ce 13M0MI3Ba, Thii KaTo eKCro3uymsTa Moxe
[a foBeae 10 yBpexaaHe Ha MeKUTE TbKaHMu.

CICHC

MpepynpexpexHne

To3wu anapat He TpAbBa Aa ce M3M013B8a B
67130CT [0 3aNanUMI AHECTETULW WK CMECK
OT 3aMaMU AHECTETULN C Bb3AYX, KNCIIOPOA
NN a30TEH OKMC.

B cnyuait Ha cepro3eH UHUMAEHT BbB BPb3Ka
C NPoAyKTa, MO, CBbPXKETE Ce C

Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,

9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com, n
MECTHUTe Cy6u No 3ApaBeonasBaHe.

YnoTpe6a 1 0TroBopHOCT

- Bluephase PowerCure Tps6Ba a ce n3non3Ba camo no
npeAHasHaueHwe. Bcuuku apyrv Bupose ynotpeba ca
npoTrBonoKasHu. He fokoceaiiTe fedekTHu,
OTBOpPEHN anapatu. He ce noema oTroBOpHOCT 3a
LLeTU, NPOU3TMYALLM OT HeCMa3BaHe Ha MHCTPYKLUNUTE
3a ynotpeba.

- MoTpebuTensT e 0TTOBOPEH 3a TECTBAHETO Ha
Bluephase PowerCure 3a HeroBaTa ynotpe6a u
rofiHOCT No npefHa3HayeHune. ToBa e 0C06eHO BaXKHO,
aKo CblLEeBpPeMEHHO Ce M3MoJ3Ba Apyra anapaTtypa B
HenocpeacTBeHa 6a130CT A0 Namnarta.

- W3non3Baiite camo OpUrMHaNHN pe3epBHY YacTu 1
akcecoapy o lvoclar Vivadent. [ponssogutenar He
HOCW OTFOBOPHOCT 3a LUETH, NPeAN3BUKaHU OT
ynoTpebaTa Ha Ipyrv pe3epBHY YacTy UK aKCcecoapu.

— CBETOBOADBT € 0TAe/IHa YacT OT JlamnaTa CBbp3aH KbM
Kopnyca 1 npu paboTa C ypesa Moxe Jia e Harpee o
Makcumym 45 °C.

- CbXxpaHABaiTe Ha MACTO, HeLOCTBIHO 3a Aeua!

- Camo 3a cTomaTosoruyHa ynotpeba!

Pa6boTHO HanpexeHune

lMpenu BKNouBaHe ce yBepeTe, ue

a) NOCOYEHOTO Ha UAEHTUPUKALMOHHATA Tabenka
HanpeXXeHne CbOTBETCTBA Ha MPEXX0OBOTO

6) anapaTbT e JOCTUTHAN CTaiiHa TeMnepaTypa.

He pokocBaiiTe OTKPUTUTE KOHTAKTW Ha KynnyHra (Ha
3axpaHBaLma 6510K). AKo 6aTepumaTa UK 3axpaHBaLLnAaT
610K Ce U3M0N3BaT OTAESHO (T.€. NPM CTapTUPaHe),
TpA6Ba Aa ce NPeAoTBPATU KOHTAKT C MaLMeHTH Uin
TpeTn nuua.

Mpu npeanonaraemo HapyluaeaHe Ha 6e3onacHocTTa
Ako ce cuuTa, ye 6e30MacHOTO M3MON3BaHe BEYE He e
BbH3MOXHO, 3aXpaHBaHETO TPABGBA Aa Ce NPEKbCHE U
GaTepunTa TpA6Ba Aa ce M3BaAW, 3a Aa Ce NPeoTBPaTH
HeBONHO BKNtOUBaHe. [prmepn 3a Nofo6HM Cliyyam ca
BMAMMO YBPeXaaHe Uiy HemsnpasHa paboTa Ha
anapara. [TbiHO NpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHETo ce



ocnrypAaBa €ANHCTBEHO C U3BaXKAaHE Ha 3axXpaHBawma
Kaben OT KOHTaKTa. nOFpVI)KeTE Ce anapaTbT fla MOXe

6'bp30 M NnecHO fa Ce N3KMYBa OT 3aXpaHBaHETO BbB

BCEKN €IH MOMEHT.

3awumTa Ha oumnTe

lMpsKa nnn HenpsKa ekcno3uums Ha ounTe TpsAGBa Aa ce
npenoTBpataBa. [poabIKUTENHATA EKCNO3NLMA Ha
CBET/IMHATA € HeNpUATHa 3a OUNTe 1 MOXe Jia
npeAm3BuKa yBpexaaHe. 3a onTumanHa 6€30nacHoCT Ha
non3BaTens anapaTbT Ma UHTENreHTHa 3allnTa oT
3acnensBaHe. 3a uenTa TpA6Ba Ja ce BKIoUN GpyHKUMATA
,Polyvision” (BuxTe 4. Ekcnnoatauma). Korato
dyHKumaTa Polyvision e BknioueHa, Bluephase
PowerCure aBTOMaTU4HO yceLya janu HaKpaHUKbT e
M3BBH YCTaTa 1 aBTOMATYHO M3KITIOYBa CBETIMHATA, ako
e 6una akTMBMpaHa HeBOJTHO. Tasn GYHKLMA He MoXe fia
Ce N3MoN3Ba CbC 3aLYNTEH MUK,

3aToBa Ce nMpenopbyBa N3N0M3BAHETO Ha
npenna3BaLyuTe OT 3acienaBaHe KoHycu. Jlnuata ¢
NOBYLLIEHA YYBCTBUTENHOCT KbM CBET/IMHA, Npuemaluu
doToceHcMObMNM3MpPaLLM NeKapCTBa, NPeTbprenyt OYHN
XUPYPrYHM onepaumy, paboTewm ¢ anapaTa unu B
611130CT L0 HErO NPOABIKUTENHO BPEME, He TpAbBa Aa
6baaT M3naraHy Ha AeCTBMETO Ha HeroBaTa CBET/IMHA U
TpA6Ba Aa HOCAT 3aLYMUTHN OPAHXKEBM OYMNa,
abcopbupalyy CBETAMHA C AbMKMHA HA BbIHATa NOA
515 nm. CbLLOTO Ce OTHACA 3a NALMEHTUTE.

Bbatepusa

BHumaHwe: V3non3Baiite caMmo OpurnHanHu peepBHU
yacTu 3a Bluephase PowerCure — ToBa ce oTHacAa
ocobeHo 3a baTepunTe 1 OCHOBUTE 3a 3apexpaaHe Ivoclar
Vivadent. He paBaiite 6atepuaTa Hakbco. He gokocBaiite
KOHTaKTUTe Ha 6aTepuaTa. [la He ce CbXpaHsABa npu
Temnepatypu Hag 40° C/104° F (unu 60° C/140° F 3a
KpaTKu nepuoau). BuHaru coxpaHaBariite 6atepunte
3apepeHu. NMeprnoabT 3a CbxpaHeHue He TpAbBa fa 6bae
no-AbNbr 0T 6 Mecela. Moxe fja ekcnnoamnpa, ako ce
M3XBBP/IN B OF'bH.

Li-lon BATTERY PACK voclar .

Follow g & C € 1INR14.,5/49.2
é% local law Recyclable Caution rechargeable

VImaiiTe npeaBwma, e MUTUEBO-NONMMEPHUTE baTepui
MoraT Jja pearupar ¢ eKCrio3us, OrbH 1 UM Npu
HenpaBuIHO 6opaBeHe UK MeXaHNYHO YBpexaaHe.
MoBpeaeHu NNTEBO-NOAMMEPHN baTepun He TpAbBa Aa
ce 13nonsear.

OTgensHUTE MO BPeMe Ha eKCMNo3Us, OFbH KN ANUM
€NeKTPONUTN 1 AUMHU Fa30Be Ca TOKCUYHN U
passxpgawm. He nokocgaiite npoTeknu 6atepun ¢ ronun
pbue. [MpK MHUMAEHTEH KOHTAKT C 04MTe UK KoXaTa
He3abaBHO U3MUIATE C 0OMIHO KOMMYECTBO BOJa.
/136arsaiiTe BAMLWBaAHE Ha n3napeHuaTa. Mpu
Hepa3nonoXeHne He3abaBHO NOTbPCETE NleKapcka
nomouy. MouncreaiiTe NeTHaTa OT €NeKTPOANT OT
MOBbPXHOCTUTE C M3MUBaHe/N36bPCBaHe C BRaXHa
Kbpna. He3abaBHO U3nupainTte 3aMbpCeHNUTE YacTn OT
06neknoTo.

3arpaBaHe

[pY BCUYKM MOLLHM NIaMMY BUCOKUAT UHTEH3NTET Ha
CBETNMHATa BOAM [10 ONpejeneHo 3arpsasaHe.
MpoabmxuTenHata ekcnosmuma Ha obnactn 6au3o go
nynnaTa v MeKuTe TbKaHW MOXe Jia NpeAn3BuKa
HeobpaTmm yBpexaaHua. 3aToBa Tasu MoLyHa lamna
TpA6Ba Aa ce M3Mon3Ba Camo OT 0byueHu
npodecnoHanncTy.

Mo NpMHLMN NOCOYeHOTO Bpeme Ha
nonumepusmpaHe, 0cobeHo B obnactute
OKOno Mynnata, TpA6Ba Aa ce cnassa.
/3non3BaHeTo Ha NoBeye OT ABa LMKb/Ia
3sCure Ha eanH 1 CbLym 366 B pamKnTe Ha

30 ceKyHAM 1 BUPEKTHUAT KOHTAKT C
TWHIMBaTa, OpanHaTa IuraBmLa Umn Koxara
TpA6Ba cTporo fia ce n3baArea. OcBeH ToBa
Npo30peLbT 3a U3TbYBaHe Ha CBETAVHA
TpA6Ba fa 6bAe NO3NLMOHMPaH TOUHO BbPXY
nonumepusMpaHna maTepuan npes LAanoTo
BpeMe Ha LiMKbAa 3a nonumepusnpane (Hanp.
KaTo ce MpuABbpPXKa Ha MACTOTO € NPBCT). AKO
eKCno3numATa Ha MeKnTe TbKaHu He MoXe fia
6bae n3berHata, paboTeTe ¢ HamaneHa
VHTEH3UBHOCT Ha CBET/IMHaTa.
Monvmepu3npaiite MHANPEKTHUTE
Bb3CTAHOBABAHWA Ha VHTepBany OT

10 cekyHau B nporpamata High Power un

1 x5 cekynau Bceku B nporpamata Turbo unu
13M0M3BaiiTe BbHLUIHO OXNaXAaHe C Bb3AyLuHa
cTpyA. NHCTpyKumuTe 3a nporpamuTte u
BPEeMeTO Ha NonMmMepu3upaHe TpAbBea fia ce
cnassart (BuTe ,M1360p Ha nporpamata 1
BPEMETO Ha nonumepumpaHe”).

Cnep HAKONKO LMKbAa 3a NonumepusmpaHe
BbPXY €AVH U CbLyM 36 Ma onacHoCT
nynnara fja ce yBpefu oT NoBuLIEHaTa
Temnepatypa!
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3. MNMoproToBKa

MpoBepeTe OKOMMNIEKTOBAHETO Ha AOCTABKaTa 1 Janu
HAMa eBEHTYasHW YBPEXAaHWA NPU TPAaHCMOPTUPAHETO
(BMXKTE ONMca Ha YacTute). AKO Ma NoBpeaeHn unu
NIMNCBALLYM YaCTK, Ce 0O6bpPHETE KbM NPEACTaBUTENA Ha
Ivoclar Vivadent.

OcHoBa 3a 3apexpjaHe

Mpeawn pa BKNlounTe anapara, ce yBepeTe, ye
NOCOYEHOTO Ha VI,EIGHTVI(I)VIKaLlVIOHHaTa Tabenka
HanpexXeHne CbOTBETCTBA Ha MPEXKOBOTO.

Bluephase®
PowerCure

ivoclar °.
vivadent:

Barcode

BkapaiiTe KyrnyHra Ha 3axpaHBaLLis 670K B rHe3[0TO
OT/0/NY Ha OCHOBaTa 3a 3apex/aHe. JIeKo ro HakoHeTe
1 HaTVCHeTe, [0KaTO YyeTe 1 yCeTUTe, Ye e BA3bI Ha
msAcTo. [ocTaBeTe 0OCHOBaTa 3a 3apeXzaaHe BbpXy
NOAXOAAL XOPU3OHTANEH MAIOT.

BkntoyeTe 3axpaHBalLys Kaben B KOHTaKTa U B
3axpaHBaLumsa 6nok. [lorpuxeTe ce 3axpaHBaLLUAT Kaben
[nia 6b/le IeCHO JOCTBIEH MO BCAKO BPeMe 1 [la MOXe
NecHo Jla ce U3KIYM OT KOHTaKTa. Ha ocHoBaTa 3a

3apexpaHe 3a KpaTko Lue ce usnuie ,Bluephase
PowerCure” kaTo 6AraL TeKCT Mo eKpaHa.
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Kopnyc

V3BafieTe KOpMNyCbT OT ONaKoBKaTa U oTaenete
CBETOBOJa, KaTo ro u3gbpnare HaBbH. Cieg ToBa
noumcTeTe Koprnyca 1 cBetoBoga (BuxTe ,[loaapbxka u
nouuncreaHe”). Cief NOUYNCTBAHETO NOCTAaBETE OTHOBO
CBETOBOJA.

L % /
R
R“\l, s (

-

OT XurveHnYHn cbobparkeHns NpenopbyBame Aa
13non3Bate 3aluuTeH NnK 3a eJHOKpaTHa ynotpeba 3a
BCeKM nauueHT (BuxTe Moaapbxka n nouncTeaHe”).
MnuKbT 3aabmXUTENnHO TPAGBa Aa 6bAe CTerHaT 0Kono
CBeTOBOJA. B 0KOMNNEKTOBaHETO Ca BKKYEHN
KanmbdueTa, KOUTO MOXKe Aa ce U3MOoN3BaT, UK MOoXe fia
Ce nopbyaT CbracHo pasnopenbute B KOHKpeTHaTa
cTpaHa. Cnep ToBa nocTaBeTe NpefAnasBallna ot
3acnenaBaHe KOHYC MW WIUT Ha CBETOBOAA.




Batepusa

BatepusTa TpsAbBa Aa e HaMbHO 3apefeHa, Npeau fa ce
n3non3ea 3a nbpeu NbT! Korato e HanbiHO 3apefeHa,
6aTepuATa Ma KanauuTeT 3a nonumepmsnpaHe

Hali-manko 20 MuHyTH B nporpamata High Power, npu6n.

15 MUHYTV B Nporpamata Turbo n npu6n. 8 MuHyTH B
nporpamata 3a nonumepusnpane 3a 3 cekynau (3sCure).

Mnb3HeTe GaTepusiTa HANPABO B KOPMyca Ha flamnara,
[I0KATO uyeTe 1 yCeTuTe, Ye € BA3/A Ha MACTO.

MocTaBeTe BHUMaTENHO KOpMyca B CbOTBETHOTO rHe3[0
B OCHOBATa 3a 3apexaaHe, 6e3 fa ro HaTuckate. AKO
M3Mon3BaTe XMrMeHNYeH NamK, oTCTpaHeTe ro, Npeaun aa
3apexpaate 6atepuaTa. AKO € Bb3MOXHO, BUHaru
M3MoN3BaliTe Namnata C HaMbJIHO 3apefAeHa baTepus.
ToBa Le yAbMKN HEMHNA eKCNNoaTaLMOHEH CPOK.
3aToBa e NpenopbUNTENHO KOPMYCHT fAa Ce OCTaBA B
OCHOBaTa 3a 3apexpaaHe cnep Bceku nauuneHT. AKo
6aTepuAaTa e HaNbIHO U3TOLLEHA, BPEMETO Ha
3apexkgaHe e 2 vaca.

Tbih KaTo baTepusATa € CMeHAEMA YacT, TA TpAbBa Aa ce
CMeHs CJ1efl N3TUYAHETO Ha HelMHKA 0B1YaeH CPOK Ha
rOAHOCT OT 0KONO 2,5 roguHu. CpoKbT Ha FOLHOCT Ha
6aTepuATa € NOCOYEH Ha HeHUA eTUKeT.

bamepus: cocmosHue Ha 3apexodHe
TeKkyLoTo CbCTOAHME Ha 3apeXxaaHe ce NoKa3ga Ha
KOpMyca, KaKTo € OMM1CaHo Ha CTpaHuua 132.
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MN3non3BaHe B pexum Click & Cure c Kaben

Bluephase PowerCure moxe fa ce u3non3ea npu pabota
C Kaben no BCAKO Bpeme 1 0cobeHo KoraTo batepunTe ca
HaMbJIHO U3TOLLEHN.

3a n3non3BaHe ¢ kaben ocBobogeTe HaTepuATa, KaTo
HaTucHeTe ByTOHa 3a 0CBOGOXaBaHe B AOMHMA Kpali Ha
Kopnyca Ha flaMnara, v cief TOBa U3BageTe U3Lsmo
6aTtepuaTa.

Cnep ToBa M3BafeTe 3axpaHBalLmMA 670K OT fonHaTa
CTpaHa Ha OCHOBaTa 3a 3apexjaHe. He gbpnaiite
3axpaHBaLLma Kaben.

Bkapalite KynnyHra HanpaBo B KOpMyca, AOKaTo uyeTe 1
yCeTuTe, Ye e BNA3bI Ha MACTO.

Mo Bpeme Ha U3non3eaHe ¢ Kaben OcHOBaTa 3a
3apexaaHe He MOoXe [la 3apexaa 6aTepusTa, 3alloTo He
nosy4aBa 3axpaHBaHe.

MbAHO NPeKbCBaHE Ha 3aXPaHBAHETO Ce OCMIypABa
€AMNHCTBEHO C U3BAXKAAHE HA 3aXpaHBaLyns Kaben ot
KOHTaKTa.

M3mepBaHe Ha MHTeH3MTeTa Ha CBETAMHATa
BrpazieHVaT pagromMeTbp NO3BONABA UHTEH3UTETHT HA
cBeTnMHaTa (MW/cm?) aa ce namepBa necHo 1 6bp30,
KOraTo OCHOBaTa 3a 3apeXfaHe e CBbp3aHa.

3a Aa n3mepuTe MHTEH3UTETa Ha CBETNIMHATA, NoCTaBeTe
BbpXxa Ha CBeTOBOZA 6€3 3aLUMTeH MNK NIBTHO BbpPXY
0T6enA3aHoTO rHe3j0 B ropHaTa CTpaHa Ha OCHOBaTa 3a
3apexpaHe. Cnepj ToBa BKlOYETe lamMnaTta U BuKTe
OTyeTeHaTa Ha eKpaHa CTOMHOCT. TOYHOCTTa Ha
13MepBaHe e B nanasoHa +/- 10%. AKO MHTEH3UTETbT
Ha cBeT/MHaTa e noa 400 mW/cm?, Ha ekpaHa Lue nuile
,LOW (Hucok)”. 3mepBaiite nHTeH3uTeTa Ha
CBeT/MHaTa Ha GoTononMMepHaTa lamna camo CbC
CbMbTCTBALLATa OCHOBA-3apALHO YCTPOIACTBO,

BK/lOYE€Ha B OKOMMJIEKTOBAHETO.




4. N3non3BaHe

[Ne3nHdekympainTe 3aMmbpCceHnTe NOBbPXHOCTN HA
Nnamnata, CBETOBOAWTE W NpeanaspalyuTe ot
3acnensnBaHe KOHyCW Npeam BcAKa ynoTtpeba.
CBETOBOADLT MOXe JOMb/IHUTENHO Aa Ce CTEPUNN3NPA B
noaXoAALLM 3a LeNTa aBTOKNABM (BUXKTe raBa
Joaapbxka n nouncreaHe”). [poBepeTe CbLUo Taka
[lanyi OTYETEHUAT MHTEH3UTET Ha CBET/IMHATA NO3BOMABA
aIeKBaTHO NONMMepU3MpaHe. 3a LenTa pefoBHO
NpoBePsABaiiTe KAKTO CBETOBOAA 3a 3aMbpPCABaHE 1
yBpexaaHe, Taka 1 MHTeH3WTeTa Ha CBETAMHATA (BUXTe
TOYKaTa ,Ml3mepBaHe Ha MHTEH3MTETa Ha CBET/IMHATA").

W36upaHeTo Ha Nporpama 3a nonumepusaums n
Bpeme 3a nofmmepusnpaHe

Bluephase PowerCure e o6opyagaHa cbc cnegHute 5
136mpaemy BpemeHa 3a nonumepusnpaxe 1 4 nporpamu
33 nonMMepu3aLma 3a pasnyHIUTe MHAUKaLWH.
M3non3Batite 6yToHa npw n3bop Ha Bpeme/Mporpama,
3a fla HaCTpoUTE eNnaHoTo BPeMe Ha NonMepu3snpaHe
W/ANK CbOTBETHNSA UHTEH3UTET Ha CBETIMHATA.

H$: (nporpama High Power), 1 200 mW/cm?:
CnepHnTe BpeMeHa Ha NonMmMepu3npaHe mMorat Aa ce
u36bupart B nporpama High Power: 10, 15 unu

20 cekyHAW.

T:%: (nporpama Turbo), 2 100 mW/cm?%
BpemeTo 3a nonumepu3npaHe e 3a4aZleH0 Ha 5 CeKyHAN
B nporpamata Turbo 1 He Moxe Aa 6bae NPOMEHEHO.

3s%: (nporpama 3sCure), 3 050 mW/cm?%

B nporpamarta 3sCure BpemeTo 3a nonumepusnpaHe e
3alaJieHo Ha 3 CeKyHAM 1 He MoXe f1a 6baie MPOMEHEHO.
Mporpamata 3sCure MoXe Aa 6bjie aKTMBMpaHa He
noseye OT ABa NbTW nocneposatenHo. Cneg
M3BbPLUBAHE Ha [iBaTa LUMKb/a Ha NonMMepusnpaHe, ot
Ccbo6pakeHNs 3a 6e30MacHOCT, € HE0OXOAUMO
30-ceKyHiHO NpeKbCBaHe Npean fja ce akTBupa
CnefBalLMAT LMKbA Ha NoMMepr3npaHe.

PRE (nporpama PreCure), 950 mW/cm?%

Mporpamata PreCure ce n3non3Bea 3a YacTUYHO
nonMmepu3snpaHe Ha poTononmmepusmpalLy,
a[IXe3MBHO CBbP3BALLW KOMMO3UTHN MaTepuanm
(Variolink Esthetic) 3a ynecHABaHe Ha OTCTpaHABAHETO Ha
M3MMILHKA MaTepuan. AKO Ce U3MoN3BaT apyru
CBbP3BaLLM KOMMO3NUTHU MaTepuany, TpsabBa fa ce
yBeNMUM Pa3CTOAHUETO OT CBETOBOAA O KOMMO3WTa U
[la Ce N3MbJIHAT HAKOMKO LMKb/A 32 MONMMepU3npaHe.
BpemeTo 3a nonumepusnpaHe Ha nporpamata PreCure e
$abpnyHO HAaCTPOEHO Ha 2 CEKYHAW U He MOXe fAa ce
NpoMeHs.

MoBTapsAwwmTe ce NOCNeAOBATENHN LUKAN
Ha nonumepusupaHe (noseue ot 2
nocnefoBaTeNHN UMKbA Ha
nonMmepusnpaHe) BbpXy eAnH U Cbly 3b6
BOAAT A0 PUCK NyNNaTa Aa ce yspean
nopaav noBuwWwasaHe Ha Temneparypara.

Mporpamara PreCure He TpsA6Ba Aa ce
13non3Ba 3a KOHBEHLIMOHANHO
¢oTononumepusupane!

ByToH 3a BKniousaHe/
N3KJII04YBaHe

ByToH 3a u36op Ha Bpeme

ByToH 3a n36op Ha npo

3sCure (3 000 mW/cm?)
Turbo (2 000 mw/cm?)
High Power (1 200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

BpemeHa Ha
nonumepusmpaHe

@— BknioueHa Polyvision

Ivoclar =
vivadent

E |
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CnasBaliTe MHCTPYKLMMTE 33 ynoTpeba Ha HaHeceHus
maTepwan, Korato u3bupaTe BpeMeTo Ha
nonvmepu3npaHe N UHTeHsuTeTa. MNpenopbkuTe 3a
NoNMMepPK3NPaAHE Ha KOMMO3WUTHN MaTepranu ce
OTHACAT 33 BCUYKY LIBETOBE 11 aKO He € MOCOYEHO ApYro
B MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba, Lo MakcumanHa gebennHa
Ha cnos 2 mm. 1o NPMHLMM Te3n NPenopbKU Ce OTHACAT

CbOTBETHWA HAauMH. Hanpumep, ako pascToaHueTo 4o
maTepuana e okono 8 mm, epeKTUBHOTO OCBETABAHE
HamansBa ¢ npn6n. 50%. B To3u cnyyait
NpPenopbYMTENHOTO BPEME Ha NONMMepU3MpaHe Tpataa
Ja ce yaBOW.

1) UndopmaumaATa B HaCTOAWMA AOKYMEHT Ce OTHAcA 3a

3a CflyyamTe, Npy KOUTO OCBETABALLOTO NPO30pUe Ha
CBETOBO/1A € MOCTaBeHO ANPEKTHO BbPXY
nonuMepu3npaHna matepuan. YBenuyaBaHeTo Ha
pa3CTOAHMETO MEXY NamMnaTa v MaTepuana Le 13ncKBea
BPEMETO Ha NoMMepu3npaHe Aa ce ybiKu no

[ocTaBeHua B Komnnekra 10>9 mm ceeTtoBog.
2) MHdopmaumaTa 3a onacHOCTUTE OT 3arpABaHe n

n3rapsHe TpsA6Ba fa ce B3eMe NpeaBug (BUxTe

,benexku 3a 6esonacHocrra”).

Bpeme 3a nonumepumznpaqe

HIGH POWER
1200 mW/cm?

TURBO
2000 mW/cm?

3sCure
3000 mW/cm?

Cucrema 3sCure

Tetric PowerfFill / Tetric PowerFlow
4 mm

10 cekyHan

5 cekyHan

3 cekyHamn "

Adhese Universal

10 cekyHan

3 cekyHamn "

06TypaumoHHn
marepuanu

KomnosutHu matepuann
«2mm?

IPS Empress Direct /

EdekT Ha IPS Empress Direct
Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow

10 cekyHan

5 cekyHan

«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill /
Tetric EvoFlow Bulk Fill

10 cekyHan

5 cekyHam

Matepuanu 3a

Variolink Esthetic LC*/
Variolink Esthetic DC *

Ha mm KepamuKa:

10 ceKyHav Ha

Ha mm Kepamuka:

5 ceKyHan Ha

UHAMPEKTHN NOBBPXHOCT NOBBPXHOCT
o6Typauun/ Ha mm Kepamuka: Ha mm KepamuKa:
UMMeHTUpaHe Multilink Automix */ SpeedCEM Plus * 20 cekyHAN Ha 2 x5 ceKyHan Ha —
NOBBLPXHOCT NOBBLPXHOCT
10 10
el T .
matepuanu Telio CS Inlay/Onlay P P
10 cekyHan 5 cekyHam
Helioseal F Plus 10 cekyHAn - -—
PasHun IPS Empress Direct Color 20 cekyHAn 5 cekyHAam
IPS Empress Direct Opaque 20 cekyHan 2x5 cekyHan —
MultiCore Flow / MultiCore HB 20 cekyHan 2 x5 cekyHam

1) Mporpamata 3sCure MoXe 4a Ce M3M0/138a CAMO Ha OK/Ty3anHiTe NOBBPXHOCTU Ha
Knac | v Il Bb3CTaHOBABAHNA B AMCTaNHaTa 06N1aCT N MOXe Aa He ce M3Mon3sa
13061110 B Cllyyam Ha Kapuec npodyHaa uin AbABOKM kaBuTeTh,

2

OTHaca ce 10 MakcuManHa aiebenvHa Ha oA OT 2 MM 1 aKko B MHCTPyKLMMTe 33

ynoTpe6a Ha CbOTBETHMA MaTepuan He Ca NOCOYEHN APYIv NPenopbKIA
(KoeTo MoXe fia Ce Cllyuy Hanp. NPy OnpefeneHm OTTeHbL Ha ieHTHa)
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w

OTHaca ce 3a MaKcUManHa AebennHa Ha C1oA 4 MM 1 ako B MHCTPYKUMNTe

3a ynoTpe6a Ha CbOTBETHUA MaTepyan He ca NOCOYeHM APyl NPenopbKI
(K0eTo Moe Aia Ce Cyy Hanp. NPy onpeaeneHi OTTEH L Ha IeHTMHa)

o 2

OrtHaca ce 3a poTononumepusnpatHe

OtHaca ce 3a 1360p Ha GoTononumepusaums




Polyvision — aBToMaT4eH acUCTEHT C MIHTENUTeHTHA
3aLyuTa oT 3acienABaHe

<> Bluephase PowerCure nma HanbiaHo

v aBTOMATM3MPaH aCUCTEHT
,Polyvision” 3a 6e3onacHo
nonumepusupane. Tasn GpyHKLmMA
No3BONIABA Ha lamnata
aBTOMATWYHO A YCTaHOBABA, aKO KOPMYCbT HEBOMHO
6bfie M3MecTeH No Bpeme Ha MonumepmsnpaHeTo. 3a aa
npeAoTBPaTN CbOTBETHOTO HamanABaHe Ha npefjaBaHaTa
eHeprus, yCTPOMCTBOTO Lue 3anoyHe fia BUbpupa, 3a Aa
npegynpeaun notpebutens 3a HeMpPaBUIHOTO
M3MON3BaHe 1 aBTOMATUYHO LLe YABIKU BPeMeTO Ha
nonumepusupanre ¢ 10%. AKo KopnycbT e MHOTO
M3MeCTeH OT MbPBOHAYANIHOTO NONOXeHMe (Hanpumep
13BaieH OT YCTHaTa KyXuHa), lamnaTa aBTOMaTUYHoO Lye
ce N3K/IoYY, 33 a MOXe NPOoLechT Ha NonMMepu3npaHe
[la ce pectapTvpa 1 U3MbJHW NPaBUITHO.

Polyvision®

OcBeH ToBa Polyvision AeiicTBa U KaTo MHTENUTeHTHa
3awmTa oT 3acnenasaHe. Polyvision He no3BonsBea
namnata fja Ce BKJI0YM B OTBOPEHO NPOCTPAHCTBO.
Jlamnata Moxe fia Ce BKITI0YM CaMO KOraTo CBETOBOLBT €
NoCTaBeH AUPEKTHO BbPXY NONUMMepU3NpaHua
MmaTepuan. Toa npefnasBa onepaTopa u naumeHTa ot
3acnenaBaHe ot flamnata. Tasun QyHKUMA He MOXe fa ce
M3MON3Ba CbC 3aLUMTEH NANK. 3aMbPCABAHETO Ha
CBETOBOAla MOXe J1a OKaxe BNMAHNE Ha GpyHKLMATA
MonueuxbH (Polyvision).

ABTOMATUYHUAT aCUCTEHT € TaM, 3a ia NoMmara Ha
I'IOTpeﬁVITeJ'Iﬂ. ToBa He OTMeHA He06XOANMOCTTa OT
MOHWUTOPWHT OT CTPaHa Ha I'IOTpeﬁMTeJ'Iﬂ.

AKO He >enaeTe Aia M3MO3BaTe acuCTeHTA, MOXKETe fja ro
M3KIOYNTE BbB BCEKM €ANH MOMEHT C MPOABIIKNTENHO
HaTucKaHe (> 2 cekyHawm) Ha byToHa 3a n3bop Ha Bpeme
unu nporpama. CUMBONTBT BbPXY Kopryca (BuxXTe

1.3 iHpgnkaTopy BbpXy Kopnyca) u3uessa.

M3mepBaHe Ha MHTeH3MTETa Ha CBETIMHATa
penopbyBame NHTEH3UTETHT Ha N3TbYBaHaTa OT
namnaTa CBeT/Ha Aa ce MpoBepsABa Pe[OBHO C
BrpajieHnsa pagnoMeTbp, 3a fla Ce OCUrypi afileKBaTHO
nonMmMepu3npaHe Ha MaTepuannTe 1 CbOTBETHO BUCOKO
KayecTBO 1 AbArOTPaHOCT Ha KOMMO3UTHUTE
06Typauum (BuxTe 3. [oarotoska).

DyHKUMA 32 3anameTsABaHe Ha NONMMEePU3NPAHETO
MocnegHMTe M3NoN3BaHN HAaCTPONKK, 3aeHO C
KOMOVHaLUMATA OT Nporpama 1 Bpeme Ha
NonvMmepr3npaHe, ce 3anameTsaBaT aBTOMaTNYHO.

BkniouBaHe/nsKnouBaHe

Jlamnara ce BKntoyBa c 6yToHa 3a BK/louBaHe/
n3KnoyBaHe. [penopbyBa ce 0CBETABALLOTO Npo3opye
Ha CBETOBO/A fla Ce NOCTaBA AMPEKTHO BbPXY
nonnMepw3snpaHua matepuan. Cnep kato nsreve
136paHOTO Bpeme Ha NonMmepusMpaHe, nporpamara 3a
nonnMepu3snpaHe aBTOMaTUYHO Ce NpeKkpaTaga. Ako e
HeobXxoANMO, lamraTa MoXe Aa ce U3KMoun npeau
M3TUYAHETO Ha 3alafleHOTO BPeMe Ha Nonnmepu3npaHe
C MOBTOPHO HaTWCKaHe Ha byToHa 3a BK/louBaHe/
13KIIoYBaHe.

3BYKOBM CMTHann

3BYKOBW CMrHanW moraT Aa Npo3ByyaT Npu ciefHuTe

byHKUMK:

— BkniouBaHe (13KnouBaHe)

- Ha Bcekmn 10 cekyHan

- lNpomaAHa Ha BpeMeTo 1 Nnporpamata 3a
nonvmepusmpaHe

- MocTaBsHe Ha 6aTepuATa

— CbobLeHne 3a rpeluKka (KoraTo e akTuBMpaHa
3almTaTa cpeLly 3aciensaBaHe Ui e npekbcHaT
LUMKbABT Ha Nonumepu3aLma)

— CpobLueHue 3a rpeLuKa, KoraTo ce onuTBaTe Aa
aKTuBumpate nporpamarta 3sCure npes BpemeTo 3a
n3yaksaHe ot 30 ceKyHAW, KOeTO CiefBa, Cief KaTo
nporpamata e U3non3BaHa fiBa MbTy NOCe0BaTeNHO.

WHTeH3uTeT Ha cBeTNMHaTa

VIHTEH3UTETHT Ha CBET/IMHATA Ce MOAABPXKA Ha
MOCTOAHHO HUBO MO BpeMe Ha ynoTpeba. Ako ce
n3non3ga npepocraseHnaT 10>9 mm ceeToBog,
VIHTEH3UTETHT Ha CBET/IMHATA € KannbpupaH B
nporpamata High Power Ha 1 200 mW/cm? + 10%.

B nporpamarta Turbo MHTEH3UTETHT Ha CBET/IMHATA e
KanubpumpaH Ha 2 100 mW/cm? + 10%. B 3-cekyHgHaTa
nporpama (3sCure) MHTEH3UTETHT Ha CBET/IMHATA €
KanubpumpaH Ha 3 050 mW/cm? + 10%. Ako ce n3nonssa
CBETOBOJ, Pa3NMYeH OT JOCTaBEHUsA, TOBa Ce OTPa3fBa
NPAKO Ha UHTEH3UTETa Ha M3TbYeHaTa CBeT/IMHATA.

Korato ce n3non3eat $poKycmpallym cBeToBOAM

(10 > 9 mm) unu ceetoBogm Pin-Point (6 > 2 mm),
AMaMeTbpbT Ha BXOAA Ha CBETMHATA € MO-roNiAM OT
TO31 Ha OCBETABALLOTO NPO30pUe Ha amnarta.
CbOTBETHO CMHATA CBETANHA Ce Cbbupa Ha No-manka
nnowy. Mo TO31 HAYMH VHTEH3UTETBT Ha U3NTbYeHaTa
CBET/IMHA Ce YBeNnyaBa.

CeetoBoauTe Pin-Point ca noaxoaAwy 3a TO4KOBO
nonMmepr3npaHe — HanpUMep 3a 3akpensaHe Ha
baceTn Npean oTCTpaHABaHE Ha N3NULLIHUA MaTepuan.
3a OKOHYaTeHO NoNMMepU3MpaHe CBETOBOABLT TpAOBa
[la ce CMeHMW.
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5. Mopapb)KKa U NOUNCTBaHe

OT XMrMeHNYHN CbobpaxeHus npenopbyBame fa
13non3Bsare 3alWuTeH NVK 3a eJHOKpaTHa yrnoTpeba 3a
BCEKU NauueHT. MAnKbT 3afbmKNTeNHO Tpsabea fa 6bae
CTerHaT oKoslo CBeTOBOAA. V3non3BaiTte unv nnnkosete,
[OCTaBEHMU B KOMMIEKTa, WAV APYTi NOAXOAALM 1
0f06peHn 3aLUMTHY MIMKOBE 3a eAHOKpaTHa ynotpeba.
[Ne3nHdekympainte 3aMmbpceHnTe NOBbPXHOCTN HA
anaparta u npegnassalyuTe oT 3acnenaBaHe KoHycu (FD
366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex
Research). Ctepunusunpalite cBeToBofa Npean BCaka
ynoTpeba, ako He N3MoN3BaTe 3aLUMTHI MIVKOBE 3a
e[IHOKpaTHa ynoTpe6a. BH1maBaliTe TEUHOCTU UNK Apyru
UyXAU MaTepun a He nonafat BbpXy Kopnyca,
OCHOBaTa 3a 3apexpaaHe 1 0cobeHo 3axpaHBalLMA 610K
o Bpeme Ha NoYMCTBaHe (ONacHOCT OT TOKOB yAap).
M3knioyBaiiTe 0CHOBaTa 3a 3apeXaHe OT 3axXpaHBaHETo,
KOraTo fi moumcTBare.

MouuncrBaHe Ha Kopnyca

M36bpLueTe Kopryca 1 NocTaBKaTa 3a Hero ¢ 061KHOBEH
nesnHdekumpaly pasteop 6e3 angexnau. He
NoyYmMCTBaliTe C arpecrBHU Ae3nHdeKLMpaLLy pa3TBOpK
(Hanp. pa3TBOPY Ha OCHOBaTa Ha MOPTOKas0BO Mac/Io
WK CbC CbAbpXKaHMe Ha eTaHon Hag 40%),
pasTBopuTenu (Hanp. aLeToH) UK OCTPU UHCTPYMEHTH,
KOWTO MoOraT fia MOBPEeAAT UK HaApacKaT naactmacaTa.
MouuncTBanTe 3aMbpCceHUTe NAACTMACOBU YacTh CbC
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canyHeH pa3TBop.

MpeaBapuUTENHO NOYMCTBAHE Ha CBETOBOAA

Mpeaw nouncTeaHe n/unu ae3nHbeKUMpaHe Ha

CBETOBOJA IO NOUKCTETE NpeABapuTenHo. Tosa ce

OTHACA KaKTO 3a aBTOMATNYHOTO, Taka 1 3@ PbYHOTO

nounCTBaHe 1 fe3nHdekuus:

— OTCTpaHeTe CUNHWTE 3aMbPCABaHNA He3abaBHO cep
ynoTpeba nnu Haii-kbCHO 2 Yaca cnep ToBa. 3a LienTa
n3nnakHeTe fobpe cBeTOBOAA NOA Tevalla BoAa (Hai-
manko 10 cekyHam). MoxeTe CbLLo Taka fja U3non3BaTe
noaxoaawy AeanHpeKumpawy pasteop 6e3 angexuam 3a
npefoTBpaTABaHE Ha NONENBAHETO Ha KPbB.

— 3a pbyHO OTCTPaHABaHE Ha 3aMbPCABAHNATA
M3MoN3BaiTe MeKa ueTka unm kbpna. YactuuHo
nonumepu3npaH KOMMNO3UTEH MaTeEPUan MOXe Aa ce
OTCTPaHW CbC CNIUPT W MAACTMACOBA LUMaTyna, ako e
Heobxoaumo. He u3nonsgarite ocTpu npeamMeTy,
3aLL0TO MOraT fja M3apackaT NOBbPXHOCTTA.

PbyHo noumncrTBaHe n ge3nHpeKUMpaHe Ha CBETOBOAA
3a pbyYHO NOUMCTBaHE, NOCTaBeTe CBETOBOAA B Pa3TBOP
3a MoyncTBaHe Ha MHCTPYMeHTU (Hanp. ID 212 forte/
Diirr Dental) 3a yka3aHOTO BpeMe Ha eKcrnosmuua

(15 MuHYTH). YBepeTe ce, Ye CBETOBOLDT € jobpe
noToneH B pa3TBOpa 3a NouncTBaHe (BaHMYKa 3a
noymncTBaHe C pelleTka u Kanak). CnasBaiite
VIHCTPYKLUMTe 3a ynoTpeba Ha NpoM3BOAUTENSA Ha
Ae3nHdeKTaHTK, KoraTo 13nosn3BaTe pasTBOPY 3a
noymncTBaHe 1 Ae3nHOeKLms.

/13non3BaHuTe 3a NOYNCTBaHE 1
ne3nHdeKUmpaHe npenapaty He TpsAabea fa
CbAbpXKaT:
— OpraHUYHU, MUHEpPanHM 1 OKNCIABALLM KUCENNHM
(MMHUManHaTa AonycTma CToHocT Ha pH e 5,5)
— anKanHu pa3TBopu (MakcrmanHata gonycruma
cToHocT Ha pH e 11)
— okucnuTen (HanpumMep BOAOPOAEH NepoKcua)

Cnep npolieca Ha NOYUCTBaHe M3BajeTe CBETOBOAA OT
pa3TBOpa U ro U3nnakHeTe fobpe Noj Teyalla Boja
(20 +/- 2 °C) Hair-manko 3a 10 cekyHaw.

MexaHUYHO noumncTBaHe n ge3nHdekuna Ha
ceetoBoga (Disinfector/CDU (anapart 3a nouncreaHe
n pesnHdekyms))

KaTo antepHaTnBa, NOYNCTBAHETO W fie3nHdeKumnaTa
MOraT [ja Ce OCbLLEeCTBAT U MmexaHnuHo: Neodisher®
MediClean forte, Dr. Weigert, 0,5%, cbobpa3Ho
nporpamara 3a NounCcTBaHe, Hanp. NOYMCTBaHe

55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, pe3nHpeKkuma

90 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min.



CrepunusmpaHe Ha cBeToBoAa

LLlaTenHoTo nouncTaHe 1 AesnHdeKkympaHe ca
3aAB/MKUTENHU 33 OCUTYpPABaHe Ha epeKTUBHO
nocneagallo ctepunusupane. anonseaite camo
NOAXOAALLO 33 LenTa CTepunmsnpaHe B aBTOK/aB:
TpuKkpaTeH npeasapuTeneH Bakyym, Bpeme 3a
cTepunusnpaHe (Bpeme Ha ekcrosmuymsa Ha
Temnepatypata 3a cTepunusupaHe) e 4 MUHyTV Npu
134 °C; HanAraHeTo Tpa6Ba aa 6bae 2 bar (29 psi).
M3non3Baiite 0610 yTBbPAEHN NIMKOBE 3a
cTrepunmsauusa. NMopacylueTe cTepunm3npaHnsa CBeToBos
(10 muH), KaTo M3non3BaTe NpPorpama 3a U3cyluaBaHe B
NapHuA aBTOKNaB UK € ropely, Bb3ayx. CBETOBOABLT e
TecTBaH Ao 200 uMKbna Ha cTepunmsmpaHe.

MpoBepka Ha cBeTOBOAA

Cnep TOBa npoBepeTe CBETOBOAA 3a YBpeXaaHe.
Ornepaiite ro Ha CBETANHA. AKO OTAEHU YacTy YEePHEenT,
3HauM MMa CKbCAHU CTbKIEH BNaKHa. B Takbe ciyyan
CBETOBOABT TPABBA Aa Ce CMeHM C HOB. AKo
npoabKaBaTe Aa 3abens3sare NpusHaLm 3a
3aMbpCsiBaHe Ha CBETOBOAA, NpoLeaypara 3a
noyncTBaHe 1 AesnHdekumpaHe Tpsa6Ba fa ce NoBTOpY.

[JlenoHnpaHe
Jlamnata He Tps6Ba Aa ce U3XBbP/A KaTo
06MKHOBEH 6UTOB OTMaAbK. HerogHute
6aTepuu 1 namny TpAGBa fia ce fenoHupaT
Mo CbOTBETHUTE 3aKOHOBY U3UCKBAHA BbB
I sawarta cTpaHa. batepuute He Tps6Ba aa ce
13rapAr.
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6. KakBo ga HanpaBuTe, aKo...?

NHpnkatop

MpuunHmn

OTcTpaHABaHe Ha rpewkarta

YepseHuar
cumBon X" cBeTBa

AnapatbT e nperpsan.

OcTaBeTe anaparta Aja U3CTVHe 1 ONuTaiiTe OTHOBO
e U3BeCTHO Bpeme. AKO rpellKaTa Npoab/ikaga,
ce 06bpHeTE KbM BalUUA TbProBCKW NpeacTaBuTen
WU MECTHIA CEPBU3EH LIEHTBP.

[ledeKTeH enekTpoHeH KOMMOHEHT Ha

M3BageTe 1 noctaBete OTHOBO 6aTep|/|ﬂTa. Ako
rpeLkaTa npoab/iKaBa, ce o6preTe KbM BallnAa

% Kopnyca.
TbProBCKy NPeACTaBUTEN UK MECTHUA CePBU3eH
LIEHTBP.
YepeennaTcumson | baTepuaTa e ustowleHa MocTaBeTe anapaTa B OCHOBaTa 3a 3apexjaHe 1 ro
»X" N CUMBONTBT HA 3apenete
6arepusTa cBeTBaT pen :
3aMbpCeHM KOHTaKTW Ha 6aTepuaTa V13BapeTe 6aTepuaTa 1 NOYMCTETE HEMHUTE KOHTAKTH.
x
3s mura B nporpamarta 3sCure BpemeTo Cnepn ABa NOCNENOBATENHUN LMKDbIIA Ha
3a nonMmepu3auua e 3afafeHo Ha nonnmepr3sauma e HEO6XoAMMO NPOABIKUTENHO
3 CceKyHAM 1 He MoXe Aa 6bae Bpeme Ha 134akBaHe oT 30 CeKyHAM OT CbobpaxeHUs
npomeHeHo. Mporpamata 3sCure Moxe | 3a 6€30MacHOCT NpeAn HayanoTo Ha crefBaLyyA
® [la Ce 13Mof3Ba He MoBeye OT 1Ba MbTU | LMKDBI Ha NonumMepusaLus.
MOCNEA0BATEIHO. AKo nopaam ybeguTenHu NnpuumnH1 e HeobxoauM
LOMbAHUTENEH LMK/ Ha NoNMMepusnpaHe npean
M3TUYAHETO Ha NPeANNCcaHNA UHTepBan ot
30 cekyHam, nporpamata 3sCure Moxe aa 6bae
aKTVBMpaHa OTHOBO, KaTo A n3bepeTe OTHOBO C
6yTOHa 3a 1300p Ha nporpama.
OcHosara 3a — 3axpaHBaLLMAT O/IOK He e CBbp3aH MpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLLMAT 610K € NPaBUIHO

3apexpjaHe He
CBETU N0 BpemMe Ha
3apexpjaHe

nnn e pedekTeH
- baTepwisTa e HanbAHO 3apefeHa

NocCTaBeH B OCHOBATa 3a 3apeXaHe u fann e
BKJ/IIOYEH B KOHTaKTa CbC 3axpaHBalina Kaben.
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7. lFapaHuuna/npoueaypa 3a
pPeMOHT

[apaHUMOHHMAT CpoK 3a Bluephase PowerCure e

3 roAMHK OT AaTaTa Ha Nokynka (batepus: 1 roguHa).
HeunsnpaBHOCTY, NpUYMHEHN OT fedeKTn Ha
MaTepuanuTe Un rpeLlkn B NPou3BoaCTBOTO, Ce
PEeMOHTMPAT 6e3nnaTHO No BpemMe Ha rapaHLMOHHNA
CpOK. FapaHumMATa He JaBa NPaBO Ha Bb3CTaHOBABaHE Ha
MaTepvianHu WK HemaTepUasHM LWETN U3BBH
onucaHuTe. AnapaTbT TPAGBa fa ce M3Mon3Ba camo no
npeAHasHaueHwe. Bcuuku apyru BupoBe ynotpeba ca
NPOTMBONOKa3HW. [PON3BOANUTENAT He HOCK
OTFOBOPHOCT 3a HempaswsHa ynoTtpeba 1 He npuema
rapaHUVoHHM peKnamaumy B Taknea ciydyau. Toa Baxu
0co6eHo 3a:

+ YBpexnaHus, NpUYMHEHN OT HenpaBuiHO bopaBseHe,
0CO6EHO HEMPABUIIHO CbXpaHABaHY GaTepun (BUXTE
,Cneundunkaumm Ha NpoayKTa: ycnosus 3a
TPaHCMOPTHPAHE 1 CbXpaHeHue").

+ YBpexnaHe Ha KOMMOHEHTU, MPUYMHEHO OT M3HOCBaHe
B CTaHAAPTHM paboTHU ycnoBwsA (Hanpumep Ha
6aTepusTa).

« YBpexnaHe, NPUUYMHEHO OT BbHLUIHU CbTPeCceHus —
HanpuMep yaapu, U3nyckaHe Ha Noga.

- YBpexnaHe, NpUUYMHEHO OT HEMpaBWIHA NOATOTOBKA
WU MHCTanmpaHe.

+ YBpexnaHe, NpUUYMHEHO OT CBbP3BaHE Ha anapaTa
CbC 3aXpaHBaHe C HaNpeXeHue 1 YecToTa,
HeCbOTBETCTBALLM HA MOCOYEHUTE Ha
NAeHTUPMKALMOHHATa TabenKa.

+ YBpexnaHe, NPUYMHEHO OT HEMPABUITHU PEMOHTU UK
M3MEHEHMs, KOUTO He Ca U3BbPLUEHU OT
YMTbIHOMOLLIEHN CEPBU3HU LIEHTPOBeE.

Mpwu rapaHUMOHHa peknamauua LenvaT anapart (kopnyc,
OCHOBA 3a 3apeXxaaHe, baTepus, 3axpaHBall Kaben n
3axpaHBaLy 6510K) TpA6Ba Aa ce BbpHE C naTeH
TPaHCMOPT Ha TbProBCKNA NPeCTaBUTEN WIN JUPEKTHO
Ha Ivoclar Vivadent, 3aefiHo ¢ JOKyMeHTa 3a MOKyTKa.
M3non3Barite opurnHanHaTa onakosBka CbC CbOTBETHUTE
KapTOHEHW BAIOXKM 33 TpaHCnopTupaHe. PeMoHT\ morat
[la Ce N3BbPLUBAT CaMO OT YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH
LieHTbp Ha Ivoclar Vivadent. AKo fafieH aedeKT He Moxe
[la 6bie OTCTPaHEH, ce 06 bPHETE KbM BaLLKA TbProBCKN
NpeAcTaBuUTEN UK MECTHUA CEPBU3EH LIEHTDBP (BUXKTE
aapecuTe Ha rbpba). IcHO onncaHne Ha AedeKTa unm
YCIOBWUATA, NPU KOUTO € Bb3HUKHAJ, LE YecHM
yCTaHOBABaHETO Ha npobiema. [punoxete ToBa
onucaHwe, KoraTo BpbluaTe anaparta.

MPORYKTLT € pa3paboTeH camo 3a CToMaTONOrMIHa yNoTpeta. MpunaraHeTo TpAGEa A2 Ce U3BLPWBA
TOUHO CIOPeR UHCTPYKUVUTe 33 ynoTpe6a. He ce noema OTTOBOPHOCT 3a WieTw, NPou3TMYaLLM oF
Hecnassa e Ha MHCTpyKUMTE obnact Ha i Hocu
OTTOBOPHOCT 32 NPOBEPKa Ha MPYIOXMMOCTTa Ha MIPORYKTUTE MY yTIOTPE6a 32 e/, KOMTO He a
U3PHHO OMVCaHI B IHCTPYKLUTE.

8. Cneundukauum Ha NnpogykKTa

CBETNVMHEH U3TOYHUK

Ivoclar Vivadent Polywave®

[Inana3oH Ha AbMmK1HaTa
Ha BbJiHaTa

385-515nm

WHTensuTeT Ha
cBeTMHaTa

Mporpama 3sCure: 3 050 mW/cm? + 10%
Mporpama Turbo: 2 100 mW/cm? + 10%
Mporpama High Power: 1 200 mW/cm? + 10%
Mporpama PreCure: 950 mW/cm? + 10%

W3non3sane 3 MUHYTY BKMlOYEHa/7 MUH U3KNIoYeHa
(uHTepBan)
CeToBOA 10 >9 mm, moXe Aja ce cTepunusnpa B

aBTOK/aB

WN3nbuBaHe Ha curHanu

3BYKOB Ha BCeKu 10 CeKyHAN 1 NpU BCAKO
HaTMCKaHe Ha OyTOHa 3a BKNiouBaHe/
3KNlouBaHe 1 136op Ha Bpeme/nporpama,
BK/I0YBaHe Ha 3aluTaTa OT 3acrienABaHe
npeKbCBaHe Ha NpoLieca Ha nosiMMmepusnpaHe
1 30 ceKyHAM Bpeme 3a U34aKBaHe, Cief Kato
nporpamara 3sCure ce 13non3sa ABa MbTn
nocnejoBaTeNHo

Pa3mepw Ha kopnyca

0 =170 mm, Ll =30 mm, B=30mm

Terno Ha Kopryca

135 g (c 6aTepuA 1 cBeTOBOA)

Pa6oTHO HanpexeHue Ha
Kopnyca

3,7 V- c 6atepus
5 V- cbe 3axpaHBaLy 610k

PaboTHO HanpexeHwe Ha
OCHOBATa 3a 3apexpaHe

5V-

3axpaHBaHe

Bxoa: 100-240 V~, 50-60 Hz, makcumym 1 A
W3xop: 5V-/3 A

Mpounssoauten: EDAC POWER ELEC.

Tun: EM1024B2

PabotHu ycnosua

Temnepartypa ot +10 °C go +35 °C
OTHOCKTENHA BNAXHOCT oT 30% Ao 75%
ATmocdepHo HanAraHe ot 700 hPa 4o 1060 hPa

Pa3mepm Ha OCHOBaTa 3a
3apexpaHe

O0=110 mm, B=55mm

Terno Ha ocHoBaTa 3a
3apexpaHe ¢
paavomeTbp

1459

Bpeme Ha 3apexaaHe

OKono 2 yaca (3a u3TolleHa 6atepus)

3axpaHBaHe Ha Kopnyca

JluTneso-ioHHa batepus

Ycnosus 3a
TpaHcnopTupaHxe n
CbXpaHeHue

Temnepatypa ot 20 °C go +60 °C
OTHOCKTENHA BNaXHOCT oT 10% Ao 75%
AtmocdepHo HanaraHe ot 500 hPa fo 1060 hPa
Jlamnata TpAGBa Ala Ce CbXpaHABa B 3aKpUTH 1
MOKPUTU NOMELLEHNA N He TpﬂﬁBa fa ce
nopanara Ha CUTHN CbTpeceHua.

batepua:

— [la He ce cbxpaHABa Npu TemnepaTypu Haj
40°C (unm 60 °C 3a KpaTKu nepuoam).
MpenopbuntenHa Temnepatypa Ha
cbxpaHeHue 15-30°C

- batepuaTa TpsabBa Aa ce noaabPKaA 3apeseHa
W [la He Ce CbXpaHABa NO-AbNro ot 6 meceua.

OkomnnekToBaHe

1 0cHOBa 3a 3apes/aHe CbC 3axpaHBall kaben
1 3axpaHBaLy 610k

1 Kopnyc

1 noctaBKa 3a Kopnyca

1 ceetoBog 10 >9 mm

1 npeanassaly OT 3acnenABaHe WNUT

3 KOHyCa, Npefina3sBalyy OT 3acnenABaHe

1 naket naukose (1 x 50 6pos)

1 MHCTpYKUMM 32 ynoTpeba
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I nderuar klient

Polimerizimi optimal éshté njé kérkesé e réndésishme
pér té gjitha materialet e fotopolimerizuara, pér té

dhéné né ményré konsistente restaurime té cilésisé sé
larté. Fotopolimerizimi i zgjedhur luan gjithashtu njé
rol vendimtar né lidhje me kété. Ndaj, déshirojmé tju

falénderojmé pér blerjen e "Bluephase® PowerCure”.

"Bluephase PowerCure" éshté njé aparat mjekésor
i cilésisé sé larté, i krijuar sipas standardeve mé
té fundit shkencore dhe teknologjike konform

standardeve pérkatése té fushés.
Kéto udhézime pérdorimi ju ndihmojné ta ndizni
aparatin né ményré té sigurt, t'ia shfrytézoni mé sé

miri funksionet dhe té garantoni jetégjatési pune.

Nése keni pyetje té métejshme, mos hezitoni té na

kontaktoni (shih adresat né fagen e pasme).

Ekipi juaj "lvoclar Vivadent"
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1. Pérshkrimi i produktit

1.1 Lista e pjeséve

Koni kundeér reflektimit

Udhézuesi i drités 10>9 mm

Butoni i zgjedhjes
sé programit

Butoni i ndezjes/fikjes

Butoni i zgjedhjes sé kohés

Méngét mbrojtése
’ . Kordoni elektrik
Pjesamenti

B

Paketa elektrike

Platforma e karikimit

Mbéshtetésja e pjesamentit
Veshja kundér reflektimit

1.2 Treguesit né platformén e karikimit

‘rvoc- & l.ar Cu
ksl i ‘ vivadenl .

Platforma e karikimit me radiometér té integruar dhe
funksionin "Click & Cure™:

« Treguesi éshté i zi = Bateria éshté e karikuar

- Bateria shfaget né tregues: bateria po karikohet

« Intensiteti i drités shfaget né tregues: po kryhet matje
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1.3 Treguesit né pjesament

Butoni i ndezjes/fikjes
Butoni i zgjedhjes sé programit
Butoni i zgjedhjes sé kohés

Treguesi i gabimit
Treguesi i baterisé

Programi i polimerizimit / intensiteti i drités
"3sCure" /3000 mW/cm?

"Turbo" / 2000 mW/cm?

"High Power" / 1200 mW/cm?

"PreCure" (paracaktuar né 2 sek) / 950 mW/cm?
Kohét e polimerizimit né "High Power"
20 sekonda / 1200 mW/cm?
15 sekonda / 1200 mW/cm?
10 sekonda / 1200 mW/cm?
5 sekonda / 2000 mW/cm?
3 sekonda / 3000 mW/cm?

"Polyvision" aktiv (shih kapitullin 4)
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1.4 Pérdorimii drités

Butoni i zgjedhjes sé programit
Pér té zgjedhur programin
e déshiruar té polimerizimit

Aktivizimi/caktivizimi i "Polyvision"

Polyvision®

Me pjesamentin té ndezur, gjendja aktuale e karikimit
shfaget né pjesament si mé poshté:

« Nuk ka tregues té ndezur né pjesament:

Bateria ka karikim té mjaftueshém

Kapaciteti polimerizues prej sé paku 20 minutash né pro-
gramin "High Power", aférsisht 15 minuta né programin
"Turbo" dhe aférsisht 8 minuta né programin "3sCure".

« Simboli i baterisé né pjesament pulson né portokalli:
Bateria po bie

Koha/intensiteti mund té caktohet ende dhe lihet njé
kohé polimerizimi prej rreth 6 minutash né programin
"High Power", aférsisht 4 minuta né programin "Turbo"
ose 30 cikle né programin "3sCure". Vendoseni pajisjen
né platformén e karikimit sa mé shpejt.

« Simboli i baterisé né pjesament pulson né portokalli
dhe shfaget né "x" i kuq:

Bateria éshté plotésisht e shkarkuar

Drita nuk shfrytézohet dot mé dhe koha e polimerizimit
nuk caktohet dot mé. Por, pjesamenti mund té pérdoret

né veprime me kordon "Click & Cure".
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Butoni i ndezjes/fikjes
Pér té nisur/ndaluar
procesin e polimerizimit

Butoni i zgjedhjes sé kohés
Pér té zgjedhur kohén e
déshiruar té polimerizimit

Funksioni "Polyvision" aktivizohet me shtypje té gjaté (>2 sek) té butonit té zgjedhjes sé
l‘v) programit ose té kohés (shih "4. Pérdorimi"). Pér té konfirmuar aktivizimin e "Polyvision",
Q) pjesamenti do té tingéllojé dhe dridhet pér njé kohé té shkurtér dhe treguesi i "Polyvision"
do té ndizet. Kur butoni i zgjedhjes sé programit ose té kohés shtypet sérish gjaté,
funksioni "Polyvision" ¢aktivizohet; pjesamenti nuk dridhet.




2. Qéllimi i pérdorimit dhe siguria

2.1 Pérdorimi normal

"Bluephase PowerCure" éshté drité polimerizimi LED qé
jep drité blu. Pérdoret pér polimerizimin e materialeve
fotopolimerizuese dentare drejtpérdrejt né zgavrén e
gojés sé pacientéve. Ambienti i synuar i pérdorimit éshté
klinika dentare, klinika mjekésore ose spitali, nga dentisti
ose ndihmésdentisti. Pérdorimi i synuar pérfshin dhe
ndjekjen e shénimeve dhe té rregulloreve té kétyre
udhézimeve té pérdorimit. Drita polimerizuese duhet té
pérdoret vetém nga personeli i trajnuar dentar.
Programi "3sCure" (3000 mW/cm?) duhet té pérdoret
vetém pér restaurimet direkte né regjionin posterior
(Grada | dhe Il) dhe né kombinim me "Tetric PowerFill",
"Tetric PowerFlow" ose "Adhese Universal". Mos e
pérdorni programin "3sCure" né rast kavitetesh té thella
(caries profunda).

Pérdorimi normal: fotopolimerizimi i materialeve dentare

2.2 Indikacionet

Me llambén e saj LED "Polywave®" me spektér brezgjeré,
aparati "Bluephase PowerCure" éshté i pérshtatshém pér
polimerizimin e té gjitha materialeve dentare
folopolimerizuese gé veprojné né diapazon gjatésie vale
385-515 nm. Kéto materiale pérfshijné restaurues,
agjenté lidhés/adezivé, baza, mbrojtés, izolues
plasaritjesh, materiale té pérkohshme, si dhe materiale
stukuese pér braketa dhe restaurime indirekte, si p.sh.
inleje geramike.

2.3 Shenjat dhe simbolet

Kundérindikacionet

Simbolet né dritén polimerizuese

O

Izolim i dyfishté
(pajisja pajtohet me kategoriné Il té sigurisé)

o Mbrojtje kundér elektroshokut

R (aparat i tipit BF)

Udhézimet e pérdorimit jané ruajtur né fagen e internetit
té "lvoclar Vivadent AG" (www.ivoclarvivadent.com).

Ndigni udhézimet e pérdorimit

Ndigni udhézimet e pérdorimit

Kujdes

Llampa polimerizuese nuk duhet té hidhet né
mbetjet normale shtépiake. Informacioni né
lidhje me hedhjen e llampes mund té gjendet
né fagen pérkatése té internetit té "Ivoclar
Vivadent" pér shtetin tuaj.

I riciklueshém

Tensioni AC

REE] P2

Tensioni DC

2.4 Shénimet e sigurisé

"Bluephase PowerCure" éshté njé pajisje elektronike dhe
produkt mjekésor i parashikuar nga IEC 60601-1

(EN 60601-1) dhe direktivat EMC IEC 60601-1-2
(EN60601-1-2), si dhe direktiva 93/42/KEE "Pér pajisjet
mjekésore". Llampa polimerizuese éshté né pajtim me
rregulloret pérkatése té BE-sé.

Llampa polimerizuese éshté dorézuar nga prodhuesi né
kushte té sigurta dhe té rregullta nga ana teknike.

Pér té ruajtur kéto kushte dhe pér té garantuar puné pa
rrezik, duhet té ndigni shénimet dhe rregulloret né kéto
udhézime pérdorimi. Pér té evituar démtimin e pajisjes
dhe rreziget pér pacientét, pérdoruesit dhe palét e treta,
duhen ndjekur udhézimet e méposhtme té sigurisé.

Shénime sigurie pér "3sCure program" (3000 mW/cm?):
- Shmangni ekspozimin e drejtpérdrejté ndaj gingivés,
membranés sé mukozés orale dhe ékurés.
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Materialet, polimerizimi i té cilave aktivizohet
jashté diapazonit 385-515 nm té gjatésisé sé
valés (nuk ka materiale nga sa dihet deri mé
sot). Nése nuk jeni té sigurt pér produkte té
caktuara, pyesni prodhuesin e materialit
pérkatés.

@

Mos e ngarkoni apo pérdorni pajisjen prané
substancave té djegshme ose té ndezshme.

Mos e pérdorni kurré pa udhézues drite.

Pérdorimi i udhézuesve té drités té ndryshém
nga ai gé jepet né formularin e dorézimit, nuk
éshté i pranueshém.

Duhet evituar pérdorimi i késaj pajisjeje prané
pajisjeve té tjera ose mbivendosur késaj, pasi
mund té pengohet funksionimi i sakté. Nése
njé pérdorim i tillé éshté i pashmangshém,
pajisjet duhet té monitorohen dhe té
kontrollohen pér funksionimin e sakté.

© ©©®

Pajisjet portative dhe celulare té frekuencés
sé larté mund té interferojné me aparaturat
mjekésore. Pérdorimi i celularéve gjaté punés
nuk lejohet.

O

Kujdes — Pérdorimi i komandave ose i
aparateve modifikuese, ose kryerja e
procedurave té tjera pérveg atyre gé
pércaktohen kétu, mund té shkaktojé
ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.

O

Mos i pérdorni kurré pa syze mbrojtése pér
pacientét dhe pérdoruesit.

Nése dritarja e emetimit té drités nuk mund
té vendoset né ményré optimale né raport
me restaurimin me kompozit, ky i fundit
duhet té polimerizohet me ané té njé metode
konvencionale. Nése nuk mund té shmanget
ekspozimi i indeve té buta ndaj drités
polimerizuese, programi "3sCure" nuk duhet
té pérdoret, pasi ky ekspozim mund té
shkaktojé démtimin e indeve té buta.

©®

Paralajmérim
Kjo njési nuk duhet pérdorur prané
anestetikéve té djegshém apo pérzierjeve té
anestetikéve té djegshém me ajér, oksigjen
apo oksid azoti.

Né rast incidentesh té rénda né lidhje me
produktin, ju lutemi kontaktoni me

Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan, www.ivoclarvivadent.com dhe
autoritetet tuaja lokale té shéndetésisé.

Pérdorimi dhe pérgjegjésia

- "Bluephase PowerCure" duhet té pérdoret vetém né
ményrén e pércaktuar. Pérdorimet e tjera
kundérindikohen. Mos i prekni pajisjet defektive dhe té
hapura. Nuk mbajmé pérgjegjési pér démet e
shkaktuara nga kegpérdorimi apo mosrespektimi i
udhézimeve té pérdorimit.

- Pérdoruesi mban pérgjegjési pér testimin e "Bluephase
PowerCure" pér pérdorimin dhe pérshtatshmériné pér
géllimet pérkatése. Kjo ka sidomos réndési né rastet
kur pérdoren njéherésh pajisje té tjera né aférsi té
drités polimerizuese.

- Pérdorni vetém pjesé origjinale kémbimi dhe aksesoré
origjinal nga "lvoclar Vivadent". Prodhuesi nuk mban
pérgjegési pér déme gé shkaktohen nga pérdorimi i
pjeséve té tjera té€ kémbimit apo i aksesoréve té tjeré.

- Udhézuesi i drités éshté pjesé e aplikuar dhe mund té
nxehet deri né maksimumi 45 °C né ndérfagen me
pjesamentin gjaté punés.

- Mbajeni larg fémijéve!

- Vetém pér pérdorim stomatologjik!

Tensioni gjaté punés

Pérpara ndezjes, sigurohuni gqé

a) tensioni i treguar né pllakén e specifikimeve té pérkojé
me linjén lokale elektrike dhe

b) njésia té keté marré temperaturén e ambientit.

Mos i prekni kontaktet e zhveshura té spinés sé lidhjes
(paketa elektrike). Nése bateria ose paketa elektrike
pérdoren ve¢mas (p.sh. gjaté ndezjes), duhet té evitohet
kontakti me pacientét ose me té treté.

Prezumimi i zhvlerésimit té sigurisé

Nése duhet prezumuar gé puna nuk kryhet dot mé me
siguri, duhet té shképutet korrenti dhe duhet té higet
bateria pér té evituar vénien aksidentale né puné. Kjo
mund té ndodhé, pér shembull, nése pajisja ka pésuar
démtim té dukshém ose kur nuk punon mé si¢ duhet.
Hegja e ploté nga linja elektrike garantohet vetém nése
higni kordonin elektrik nga burimi i korrentit. Sigurohuni
gé pajisja té mund té shképutet shpejt e lehté né ¢do kohé.



Mbrojtja e syve

Duhet té shmanget ekspozimi i drejtpérdrejté ose i
térthorté i syve. Ekspozimi i zgjatur ndaj drités éshté i
pakéndshém pér syté dhe mund té shkaktojé Iéndim. Pér
té optimizuar siguriné e pérdoruesit, pajisja vjen me
mbrojtje inteligjente kundér vezullimit. Pér kété, duhet
zgjedhur funksioni "Polyvision" (shih "4. Pérdorimi"). Me
funksionin "Polyvision" aktiv, "Bluephase PowerCure"
dikton automatikisht nése pjesamenti éshté jashté gojés
dhe e fik automatikisht dritén nése éshté aktivizuar pa
dashje. Nése pérdoret méngé mbrojtése, ky funksion nuk
vlen.

Ndaj, rekomandohet pérdorimi i koneve té dhéna kundér
reflektimit. Individét gé jané té ndjeshém ndaj drités, qé
marrin barna fotosensibilizuese, kané kryer operim té
syve, ose persona gé punojné me aparat ose né aférsi té
tij pér periudha té gjata nuk i duhen ekspozuar drités
dhe duhet té mbajné syze mbrojtése portokalli gé thithin
dritén nén gjatési vale prej 515 nm. E njéjta vlen pér
pacientét.

Bateria

Kujdes: Pérdorni vetém pjesé origjinale kémbimi pér
"Bluephase PowerCure", sidomos bateri dhe platforma
karikimi nga "Ivoclar Vivadent". Mos i béni qark té
shkurtér baterisé. Mos i prekni kontaktet e baterisé.

Mos e ruani né temperatura mbi 40 °C (ose 60 °C pér njé
periudhé té shkurtér). Ruajini baterité gjithnjé té
karikuara. Periudha e ruajtjes nuk duhet té tejkalojé

6 muajt. Mund té shpérthejé nése hidhet né zjarr.

Li-lon BATTERY PACK 4 e

Follow g Ac €1INR14,51’49.E

local law Recyclable Caution rechargeable

Kini parasysh qé baterité litium-polimeri mund té
reagojné me shpérthim, zjarr dhe ¢lirim tymi nése nuk
administrohen si duhet apo nése démtohen mekanikisht.
Baterité e démtuara té litium-polimerit nuk duhen
pérdorur mé.

Elektrolitet dhe avujt e elektroliteve té cliruara gjaté
shpérthimit, zjarrit dhe clirimit té tymit jané toksike dhe
gérryese. Mos i prekni me duar té zhveshura baterité me
rrjedhje. Né rast kontakti aksidental me syté ose me
|ékurén, lajini menjéheré me sasi té bollshme uji. Evitoni
thithjen e avujve. Né rast se ndiheni pa gejf, drejtojuni
menjéheré mjekut. Higini mbetjet e elektroliteve nga
sipérfaget, duke i laré/fshiré me lecké té lagur. Lajini
menjéheré veshjet e kontaminuara.

Krijimi i nxehtésisé
Si¢ ndodh me té gjitha dritat e performancés sé larté,
intensiteti i larté i drités sjell krijimin e njéfaré nxehtésie.
Ekspozimi i zgjatur i zonave prané mishit dhe indeve té
buta mund té sjellé déme té pakthyeshme. Ndaj, kjo
drité polimerizuese e performancés sé larté duhet té
pérdoret vetém nga profesionisté té trajnuar.

Né pérgjithési duhen ndjekur kohét e

rekomanduara té polimerizimit, sidomos né

zona prané pulpés. Duhet té evitohet
kategorikisht pérdorimi i mé shumé se dy
cikleve "3sCure" né té njéjtin dhémb brenda
njé periudhe prej 30 sekondash, si dhe
kontakti i drejtpérdrejté me gingivén,
membranén mukoze té gojés ose lékurén.
Gjithashtu, dritarja e emetimit té drités duhet
pozicionuar drejtpérdrejt mbi materialin pér
t'u polimerizuar gjaté gjithé kohézgjatjes sé
ciklit té polimerizimit (p.sh. duke e mbajtur né
vend me ané té gishtit). Nése nuk mund té
shmangni ekspozimin e indeve té buta,
punoni me intensitet té reduktuar drite.
Polimerizoni restaurimet indirekte né
intervale té ndérprera prej 10 sekondash né
programin "High Power" dhe 1 x 5 sekonda
pér secilin né programin "Turbo" ose pérdorni
ftohje té jashtme me rrymé ajri. Duhen
ndjekur udhézimet né lidhje me programet e
polimerizimit dhe kohét e polimerizimit
(shihni "Zgjedhja e programit té
polimerizimit").

Pas disa ciklesh polimerizimi mbi té njéjtin

dhémb, ka rrezik qé pulpa té€ démtohet pér
shkak té temperaturés sé ngritur!
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3. Ndezja

Kontrolloni dérgesén nése éshté né formé té ploté dhe
¢do démtim té mundshém té transportit (shih "Lista e
pjeséve"). Nése pjesét jané démtuar ose mungojné,
kontaktoni me pérfagésuesin tuaj té "lvoclar Vivadent".

Platforma e karikimit
Pérpara se té ndizni pajisjen, sigurohuni gé tensioni i
pérmendur né pllakén e specifikimeve té pérkojé me
linjén lokale elektrike.

Bluephase®
PowerCure

on =20

TOV g oo =2
w 100-240V AC
L Us T

ivoclar °.
vivadent:

= 4

1x
Bluephase® PowerCure

L)

Barcode

Rréshqiteni spinén e lidhjes sé paketés elektrike né
prizén poshté platformés sé karikimit. Anojeni disi dhe

ushtroni pak trysni derisa ta dégjoni té puthitet né vend.

Vendoseni platformén e karikimit né sypriné té
pérshtatshme dhe té rrafshét tryeze.

Lidhni kordonin elektrik me linjén elektrike dhe paketén
elektrike. Sigurohuni gé kordoni elektrik t&€ mund té arri-
het me lehtési né ¢do kohé dhe té mund té shképutet
lehté nga linja elektrike. Platforma e karikimit do té

shfaqé shkurtimisht "Bluephase PowerCure" si tekst
lévizés né ekran.
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Pjesamenti

Cpaketojeni pjesamentin nga paketimi dhe shképuteni
udhézuesin e drités duke e nxjerré jashté. Né vijim
pastrojeni pjesamentin dhe udhézuesin e profilit (shih
"Mirémbaijtja dhe pastrimi"). Pas pastrimit, rifutni
udhézuesin e profilit.

ENTY
==
M =

Pér arsye higjiene, rekomandojmé té pérdoret méngé
njépérdoriméshe pér secilin pacient (shih "Mirémbajtja
dhe pastrimi"). Sigurohuni ta pérshtatni miré méngén
mbrojtése né udhézuesin e drités. Mund té pérdoren
méngét e pérfshira né formularin e dérgesés ose mund
té blihen méngé sipas rregulloreve specifike té vendit.
M@ pas, montoni konin kundér vezullimit ose mbrojtésen
kundér vezullimit tek udhézuesi i drités.



Bateria

Bateria duhet té jeté térésisht e karikuar pérpara se té
pérdoret pér heré té paré! Nése karikohet plotésisht,
bateria ka kapacitet polimerizues prej sé paku

20 minutash né programin "High Power", aférsisht

15 minuta né programin "Turbo" dhe aférsisht 8 minuta
né programin e polimerizimit 3 sekonda (3sCure).

Rréshqiteni bateriné direkt né pjesament derisa ta
dégjoni dhe ta ndjeni té puthitet né vend.

Vendoseni pjesamentin né pozicion géndrimi né
platformén e karikimit, pa pérdorur forcé. Nése pérdoret

ménga higjienike, higeni pérpara se té karikoni bateriné.

Nése keni mundési, pérdoreni gjithnjé dritén me bateri
plotésisht té karikuar. Kjo do té zgjasé jetégjatésiné e
punés. Ndaj rekomandohet ta vendosni pjesamentin né
platformén e karikimit pas ¢do pacienti. Nése bateria

éshté shkarkuar plotésisht, koha e ngarkimit éshté 2 oré.

v

Duke gené se bateria éshté pjesé e konsumueshme,
duhet zévendésuar pas pérfundimit té ciklit té
zakonshém jetik, pas rreth 2,5 vitesh. Shih etiketén e
baterisé pér jetégjatésiné e baterisé.

Bateria: gjendja e karikimit
Gjendja aktuale e karikimit shfaget né pjesament si¢
pérshkruhet né fagen 150.
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Veprimi me kordon "Click & Cure"

"Bluephase PowerCure" mund té pérdoret né veprim me
kordon né ¢do kohé, por sidomos kur bateria éshté
térésisht bosh.

Pér veprim me kordon, higeni bateriné duke shtypur
butonin e lirimit né pjesén e poshtme té pjesamentit dhe
térhigeni térésisht bateriné nga pjesamenti.

—
-

platformés sé karikimit. Mos e térhigni kordonin elektrik.

Futeni spinén e lidhjes direkt né pjesament derisa ta
dégjoni dhe ta ndjeni té puthitet né vend.

Gjaté veprimit me kordon, platforma e karikimit nuk e
karikon dot bateriné, duke gené se nuk éshté e lidhur me
linjé elektrike.

Hegja e ploté nga linja elektrike garantohet vetém nése
higni kordonin elektrik nga priza.

Matja e intensitetit té drités

Radiometri i integruar lejon matjen e intensitetit té drités
(mW/cm?) lehté e shpejt, kur platforma e karikimit éshté
e lidhur.

Pér t& matur intensitetin e drités, vendoseni majén e
udhézuesit té drités, pa kapakun mbrojtés, rrafsh né
pjesén e futur e té shénuar né anén e sipérme té

lexoni vlerén e shfaqur né ekran. Saktésia e matjes éshté
né diapazonin +/- 10%. Nése intensiteti i drités éshté
nén 400 mW/cm?, ekrani do té shfagé "LOW". Matni
intensitetin e drités fotopolimerizuese vetém me
platformén shogéruese té karikimit qé keni marré me
formularin e dérgesés.




4, Pérdorimi

Dezinfektojini pérpara ¢do pérdorimi sipérfaget e
kontaminuara té drités polimerizuese, si dhe udhézuesit
e drités e konet kundér vezullimit. Pér mé tej, udhézuesi

i drités mund té sterilizohet duke pérdorur autoklavat e
synuara pér kété géllim (shih kapitullin "Mirémbajtja dhe
pastrimi"). Pér mé tej, sigurohu gé intensiteti i pércaktuar
i drités té lejojé polimerizim té mjaftueshém. Pér kété
géllim, kontrolloni me intervale té rregullta udhézuesin e
drités pér kontaminim dhe démtim, si dhe intensitetin e
drités (shih paragrafin "Matja e intensitetit té drités").

Zgjedhja e programit dhe kohés sé polimerizimit
"Bluephase PowerCure" vien me 5 kohé té zgjedhshme
polimerizimi dhe 4 programe polimerizimi pér
indikacione té ndryshme. Pérdorni butonin e zgjedhjes
sé kohés/programit pér té vendosur kohén e déshiruar té
polimerizimit dhe/ose pér intensitetin e drités.

Zgjedhja e programit dhe e kohés sé polimerizimit
"Bluephase PowerCure" vjen me 3 kohé té zgjedhshme
polimerizimi dhe 2 programe polimerizimi pér
indikacione té ndryshme, si mé poshté. Pérdorni butonin
e zgjedhjes sé kohés/programit pér té rregulluar kohén e
déshiruar té polimerizimit dhe pér rrjedhojé dhe
intensitetin e pércaktuar té drités.

H-%: (Programi "High Power"), 1200 mW/cm? + 10%:
Kohét e méposhtme té polimerizimit mund té zgjidhen
né programin "High Power": 10, 15 ose 20 sekonda.

T (Programi "Turbo"), 2100 mW/cm? + 10%:
Koha e polimerizimit né programin "Turbo" éshté e
paracaktuar né 5 sekonda dhe nuk ndryshohet dot.

3s%: (Programi "3sCure"), 3050 mW/cm? £ 10%:

Koha e polimerizimit né programin "3sCure" éshté e
paracaktuar né 3 sekonda dhe nuk ndryshohet dot.
Programi "3sCure" nuk mund té aktivizohet mé shumé se
dy heré radhazi. Pasi kryhen dy cikle polimerizimi, pér
arsye sigurie nevojitet njé pushim prej 30 sekondash
pérpara se té aktivizohet cikli tjetér i polimerizimit.

PRE (programi "PreCure"), 950 mW/cm? £ 10%:
Programi "PreCure" pérdoret pér té gjurmuar
fotopolimerizimin, kompozitet stukuese adezive
(Variolink Esthetic) pér té lehtésuar hegjen e materialit té
tepért. Nése pérdoren kompozite té tjera stukuese,
duhet té rritet distanca nga udhézuesi i drités te
kompoziti ose duhet té kryhen disa cikle polimerizimi.
Koha e polimerizimit té programit "PreCure" éshté e
paracaktuar né 2 sekonda dhe nuk ndryshohet dot.

Ciklet e njépasnjéshme dhe té pérséritura
té polimerizimit (mé shumé se 2 cikle
polimerizimi radhazi) né té njéjtin dhémb
mbartin rrezikun e démtimit té pulpés pér
shkak té rritjes sé temperaturés.

©

Programi "PreCure" nuk duhet té pérdoret
pér fotopolimerizim konvencional!

Butoni i ndezjes/fikjes

Butoni i zgjedhjes sé kohés

Butoni i zgjedhjes sé

3sCure (3000 mW/cm?)
Turbo (2000 mw/cm?)
High Power (1200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Kohét e polimerizimit

"Polyvision" aktiv

ivoclar =
vivadeni®s

-
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Ndigni udhézimet e pérdorimit té materialit qé vendoset  sé polimerizimit. Pér shembull, nése distanca nga

kur zgjidhet koha dhe intensiteti i polimerizimit. materiali éshté rreth 8 mm, dalja reale e drités
Rekomandimet e polimerizimit pér materiale kompozite zvogélohet me rreth 50%. Né rast té till€, koha e
vlejné pér té gjitha ngjyrimet dhe, nése nuk pérmendet rekomanduar e kurimit duhet té dyfishohet.
ndryshe te udhézimet e pérdorimit, pér njé trashési
maks. shtrese prej 2 mm. Né pérgjithési, kéto 1) Informacioni i dhéné kétu vlen pér udhézuesin e drités
rekomandime vlejné pér situata ku dritarja e clirimit té 10>9 mm gé vjen me formularin e dérgesés.
udhézuesit té drités vendoset direkt mbi materialin pér 2) Duhet marré parasysh informacioni né lidhje me
t'u polimerizuar. Rritja e distancés midis burimit té drités krijimin e nxehtésisé dhe rreziget e djegies (shih
dhe materialit do té kérkojé zgjatjen pérkatése té kohés "Shénimet e sigurisé").
Koha e polimerizimit HIGH POWER TURBO 3sCure
P 1200 mW/cm? 2000 mW/cm? 3000 mW/cm?
Ietrlc PowerfFill / Tetric PowerFlow 10 sekonda 5 sekonda 3 sekonda !
Sistemi "3sCure" mm
Adhese Universal 10 sekonda — 3sekonda”
Kompozite
«2mm?
IPS Empress Direct / 10 sekonda 5 sekonda —
. IPS Empress Direct Effect
Materiale restauruese | Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow
«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill / 10 sekonda 5 sekonda —
Tetric EvoFlow Bulk Fill
Variolink Esthetic LC 4 / pf;':g;;':é:mékre: pésr 2:‘0?]3?'“;‘8: B
Variolink Esthetic DC* ioérf P i0&H P
Restaurime indirekte siperiage siperiage
/ materiale cementimi pér mm geramike: pér mm geramike:
Multilink Automix * / SpeedCEM Plus % 20 sekonda pér 2 x5 sekonda pér -—
sipérfage sipérfage
. . ) . 10 sekonda pé 10 sekonda pé
Materisle & Telo G Link skonda e skonda e B
pérkohshme Telio CS Inlay/Onlay 10 sekonda 5 cekonda
Helioseal F Plus 10 sekonda —
Té tjera IPS Empress Direct Color 20 sekonda 5 sekonda
IPS Empress Direct Opaque 20 sekonda 2 x5 sekonda —
MultiCore Flow / Multicore HB 20 sekonda 2 x5 sekonda
1) Programi "3sCure" mund té pérdoret vetém né sipérfage okluzale té restaurimeve 3) Vlen pér trashési maksimale shtrese prej 4 mm dhe nése "Udhézimet e pérdorimit"
té gradés | dhe Il gé ndodhen né regjionin posterior dhe nuk mund té pérdoret té materialit pérkatés nuk pércaktojné rekomandime té tjera (mund té jeté rasti
asnjéheré né rastet e kariesit apo kaviteteve té thella. p.sh. me ngjyrat e dentinés)
2) Vlen pér trashési maksimale shtrese prej 2 mm dhe nése "Udhézimet e pérdorimit" 4)  Vlen pér fotopolimerizim

té materialit pérkatés nuk pércaktojné rekomandime té tjera (mund té jeté rasti
p.sh. me ngjyrat e dentinés)

)

Vlen pér fotopolimerizimin opsional
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"Polyvision" - Asistent automatik me mbrojtje
inteligjente kundér vezullimit

:.,) Bluephase PowerCure" vjen me

asistent térésisht té& automatizuar
Polyvision®

"Polyvision" pér polimerizim té
sigurt. Ky funksion aktivizon diktimin
automatik nga drita e polimerizimit
nése pjesamenti léviz pa dashje nga pozicioni i vet gjaté
procedurés sé polimerizimit. Pér té parandaluar
reduktimin e mundshém né sasiné e energjisé qé
transferohet, pajisja do té fillojé té dridhet pér té
sinjalizuar pérdoruesin pér pérdorim té papérshtatshém
dhe do ta shtyjé automatikisht kohén e polimerizimit me
10%. Nése pjesamenti shmanget shumé nga pozicioni i
vet fillestar (p.sh. jashté zgavrés sé gojés), drita do té
fiket automatikisht né ményré qé procesi i polimerizimit
té rinisé dhe té kryhet si¢ duhet.

Pér mé tej, "Polyvision" vepron gjithashtu si mbrojtje
inteligjente kundér reflektimit. "Polyvision" garanton gé
drita e polimerizimit t€ mos aktivizohet né ambient té
hapur. Drita mund té aktivizohet vetém pasi udhézuesi i
drités té vendoset direkt mbi materialin pér t'u
polimerizuar. Kjo e mbron operatorin dhe pacientin nga
verbimi me drité. Nése pérdoret méngé mbrojtése, ky
funksion nuk vlen. Kontaminimi i udhézuesit té drités
mund té ndikojé né funksionet e asistentit té
"Polyvision".

Asistenti automatik ofrohet pér t'i ardhur né ndihmé
pérdoruesit. Ai nuk pérjashton nevojén pér monitorim
nga pérdoruesi.

Nése nuk déshiron ta pérdorésh asistentin, mund

ta caktivizosh né ¢do kohé duke shtypur gjaté

(> 2 sekonda) butonin e zgjedhjes sé kohés ose té
programit. Simboli né pjesament (shih "1.3 Treguesit né
pjesament”) zhduket.

Matja e intensitetit té drités

Rekomandojmé kontrollin e intensitetit té drités sé
¢liruar nga drita polimerizuese né intervale té rregullta,
duke pérdorur radiometrin e integruar pér té siguruar qé
materialet té polimerizohen si¢ duhet dhe gé mbushjet
me kompozit té jené té njé cilésie té larté dhe rezistente
(shih "3. Ndezja").

Funksioni "Cure Memory"

Cilésimet e fundit té pérdorura, sé bashku me
kombinimin e programit té polimerizimit dhe kohés sé
polimerizimit, ruhen automatikisht.

Ndezja/fikja

Drita ndizet me ané té butonit ndezje/fikje.
Rekomandohet gé dritarja e ¢lirimit té udhézuesit té
drités té vendoset direkt mbi materialin pér t'u
polimerizuar. Pasi té keté kaluar koha e zgjedhur e
polimerizimit, programi i polimerizimit mbyllet
automatikisht. Nése déshironi, drita mund té fiket
pérpara se té kalojé koha e caktuar e polimerizimit duke
shtypur sérish butonin e ndezje/fikjes.

Sinjalet akustike

Sinjalet akustike mund té dégjohen pér funksionet e

méposhtme:

- Ndezje (Ndalim)

- Cdo 10 sekonda

— Koha e polimerizimit dhe koha e programit

- Futja e baterisé

— Mesazhi i gabimit (kur aktivizohet mbrojtja kundér
reflektimit ose ndérpritet cikli i polimerizimit)

— Mesazh gabimi kur tentohet té aktivizohet programi
"3sCure" gjaté kohés sé pritjes prej 30 sekondash pasi
programi éshté pérdorur dy heré radhazi.

Intensiteti i drités

Intensiteti i drités ruhet né nivel konsistent gjaté punés.
Nése pérdoret udhézuesi i ofruar i drités 10>9 mm,
intensiteti i drités mund té kalibrohet né 1200 mW/cm?
+ 10% né programin "High Power".

Né programin "Turbo", intensiteti i drités kalibrohet né
2100 mW/cm? + 10%. Né programin 3 sekonda (3sCure),
intensiteti i drités kalibrohet né 3050 mW/cm? + 10%.
Nése pérdoret udhézues tjetér drite i ndryshém nga ai i
dhéné, mund té keté ndikim té drejtpérdrejté né
intensitetin e drités sé ¢liruar.

Kur pérdorni udhézues drite té fokusuar (10>9 mm) ose
udhézues drite "Pin-Point" (6>2 mm), diametri i hyrjes sé
drités éshté mé i madh se ai i dritares sé emetimit té
drités. Drita blu né shénjestér grumbullohet késhtu né
njé zoné mé té vogél. Si rezultat, rritet intensiteti i drités
sé emetuar.

Udhézuesit e drités "Pin-Point" jané té pérshtatshém pér
polimerizim né vend, p.sh. pér rregullimin e fasetave
pérpara hegjes sé materialit té tepért. Pér polimerizim té
ploté, duhet té ndryshohet drita e polimerizimit.
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5. Mirémbajtja dhe pastrimi

Pér arsye higjiene, rekomandojmé té pérdoret méngé
njépérdoriméshe pér secilin pacient. Sigurohuni ta
vendosni méngén mbrojtése ngjitur me udhézuesin e
drités. Pérdorni ose méngét e pérfshira né formularin e
dérgesés ose méngé mbrojtése té tjera té pérshtatshme,
té certifikuara, njépérdoriméshe. Dezinfektojini
sipérfaget e kontaminuara té pajisjes dhe konet kundér
vezullimit (FD 366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab,
CaviCide/Metrex Research). Sterilizojeni udhézuesin e
drités pérpara ¢do pérdorimi, nése nuk pérdoren méngét
mbrojtése njépérdoriméshe. Sigurohuni gé té mos hyjné
substanca té tjera té huaja né pjesament, né platformén
e karikimit dhe sidomos né paketén elektrike gjaté
pastrimit (rrezik elektroshoku). Shképuteni platformén e
karikimit nga burimi i energjisé kur ta pastroni.

Pastrimi i kasés

Fshijeni pjesamentin dhe mbajtésen e pjesamentit me
njé solucion té zakonshém dezinfektues pa aldehid. Mos
e pastroni me solucione dezinfektuese shumé té forta
(p.sh. solucione me bazé vaji portokalli ose me
pérmbajtje etanoli mbi 40%), tretés (p.sh. aceton) ose
instrumente me majé, gé mund té démtojné ose
gérvishtin pjesén plastike. Pastrojini pjesét e papastra
me solucion sapuni.

160

Trajtimi paraprak i udhézuesit té drités

Pérpara pastrimit dhe/ose dezinfektimit té udhézuesit té

drités, duhet ta trajtoni paraprakisht. Kjo vlen pér

pastrimin dhe dezinfektimin automatik dhe manual:

- Higeni kontaminimin kryesor menjéheré pas
pérdorimit ose sé paku 2 oré mé pas. Pér kété qéllim,
shpélajeni udhézuesin e drités nén ujé té rrjedhshém
(pér té paktén 10 sekonda). Pérndryshe, pérdorni njé
solucion té pérshtatshém dezinfektues pa aldehid pér
té larguar gjakun e mpiksur.

- Pér ta hequr manualisht kontaminimin, pérdorni njé
furcé té buté ose lecké té buté. Kompozitét me
polimerizim té pjesshém mund té higen me alkool dhe
shpatull plastike, nése éshté nevoja. Mos pérdorni
sende té mprehta ose me majé, pasi mund té
gérvishtin sipérfagen.

Pastrimi dhe dezinfektimi manual i udhézuesit

té drités

Pér pastrimin manual, vendoseni udhézuesin e drités né

njé solucion pér pastrimin e instrumenteve (p.sh.ID 212

forte/ Diirr Dental) pér kohén e rekomanduar té

reaksionit (15 minuta). Sigurohuni qé udhézuesi i drités

té jeté zhytur mjaftueshém né solucionin pastrues (banjé

pastrimi me pjesén e sités dhe kapakun). Ndigni

udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té dezinfektuesit

kur pérdorni solucionin pastrues dhe dezinfektues.

@ Kur pastroni dhe dezinfektoni, sigurohuni gé

agjentét e pérdorur té mos kené:

— acide organike, minerale dhe oksiduese (vlera
minimale e pranuar e pH éshté 5,5)

- solucione alkaline (vlera maksimale e pranuar

e pHéshté 11)
- agjent oksidues (p.sh. peroksid hidrogjeni)

Pas procesit té pastrimit, higeni udhézuesin e drités nga
solucioni dhe shpélajeni me kujdes nén ujé té
rrjedhshém (20 +/- 2 °C) pér té paktén 10 sekonda.

Pastrimi dhe dezinfektimi mekanik i udhézuesit té
drités (njésia pastruese dhe dezinfektuese)

Si alternativé, pastrimi dhe dezinfektimi mund té kryhet
mekanikisht. Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
0.5 %, sipas programit té pastrimit, p.sh. pastrimi

55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfektimi

90 °C (+5 °C/-0°C), 5-10 min.



Sterilizimi i udhézuesit té drités

Pastrimi dhe dezinfektimi i imét éshté vendimtar pér té
siguruar efikasitetin e sterilizimit né vijim. Pérdorni
vetém sterilizim né autoklavé pér kété géllim: 3x para-
vakuum, koha e sterilizimit (koha e ekspozimit né
temperaturé sterilizimi) éshté 4 minuta né 134 °C;
presioni duhet té jeté 2 bar (29 psi). Pérdorni gese
sterilizimi me miratim ndérkombétar. Thajeni
udhézuesin e sterilizuar té drités (10 min) duke pérdorur
ose programin e posa¢ém té tharjes sé autoklavés me
avull ose ajér té nxehté. Udhézuesi i drités éshté testuar
pér deri né 200 cikle sterilizimi.

Kontrolli i udhézuesit té drités

Pas késaj, kontrollo udhézuesin e drités pér déme. Mbaje
kundér drités. Nése segmente té vecanta duken té zeza,
do té thoté gé jané thyer fibrat e xhamit. Né rast té tillé,
zévendésojeni udhézuesin e drités me njé té ri. Nése
shikoni ende shenja kontaminimi né udhézuesin e drités,
procedura e pastrimit dhe e dezinfektimit duhet té
pérséritet.

Hedhja
Drita polimerizuese nuk duhet té hidhet né
mbetjet normale shtépiake. Baterité e
pariparueshme dhe dritat polimerizuese
hidhini sipas kérkesave pérkatése ligjore né
I shtetin tuaj. Baterité nuk duhen djegur.
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6. Posikur...?

Treguesi Shkaqet Ndregja e gabimeve
Ndizet“" i kug Pajisja &shté e mbinxehur. Léreni pajisjen té ftohet dhe provojeni sérish pas njé
faré kohe. Nése gabimi vazhdon, kontaktoni me
shitésin tuaj ose me pikén lokale té servisit.
Komponenti elektronik i pjesamentit Higni dhe rifutni bateriné. Nése gabimi vazhdon,
% éshté defektiv. kontaktoni me shitésin tuaj ose me pikén lokale té
servisit.
Ndizet“x” Bateria ka réné Vendoseni pajisjen né platformén e karikimit dhe
i kuq dhe simboli karikoieni
i baterisé Jent.
Kontaktet e baterisé té papastra Higeni bateriné dhe pastroni kontaktet e baterisé.
x
Pulson "3s" Koha e polimerizimit né programin Pas dy cikleve té njépasnjéshme té polimerizimit,
"3sCure" éshté e paracaktuar né 3 pér arsye sigurie nevojitet njé kohé pritjeje prej
sekonda dhe nuk ndryshohet dot. 30 sekondash pérpara se té fillohet cikli tjetér i
Programi "3sCure" nuk mund té polimerizimit.
X pérdoret mé shum se dy heré radhazi. Nése pér arsye té forta nevojitet njé cikél shtesé
polimerizimi pa kaluar intervali i pércaktuar prej
30 sekondash, mund té aktivizohet sérish programi
"3sCure" duke e zgjedhur pérséri me ané té butonit té
zgjedhjes sé programit.
Platforma e — Paketa elektrike nuk lidhet ose &shté | Kontrolloni nése paketa elektrike &shté e vendosur
karikimit nuk me defekt sakté né platformén e karikimit ose nése paketa
ndizet gjaté - Bateria ka karikim té ploté elektrike éshté lidhur me linjén elektrike me ané té njé
ngarkimit kordoni elektrik.
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7. Garancia/ Procedura né

rast riparimi

Periudha e garancisé pér "Bluephase PowerCure" éshté
3 vjet nga data e blerjes (bateria: 1 vit). Avarité pér shkak
té materialit problematik apo gabimeve né prodhim
riparohen falas gjaté periudhés sé garancisé. Garancia
nuk e ofron té drejtén e rikuperimit té cilido démtimi
material ose jomaterial pérvec atyre té pérmendur mé
poshté. Aparati duhet té pérdoret vetém pér géllimet e
synuara. Pérdorimet e tjera kundérindikohen. Prodhuesi
nuk pranon asnjé pérgjegjési qé mund té rezultojé nga
kegpérdorimi dhe pretendimet pér garanci nuk
pranohen dot né raste té tilla. Kjo vlen vecanérisht pér:

- Déme qé rezultojné nga trajtimi i pasakté, sidomos
bateri té ruajtura né ményré té papérshtatshme (shih
"Specifikimet e produktit"): Transporti dhe kushtet e
ruajtjes).

+ Démtimi ndaj komponentéve gé rezulton nga konsumi
né kushte standarde pune (p.sh. bateria).

+ Déme qé rezultojné nga ndikime té jashtme,
p.sh. goditje, rénie pértokeé.

+ Déme qé rezultojné nga konfigurimi ose instalimi i
gabuar.

- Déme qé rezultojné nga lidhja e njésisé me linjén
elektrike, tensioni dhe frekuenca e sé cilés nuk
pérkojné me ato gé pérmenden né pllakén e
specifikimeve.

+ Déme qé rezultojné nga riparime té papérshtatshme
ose modifikime gé nuk jané kryer nga gendrat e
certifikuara té shérbimeve.

Né raste pretendimi nén garanci, aparati i ploté
(pjesamenti, platforma e karikimit, bateria, kordoni
elektrik dhe paketa elektrike) duhet t'i kthehen, me
pagesé nga dérguesi, shitésit ose drejtpérdrejt "lvoclar
Vivadent", sé bashku me dokumentin e blerjes. Pérdorni
paketimin fillestar me mbajtéset pérkatése té kartonit
pér transport. Punét e riparimit mund té kryhen vetém
nga pikat e servisit té certifikuara nga "lvoclar Vivadent".
Né rast defekti qé nuk zgjidhet dot, kontaktoni me
shitésin ose pikén tuaj lokale té servisit (shih adresat né
anén e pasme). Njé pérshkrim i qarté i defektit ose i
kushteve né té cilat ndodhi defekti do té lehtésojné né
gjetjen e problemit. Pérfshijeni dhe kété pérshkrim kur
té ktheni aparatin.

Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatologji. Pérpunimi duhet té kryhet rreptésisht

né pérputhje me udhézimet e pérdorimit. Nuk mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga
mosrespektimi i udhézimeve apo i fushés sé pércaktuar té aplikimit. Pérdoruesi éshté pérgjegjés pér
testimin e né lidhje me pé ériné dhe imin e tyre pér qéllime té tjera & nuk
pércaktohen shprehimisht tek udhézimet.

8. Specifikimet e produktit

Burimi i drités

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Diapazoni i gjatésisé sé
valés

385-515nm

Intensiteti i drités

Programi "3sCure":

3050 mW/cm? + 10%

Programi "Turbo": 2100 mW/cm? + 10%
Programi "High Power": 1200 mW/cm? + 10%
Programi "PreCure": 950 mW/cm? + 10 %

Pérdorimi

3 min ndezur / 7 min fikur (me ndérprerje)

Burimi i drités

10>9 mm, mund té futet né autoklavé

Transmetuesi i sinjalit

akustik ¢do 10 sekonda dhe ¢do heré qé
aktivizohet butoni i ndezjes/fikjes ose i
zgjedhjes sé kohés/programit, ose qé
aktivizohet mbrojtja kundér vezullimit, ose qé
ndalohet procesi i polimerizimit dhe 30
sekonda kohé pritjeje pasi programi "3sCure"
éshté pérdorur dy heré radhazi

Pérmasat e pjesamentit

Gjat. = 170 mm, Gjer. = 30 mm, Lar. = 30 mm

Pesha e pjesamentit

135 g (duke pérfshiré bateriné dhe udhézuesin
e drités)

Tensioni gjaté punés i 3,7 VDC me bateri
pjesamentit 5 VDC me paketé elektrike
Tensioni gjaté punés i 5VDC

platformés sé karikimit

Ushqimi elektrik

Hyrja: 100-240 VAC, 50-60 Hz maks. 1 A
Dalja: 5VDC/3 A

Prodhuesi: EDAC POWER ELEC.

Lloji: EM1024B2

Kushtet e punés

Temperatura +10°C deri né +35°C
Lagéshtia relative 30% deri né 75%
Presioni i ambientit 700 hPa deri né 1060 hPa

Pérmasat e platformés sé
karikimit

Thell. =110 mm, Lar. = 55 mm

Pesha e platformés sé
karikimit me radiometér

1459

Koha e karikimit

Rreth 2 oré (me bateriné bosh)

Ushqimi elektrik i
pjesamentit

Bateria me jone litiumi

Transporti dhe kushtet e
ruajtjes

Temperatura —20 °C deri né +60 °C

Lagéshtia relative 10% deri né 75%

Trysnia atmosferike 500 hPa deri né 1060 hPa

Drita e polimerizimit duhet té ruhet né dhoma

té mbyllura, me strehé dhe nuk duhet

ekspozuar ndaj lékundjeve té forta.

Bateria:

— Mos e ruani né temperatura mbi 40 °C
(ose 60°C pér njé periudhé té shkurtér).
Temperatura e rekomanduar e ruajtjes
15-30°C

— Mbajeni bateriné té karikuar dhe mos e ruani
mé gjaté se 6 muaj.

Formulari i dorézimit

1 plaformé karikimi me kordon elektrik dhe
paketé elektrike

1 pjesament

1 mbéshtetése pjesamenti

1 udhézues drite 10>9 mm

1 mbrojtése kundér vezullimit

3 kone kundér vezullimit

1 pako méngésh (1x50 copé)

1 udhézime pérdorimi
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Stimate client,

Pentru a obtine in mod consecvent restaurdri de
inaltd calitate, polimerizarea optimd reprezintd

o conditie importantd pentru toate materialele
fotopolimerizabile. In acest sens, lampa de
polimerizare selectatd joacd, de asemenea, un rol
decisiv. Prin urmare, dorim sd va multumim cd ati

achizitionat Bluephase® PowerCure.

Bluephase PowerCure este un dispozitiv medical
deinaltd calitate, care a fost proiectat conform
ultimului standard stiintific si tehnologic, in

concordantd cu standardele relevante in domeniu.

Aceste instructiuni de utilizare vd vor ajuta sd porniti
in sigurantd dispozitivul, sa utilizati intreaga gamd a
capacitdtilor acestuia si sé beneficiati de o duratd de

exploatare lungd a acestuia.

Pentru intrebdri suplimentare, nu ezitati sd ne

contactati (consultati adresele de pe verso).

Echipa Ivoclar Vivadent
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1. Prezentarea produsului

1.1 Lista componentelor

Con antiorbire

Fibra optica de 10>9 mm

Buton de selectare
a programului

Buton de pornire/oprire

Buton de selectare a timpului

Mansoane de protectie

Piess de man Cablu de energie

-rn . : i e

p—_ ] gy
A

kel
B
Bloc de alimentare
S — g de la retea
Suportul piesei de mana Suport incarcator

Ecran de protectie antiorbire

1.2 Indicatorii de pe suportul incarcator

Suport incdrcdtor cu radiometru integrat si functia
Click & Cure:

« Indicatorul este negru = bateria este incarcata

« Indicatorul afiseaza o baterie: bateria este in curs de
incarcare

« Indicatorul afiseaza intensitatea luminii: se efectueaza
masurarea
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1.3 Indicatorii de pe piesa de mana

Buton de pornire/oprire

Buton de selectare a programului

Buton de selectare a timpului

Indicator de eroare
Indicator de baterie

Program de polimerizare / intensitatea luminii
3sCure / 3.000 mW/cm?

Turbo / 2.000 mW/cm?

High Power / 1.200 mW/cm?

PreCure (presetat la 2s) / 950 mW/cm?

Timpi de polimerizare High Power
20 de secunde / 1.200 mW/cm?
15 secunde / 1.200 mW/cm?
10 secunde / 1.200 mW/cm?
5 secunde / 2.000 mW/cm?
3 secunde / 3.000 mW/cm?

Functia Polyvision activata (consultati capitolul 4)
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1.4 Utilizarea lampii

Buton de selectare a programului
Pentru selectarea programului
de polimerizare dorit

Activarea/dezactivarea functiei Polyvision

Polyvision’

mana nu vibreaza.

Cu piesa de mand pornitd, starea curentad a incarcarii este
indicata pe piesa de mana dupd cum urmeaza:

« Niciun indicator nu este aprins pe piesa de mana:
Baterie incarcata suficient

Capacitate de polimerizare de aproximativ 20 de minute
in programul High Power, aprox. 15 minute in programul
Turbo si aprox. 8 minute in programul 3sCure.

« Simbolul bateriei de pe piesa de mana se aprinde
portocaliu intermitent: Baterie insuficienta
Timpul/intensitatea poate fi in continuare setat/a,
ramanand un timp de polimerizare de aprox. 6 minute in
programul High Power, aprox. 4 minute in programul
Turbo sau 30 de cicluri in programul 3sCure. Asezati
dispozitivul in suportul incarcator cat mai repede posibil.

« Simbolul bateriei de pe piesa de mana se aprinde
portocaliu intermitent si apare un ,x” rosu:

Baterie complet descarcata

Lampa nu mai poate fi utilizata, iar timpul de polimerizare
nu mai poate fi setat. Totusi, piesa de mana poate fi
utilizata in modul de functionare Click & Cure cu cablu.
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Buton de pornire/oprire
Pentru declansarea/

anularea procesului de

polimerizare

Buton de selectare a

timpului

Pentru selectarea timpului
de polimerizare dorit

Functia Polyvision este activata prin apasarea indelungata (>2 s) a butonului de selectare
a programului/timpului (consultati 4. Functionarea). Pentru a confirma ca functia

& Polyvision este activata, piesa de mana emite un semnal acustic si vibreaza o perioada
scurtd, iar indicatorul Polyvision se aprinde. Repetarea apasarii indelungate a butonului de
selectare a programului/timpului determind dezactivarea functiei Polyvision; piesa de




2. Domeniu de utilizare si siguranta

2.1 Utilizare standard

Bluephase PowerCure este o lampa de polimerizare cu
LED, care produce lumina albastra. Aceasta se utilizeaza
pentru polimerizarea materialelor dentare fotopolimeri-
zabile, direct in cavitatea orald a pacientilor. Este
conceputd pentru utilizarea sa in cabinetul dentar, in
cabinetul medical sau in spital, de catre medicul dentist
sau asistentul dentar. Domeniul de utilizare include, de
asemenea, respectarea notelor si reglementarilor din
aceste instructiuni de utilizare. Lampa de polimerizare
trebuie utilizatd numai de personalul dentar instruit.
Programul 3sCure (3.000 mW/cm?) trebuie utilizat numai
pentru restaurdrile directe in regiunea posterioara (Clasa
1 & II) impreund cu Tetric PowerfFill, Tetric PowerFlow sau
Adhese Universal. Nu utilizati programul 3sCure in
cazurile cu cavitati profunde (caries profunda).

Utilizare standard: fotopolimerizarea materialelor
dentare

2.2 Indicatii

Datoritd spectrului de banda larga ,Polywave®” LED,
lampa Bluephase PowerCure este adecvatd pentru
polimerizarea tuturor materialelor dentare
fotopolimerizabile a céror polimerizare are loc in
intervalul de lungimi de unda 385 - 515 nm. Printre
aceste materiale se numara materialele de restaurare,
agentii de adeziune/adezivii, bazele, linerii, sigilantii
pentru fisuri, materialele temporare, precum si
materialele de cimentare pentru bracket-uri si restaurari
indirecte, cum ar fi inlay-urile ceramice.

2.3 Semne si simboluri

@ Contraindicatie

Simboluri aflate pe lampa de polimerizare

Izolatie dubld
D (dispozitivul respecta clasa Il de siguranta)

Instructiunile de utilizare se gasesc pe site-ul web al
Ivoclar Vivadent AG (www.ivoclarvivadent.com).

Protectie impotriva socului electric
(aparat de tip BF)

Respectati instructiunile de utilizare

Respectati instructiunile de utilizare

Atentie

Lampa de polimerizare nu trebuie eliminata
impreuna cu deseurile menajere obisnuite.
Informatii privind eliminarea lampii pot fi
gasite pe pagina principald a website-ului
Ivoclar Vivadent din tara respectiva.

Reciclabil

Tensiune c.a.

RE=] P>

Tensiune c.c.

2.4 Note privind siguranta

Bluephase PowerCure este un dispozitiv electronic si un
produs medical supus standardului IEC 60601-1

(EN 60601-1) si directivelor privind compatibilitatea
electromagneticd (CEM) IEC 60601-1-2 (EN60601-1-2),
precum si Directivei 93/42/CEE privind dispozitivele
medicale. Lumina de polimerizare respecta
reglementarile relevante ale UE.

Lampa de polimerizare a fost expediata de cétre
producator intr-o stare bund din punct de vedere tehnic
si sigurd. Pentru a mentine aceasta stare si pentru a
garanta functionarea fara riscuri a dispozitivului, trebuie
respectate notele si reglementdrile din aceste
instructiuni de utilizare. Pentru a preveni deteriorarea
echipamentului si riscurile pentru pacienti, utilizatori si
partile terte, trebuie respectate urmatoarele instructiuni
de siguranta.

Note privind siguranta pentru ,programul 3sCure”

(3.000 mW/cm2):

- Evitati expunerea directa a gingiei, a mucoasei orale si
a pielii.

169



N
n
0N
)
5
2
=
=2
5
Q.
n
o
(=

Materialele a cdror polimerizare se activeaza
in afara intervalului de lungimi de unda

385 - 515 nm (niciun material cunoscut pana
in prezent). Dacd aveti indoieli in privinta
anumitor produse, adresati-va producdtorului
materialului respectiv.

@

Nu incércati si nu utilizati dispozitivul in
apropierea substantelor inflamabile sau
combustibile.

Nu utilizati niciodata fara fibra optica.

Utilizarea altei fibre optice decét cea furnizata
in pachetul livrat nu este permisa.

Utilizarea acestui dispozitiv in apropierea altui
echipament sau suprapus cu un alt
echipament trebuie evitata, deoarece
functionarea corectd poate fi intrerupta.

Daca o astfel de utilizare este inevitabila,
dispozitivele trebuie monitorizate si verificate
cu privire la functionarea lor corecta.

CICICKC

Dispozitivele portabile si mobile de
comunicatie pe frecvente inalte pot interfera
cu echipamentul medical. Nu este permisa
utilizarea telefoanelor mobile in timpul
utilizarii.

©

Atentie - Utilizarea dispozitivelor de control
sau ajustare sau efectuarea unor proceduri
diferite fata de cele specificate in prezenta
poate duce la expunerea la radiatii
periculoase.

O

Nu utilizati niciodata fara protectie pentru
ochi pentru pacienti si utilizatori.

Daca fereastra de emisie a luminii nu poate fi
amplasata optim fatd de restaurarea din
material compozit, restaurarea trebuie
fotopolimerizata utilizand o metoda
conventionald. Dacd nu se poate evita
expunerea tesuturilor moi la lumina de
polimerizare, nu trebuie sd se utilizeze
programul 3sCure, deoarece expunerea poate
cauza vdtamarea tesuturilor moi.

© @

Avertizare

Acest dispozitiv nu se utilizeaza in apropierea
substantelor anestezice inflamabile sau a
amestecurilor de substante anestezice infla-
mabile cu aer, oxigen sau monoxid de azot.

Tn cazul unor reactii adverse asociate
produsului, adresati-va Ivoclar Vivadent AG,
Bendererstrasse 2, 9494 Schaan,
www.ivoclarvivadent.com si autoritatilor
de sdndtate publica locale.

Utilizarea si raspunderea

— Lampa Bluephase PowerCure trebuie utilizatd numai
pentru domeniul specific de utilizare. Orice alte utilizari
sunt contraindicate. Nu atingeti dispozitivele defecte,
deschise. Producatorul nu fsi asuma nicio rdspundere
pentru daunele rezultate in urma utilizarii
necorespunzdtoare sau a nerespectdrii instructiunilor
de utilizare.

— Utilizatorul este responsabil pentru testarea Bluephase
PowerCure privitor la compatibilitatea si utilizarea
acesteia in scopurile prevazute. Acest lucru este
important in special daca in imediata apropiere a
lampii de polimerizare sunt utilizate, in acelasi timp,
alte echipamente.

- Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale de
la Ivoclar Vivadent. Producatorul nu isi asumd nicio
raspundere pentru daunele rezultate in urma utilizarii
altor piese de schimb sau accesorii.

— Fibra opticd este o piesa aplicata, iar in timpul
functiondrii este posibil sa se incdlzeascd pand la
maximum 45 °C la nivelul interfetei cu piesa de mana.

- Nu lasati produsul la indeméana copiilor!

— Numai pentru uz stomatologic!

Tensiunea de functionare

Inaintea conectérii, asigurati-va ca

a tensiunea indicata pe placuta cu caracteristici tehnice
este compatibila cu sursa locald de energie si ca

b)unitatea a ajuns la temperatura ambiantd.

Nu atingeti contactele expuse ale fisei de contact
(blocului de alimentare de la retea). Daca bateria sau
blocul de alimentare de la retea sunt folosite separat
(de exemplu in timpul pornirii), contactul cu pacientii
sau partile terte trebuie evitat.

Tn cazul in care suspectati ci siguranta este afectat
Daca presupuneti ca functionarea in siguranta a
dispozitivului nu mai este posibila, trebuie sa
deconectati energia si sa scoateti bateria pentru a evita
functionarea accidentald. Acest lucru poate fi valabil, de



exemplu, daca dispozitivul prezinta deteriorari vizibile
sau nu mai functioneaza corect. O deconectare completa
de la sursa de energie este garantatd numai atunci cand
cablul de energie este deconectat de la sursa de energie.
Dispozitivul trebuie sa poata fi deconectat rapid si cu
usurintd in orice situatie.

Protectie pentru ochi

Trebuie prevenitd expunerea directa sau indirecta a
ochilor. Expunerea prelungitd la lumina este neplacuta
pentru ochi si poate duce la leziuni. Pentru a optimiza
siguranta utilizatorului, dispozitivul a fost echipat cu
protectie antiorbire inteligenta. Pentru aceasta, trebuie
activata functia ,Polyvision” (consultati 4. Functionarea).
Cu functia Polyvision activatd, Bluephase PowerCure
detecteaza automat daca piesa de mana se afla in afara
cavitatii orale si opreste automat lumina dacé aceasta a
fost activata accidental. Dacd se utilizeazé un manson de
protectie, aceasta functie nu este disponibild.

Prin urmare, se recomanda utilizarea conurilor antiorbire
furnizate. Persoanele care sunt in general sensibile la
lumina, care iau medicamente fotosensibilizante, care au
fost supuse unei interventii chirurgicale la nivelul ochilor
sau persoanele care lucreaza cu dispozitivul ori in
apropierea acestuia pe perioade indelungate de timp nu
trebuie sa se expuna la lumina acestui dispozitiv si
trebuie sa poarte ochelari de protectie portocalii, care
absorb lumina cu o lungime de unda sub 515 nm.
Acelasi lucru este valabil si pentru pacienti.

Baterie

Atentie: Utilizati numai piese de schimb originale pentru
Bluephase PowerCure, in special baterii si suporturi
incarcatoare Ivoclar Vivadent. Nu atingeti contactele
bateriei. A nu se pastra la temperaturi peste 40 °C

(sau 60 °C pe o perioada scurta de timp). Bateriile se
depoziteaza intotdeauna incdrcate. Perioada de
depozitare nu trebuie sd depaseasca 6 luni.

Bateria poate exploda daca este aruncata in foc.

Li-lon BATTERY PACK voclar “.
3.7VDC/2.48Wh/Q.7TARh \ﬂv’qdenl:

Follow X & C € 1INR14.5/49.2
é% local law Recydable Caution rechargeable

Tineti cont de faptul ca bateriile litiu-polimer pot
reactiona prin explozie, incendiu si degajare de fum daca
sunt manipulate necorespunzator sau deteriorate din
punct de vedere mecanic. Bateriile litiu-polimer
deteriorate nu trebuie utilizate.

Electrolitii si vaporii de electroliti eliberati in timpul unei
explozii, al unui incendiu sau al degajarii de fum sunt
toxici si corozivi. Nu atingeti cu madinile libere bateriile
care prezinta scurgeri. In cazul contactului accidental cu
ochii sau pielea, spalati imediat cu apa din abundenta.
Evitati inhalarea vaporilor. In cazul unei indispozitii,
consultati imediat un medic. Indepértati reziduurile de
electroliti de pe suprafete prin spélarea/stergerea cu o
laveta umeda. Spalati imediat imbracdmintea
contaminata.

Generarea de caldura
La fel ca in cazul tuturor lampilor de inalta performanta,
intensitatea ridicatd a luminii duce la generarea unei
anumite cantitati de cdldura. Expunerea prelungitd a
zonelor din apropierea pulpei si a tesuturilor moi poate
avea ca rezultat vatamari ireversibile. De aceea, aceasta
lampa de polimerizare de inalta performanta trebuie sa
fie manipulata numai de profesionisti instruiti.

Tn general, trebuie respectati timpii de

polimerizare recomandati, in special in zonele

din apropierea pulpei. Evitati cu strictete
utilizarea a mai mult de doud cicluri 3sCure
pe aceeasi suprafatd dentard intr-un interval
de 30 de secunde, precum si contactul direct
cu gingia, mucoasa orala sau pielea. In plus,
fereastra de emisie a luminii trebuie sa
ramand pozitionatd exact pe materialul care
urmeaza a fi polimerizat pe toata durata
ciclului de polimerizare (de ex. prin
mentinerea sa in pozitie cu ajutorul unui
deget). Daca nu puteti evita expunerea
tesuturilor moi, lucrati cu o intensitate redusd
a luminii. Polimerizati restaurarile indirecte la
intervale intermitente de 10 secunde in
programul High Power si 1 x 5 secunde
fiecare in programul Turbo sau utilizati racirea
externd cu un jet de aer. Instructiunile privind
programele si timpii de polimerizare trebuie
respectate (a se vedea Selectarea programului
de polimerizare).

Dupa mai multe cicluri de polimerizare pe
aceeasi suprafata dentara, exista riscul ca
pulpa sa sufere o vatamare cauzata de
temperatura ridicata!
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3. Pornirea

Verificati daca au fost livrate toate componentele si daca
acestea prezinta eventuale deteriordri in urma
transportului (consultati Lista componentelor). Daca
existd componente deteriorate sau lipsd, contactati
reprezentantul dvs. Ivoclar Vivadent.

Suport incarcator
Inainte de a conecta dispozitivul, asigurati-va ca

tensiunea mentionatd pe placuta cu caracteristici tehnice

este compatibila cu sursa locald de energie.

Bluephase®
PowerCure

on =20

TOV g oo =2
w 100240 A
L Us T

ivoclar °.
vivadent:

1x
Bluephase® PowerCure

(EZ1

Barcode

Glisati fisa de contact a blocului de alimentare de la retea
in priza aflata in partea de dedesubt a suportului
incarcator. Inclinati-l usor si aplicati o usoara presiune
pana cand auziti si simtiti ca se inclicheteaza. Asezati
suportul incarcator pe o suprafata adecvata, orizontald.

Conectati cablul de energie la sursa de energie si blocul
de alimentare de la retea. Cablul de energie trebuie sa fie
usor accesibil in orice situatie si sa poata fi deconectat
usor de la sursa de energie. Suportul incarcator afiseaza

pentru scurt timp pe ecran mesajul derulant ,Bluephase
PowerCure”.
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Piesa de mana

Scoateti piesa de mana din ambalajul acesteia si detasati
fibra optica printr-o miscare de tragere. Apoi curatati
piesa de man4 si fibra opticd (consultati intretinerea si
curatarea). Dupa curatare, reintroduceti fibra optica.

e o
e 1

Din motive de igiend, va recomandam sa utilizati un
manson de protectie de unica folosinta pentru fiecare
pacient (consultati Intretinerea si curdtarea). Asigurati-va
ca montati mansonul de protectie aproape de fibra
opticd. Se pot utiliza mansoanele incluse in pachetul de
livrare sau se pot achizitiona mansoane conform
reglementarilor nationale specifice. Dupa aceea, atasati
conul antiorbire sau ecranul de protectie antiorbire la
fibra optica.



Baterie Intrucat bateria este 0 componenti consumabils,
Bateria trebuie sa fie incarcata complet inainte de prima aceasta trebuie inlocuita dupa ce fi expira ciclul obisnuit
utilizare! Cand este incarcata complet, bateria ofera o de exploatare, dupa aproximativ 2,5 ani. Pentru varsta
capacitate de polimerizare de cel putin 20 de minute in bateriei, consultati eticheta acesteia.

programul High Power, aprox. 15 minute in programul
Turbo si aprox. 8 minute in programul de polimerizare in
3 secunde (3sCure).

Glisati bateria drept in interiorul piesei de mana, pana
cand auziti si simtiti ca se inclicheteaza.

Bateria: starea incdrcdrii
Starea curenta a incarcarii este indicatd pe piesa de
mana dupa cum este descris la pagina 168.

Asezati cu grija piesa de mana in suportul incarcator
corespunzator, fard a face uz de fortd. Daca utilizati un
manson igienic, indepartati-l inainte de a incarca bateria.
Daca este posibil, utilizati intotdeauna lampa cu o
baterie complet incdrcata. Acest lucru va prelungi durata
de exploatare. Prin urmare, va recomandam sa asezati
piesa de mana in suportul incarcator dupa fiecare
pacient. Daca bateria este complet descarcata, durata de
incarcare este de 2 ore.
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Modul de functionare Click & Cure cu cablu

Bluephase PowerCure poate fi utilizata in orice moment
in modul de functionare cu cablu, dar in special atunci
cand bateria este complet epuizata.

Pentru functionarea cu cablu, eliberati bateria din piesa
de mana apasand pe butonul de eliberare a bateriei din
partea inferioara a piesei de mana si apoi scoateti bateria
complet din piesa de méana.

.
L

Apoi, scoateti blocul de alimentare de la retea din partea
de dedesubt a suportului incarcator. Nu trageti de cablul
de energie.

Introduceti fisa de contact drept in interiorul piesei de
mand, pand cand auziti si simtiti ca se inclicheteaza.

In timpul modului de functionare cu cablu, suportul
incdrcdtor nu poate incarca bateria, intrucat acesta nu
este conectat la o sursa de energie.

O deconectare completd de la sursa de energie este
asigurata numai cand cablul de energie este deconectat
de la priza.

Masurarea intensitatii luminii

Radiometrul integrat permite ca intensitatea luminii
(mW/cm?) sé fie mésurata rapid si cu usurintd in timp ce
suportul incdrcdtor este conectat.

Pentru a masura intensitatea luminii, asezati varful fibrei
optice, fard manson de protectie, perpendicular pe
locasul marcat din partea superioard a suportului
incarcator. Apoi activati lampa si cititi valoarea afisata pe
ecran. Precizia de mdsurare este cuprinsd in intervalul
+/- 10%. Dacd intensitatea luminii este sub

400 mW/cm?, pe ecran se afiseaza mesajul ,LOW”
(SCAZUTA). Masurati intensitatea luminii numai cu
suportul incarcator corespunzator furnizat in pachetul
de livrare.



4. Functionarea

Inaintea fiecarei utilizdri, dezinfectati suprafetele
contaminate ale lampii de polimerizare, precum si ale
fibrelor optice si conurilor antiorbire. Pe langa aceasta,
fibra optica poate fi sterilizata utilizand autoclave
destinate pentru acest scop (consultati capitolul
Intretinerea si curatarea). In plus, asigurati-vé ca
intensitatea stipulata a luminii permite o polimerizare
adecvata. In acest scop, verificati cu regularitate fibra
optica privitor la contaminare si deteriorari, precum si la
intensitatea luminii (consultati paragraful Masurarea
intensitatii luminii).

Selectarea programului de polimerizare si a timpului
de polimerizare

Bluephase PowerCure este prevazutd cu 5 timpi de
polimerizare selectabili si 4 programe de polimerizare
pentru indicatii diferite. Utilizati butonul de selectare
Timp/Program pentru a fixa durata de polimerizare
doritd si/sau intensitatea luminii.

H%: (Programul High Power), 1.200 mW/cm?:
In programul High Power se pot selecta urmatorii timpi
de polimerizare: 10, 15 sau 20 de secunde.

T#%: (programul Turbo), 2.100 mW/cm?2
In programul Turbo, timpul de polimerizare este setat la
5 secunde si nu poate fi modificat.

3s%: (programul 3sCure), 3.050 mW/cm?2

In programul 3sCure, timpul de polimerizare este setat la
3 secunde si nu poate fi modificat. Programul 3sCure nu
poate fi activat de mai mult de doua ori succesiv. Dupa
efectuarea celor doua cicluri de polimerizare, este
necesara o pauza de 30 de secunde, din motive de
siguranta, pana ce se poate activa urmatorul ciclu de
polimerizare.

PRE (Programul PreCure), 950 mW/cm?2:

Programul PreCure se utilizeaza pentru polimerizarea
scurta a materialelor compozite fotopolimerizabile de
cimentare adeziva (Variolink Esthetic), pentru a facilita
indepartarea excesului de material. Daca se utilizeaza
alte materiale compozite de cimentare, trebuie fie sa
cresteti distanta dintre fibra optica si materialul
compozit, fie sa efectuati mai multe cicluri de
polimerizare. Timpul de polimerizare al programului
PreCure este presetat la 2 secunde si nu poate fi
modificat.

Repetarea consecutiva a ciclurilor de
polimerizare (mai mult de 2 cicluri de
polimerizare succesive) pe aceeasi
suprafata dentara prezinta riscul ca pulpa
sa fie vatamata din cauza cresterii
temperaturii.

Programul PreCure nu trebuie utilizat
pentru fotopolimerizarea conventionala!

Buton de pornire/oprire

Buton de selectare a
timpului

Buton de selectare a pro

3sCure (3.000 mW/cm?)
Turbo (2.000 mw/cm?)
High Power (1.200 mw/cm?)

PreCure (950 mw/cm?)

Timpi de polimerizare

@— Functia Polyvision activata

ivoclar
vivadent:
2
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Atunci cand selectati timpul si intensitatea de
polimerizare, respectati instructiunile de utilizare ale
materialului aplicat. Recomandarile privind
polimerizarea materialelor compozite se aplica tuturor
nuantelor si, daca nu exista mentiuni contrare in

instructiunile de utilizare, se aplica unui strat cu grosime

maxima de 2 mm. In general, aceste recomandari se
aplica situatiilor in care fereastra de emisie a fibrei
optice este plasata direct deasupra materialului care
urmeaza a fi polimerizat. Mdrirea distantei dintre sursa
de lumina si material va necesita prelungirea

corespunzatoare a timpului de polimerizare. De
exemplu, dacd distanta panad la material este de
aprox. 8 mm, emisia de lumind efectiva este redusa cu
aprox. 50%. In acest caz, timpul de polimerizare
recomandat trebuie dublat.

1) Informatiile oferite in prezenta se aplicé fibrei optice
de 10>9 mm furnizate in pachetul de livrare.

2) Trebuie luate in considerare informatiile privitoare la
degajarea caldurii si pericolele de incendiu (a se vedea
Notele privind siguranta).

Timp de polimerizare

HIGH POWER
1.200 mW/cm?

TURBO
2.000 mW/cm?

3sCure
3.000 mW/cm?

Sistemul 3sCure

Tetric PowerfFill / Tetric PowerFlow
4 mm

10 secunde

5 secunde

3 secunde

Adhese Universal

10 secunde

3secunde

Materiale de
restaurare

Compozite

«2mm?

IPS Empress Direct /

IPS Empress Direct Effect

Tetric EvoCeram / Tetric EvoFlow

10 secunde

5 secunde

«4mm?
Tetric EvoCeram Bulk Fill /
Tetric EvoFlow Bulk Fill

10 secunde

5 secunde

Restaurari indirecte /
materiale de

Variolink Esthetic LC* /
Variolink Esthetic DC*

per mm de ceramica:
10 secunde per
suprafata

per mm de ceramica:
5 secunde per
suprafata

per mm de ceramica:

per mm de ceramica:

IPS Empress Direct Opaque
MultiCore Flow / Multicore HB

20 de secunde
20 de secunde

2 x5 secunde
2 x5 secunde

cimentare . .

Multilink Automix * / SpeedCEM Plus % 20 de secunde per 2 x5 secunde per -—

suprafatd suprafatd

. Telio CS Link 10 secundevper 10 secundevper

Materiale temporare Telio CS Inlay/Onla suprafatd suprafatd —

Y Y 10 secunde 5 secunde
Helioseal F Plus 10 secunde - -

Diverse IPS Empress Direct Color 20 de secunde 5 secunde

1) Programul 3sCure trebuie utilizat numai pe suprafetele ocluzale ale restaurdrilor
de Clasa | & Il din regiunea posterioara si nu trebuie utilizat niciodata in cazurile
de caries profunda sau cavitati profunde.

2]

Se aplica unui strat cu grosime maxima de 2 mm si cu conditia ca instructiunile

de utilizare pentru materialul respectiv sa nu mentioneze vreo alta recomandare
(de exemplu, acesta ar putea fi cazul unor nuante de dentina)
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)

Se aplica unui strat cu grosime maxima de 4 mm si cu conditia ca instructiunile

de utilizare pentru materialul respectiv sa nu mentioneze vreo alta recomandare
(de exemplu, acesta ar putea fi cazul unor nuante de dentina)

u &

Se aplica fotopolimerizarii

Se aplica fotopolimerizarii optionale




Polyvision - asistent automat cu protectie antiorbire
inteligenta

Polyvision®

Bluephase PowerCure este prevazut
cu un asistent ,Polyvision” complet
automat, pentru polimerizarea in
sigurantd. Aceastd functie permite
ca lampa de polimerizare sd
detecteze automat daca pozitia piesei de mana este
modificatd accidental in timpul procedurii de
polimerizare. Pentru a preveni orice reducere asociata a
cantitatii de energie care este transferata, dispozitivul va
ncepe sa vibreze pentru a alerta utilizatorul cu privire la
utilizarea incorecta si va prelungi automat timpul de
polimerizare cu 10%. Dacd piesa de ménd este deplasata
semnificativ fatd de pozitia sa initiala (de ex. in afara
cavitatii orale), lampa se va opri automat, astfel incat
procesul de polimerizare sd poatd fi reluat si efectuat
corect.

In plus, functia Polyvision se comport3 si ca o protectie
antiorbire inteligentd. Functia Polyvision impiedica
actiunea ldmpii de polimerizare in spatiu deschis. Lampa
poate fi activatd numai dupa ce fibra optica este plasatd
direct deasupra materialului care urmeaza a fi
polimerizat. Acest lucru impiedica orbirea utilizatorului si
a pacientului. Dacd se utilizeazd un manson de protectie,
aceasta functie nu este aplicabild. Contaminarea fibrei
optice poate afecta functiile asistentului Polyvision.

Asistentul automat are rolul de a ajuta utilizatorul.
Acesta nu exclude necesitatea monitorizarii de cétre
utilizator.

Daca nu doriti sd folositi asistentul, puteti sa-I dezactivati
n orice moment prin apdsarea indelungata (>2 secunde)
a butonului de selectare a programului/timpului.
Simbolul de pe piesa de méana (consultati 1.3 Indicatorii
de pe piesa de mana) dispare.

Masurarea intensitatii luminii

Se recomanda verificarea la intervale regulate a
intensitatii luminii emise de lampa de polimerizare
utilizand radiometrul integrat, pentru a va asigura cd
materialele sunt polimerizate adecvat, iar obturatiile din
material compozit sunt de calitate ridicatd si durabild
(consultati 3. Pornirea).

Functia de memorare a polimerizarii

Ultimele setari utilizate impreuna cu combinatia dintre
programul de polimerizare si timpul de polimerizare sunt
salvate in mod automat.

Pornirea/oprirea

Pornirea lampii se realizeaza prin intermediul butonului
de pornire/oprire. Se recomanda ca fereastra de emisie a
fibrei optice sa fie plasata direct pe materialul care
urmeaza a fi polimerizat. Dupa ce s-a scurs timpul de
polimerizare selectat, programul de polimerizare
inceteaza automat. Daca doriti, lampa poate fi
deconectatd inainte sd se scurgd timpul de polimerizare
setat, apasand din nou butonul de pornire/oprire.

Semnalele acustice

Semnalele acustice pot fi auzite in cazul urmatoarelor

functii:

— Pornire (oprire)

- Lafiecare 10 secunde

- La schimbarea timpului si a programului de
polimerizare

- Laintroducerea bateriei

- Mesaj de eroare (atunci cand protectia antiorbire este
activatd sau ciclul de polimerizare este anulat)

— Mesaj de eroare la incercarea de activare a programului
3sCure in intervalul de asteptare de 30 de secunde care
urmeazd dupa ce programul a fost utilizat de doua ori
succesiv.

Intensitatea luminii

Intensitatea luminii este mentinuta la un nivel constant
in timpul functiondrii. Daca se utilizeaza fibra optica de
10>9 mm furnizata, intensitatea luminii a fost calibrata
la 1.200 mW/cm? + 10% in programul High Power.

In programul Turbo, intensitatea luminii este calibrati la
2.100 mW/cm? + 10%. In programul de 3 secunde
(3sCure), intensitatea luminii este calibrata la

3.050 mW/cm? £ 10%. Daca utilizati altd fibra opticd
decat cea furnizatd, aceasta influenteaza in mod direct
intensitatea luminii emise.

Atunci cand utilizati fibre optice cu focalizare (10>9 mm)
sau fibre optice Pin-Point (6>2 mm), diametrul portiunii
de intrare a luminii este mai mare decat cel al ferestrei
de emisie a luminii. Lumina albastra incidenta este,
astfel, focalizata intr-o zond mai mica. In acest fel,
intensitatea luminii emise este marita.

Fibrele optice Pin-Point sunt adecvate pentru
polimerizarea exacta, de ex. pentru fixarea fatetelor
inaintea indepartarii excesului de material. Pentru
polimerizarea completa, fibra optica trebuie schimbata.
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5. intretinerea si curatarea

Din motive de igiend, va recomandam sa utilizati un
manson de protectie de unica folosinta pentru fiecare
pacient. Asigurati-vad ca adaptati mansonul de protectie
la fibra optica. Utilizati mansoanele incluse in formularul
de expediere sau alte mansoane de protectie de unica
folosinta adecvate si aprobate. Dezinfectati suprafetele
contaminate ale dispozitivului si conurilor antiorbire (FD
366/Diirr Dental, Incidin Liquid/Ecolab, CaviCide/Metrex
Research). Dacé nu utilizati mansoane de protectie,
sterilizati fibra optica inaintea fiecarei utilizari. Asigurati-
va cd, in timpul curatarii, in piesa de man4, in suportul
incarcator si in special in blocul de alimentare de la retea
nu patrund lichide sau alte substante strdine (risc de soc
electric). Deconectati suportul incércdtor de la sursa de
energie atunci cand il curatati.

Curatarea carcasei

Stergeti piesa de mana si suportul piesei de mana cu o
solutie dezinfectanta obisnuita, fara aldehide. Nu
efectuati curdtarea cu solutii dezinfectante foarte
agresive (de ex. solutii pe baza de ulei de portocale sau
cu continut de etanol mai mare de 40%), solventi (de ex.
acetonad) sau instrumente ascutite, care pot deteriora sau
zgaria materialul plastic. Curatati componentele din
plastic murdare cu o solutie pe bazd de sapun.
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Tratarea prealabila a fibrei optice

Inainte de a curata si/sau dezinfecta fibra optic, aceasta

trebuie tratatd in prealabil. Acest lucru se aplica atat

operatiunilor de curdtare si dezinfectare automate, cat si
celor manuale:

- Indepartati contamindrile substantiale imediat dupa
utilizare sau cel tarziu la 2 ore dupé aceasta. In acest
scop, clatiti din abundenta fibra optica sub jet de apa
(timp de cel putin 10 secunde). In mod alternativ,
utilizati o solutie dezinfectanta adecvata, fara aldehida,
pentru a preveni aderarea sangelui.

- Pentru a indeparta contaminarea manual, utilizati o
perie moale sau o laveta moale. Compozitul
polimerizat partial poate fi indepartat cu alcool si o
spatuld din plastic, dacd este necesar. Nu utilizati
obiecte taioase sau ascutite, intrucat acestea pot zgaria
suprafata.

Curdtarea si dezinfectarea manuala a fibrei optice
Pentru curatarea manuald, introduceti fibra opticd intr-o
solutie pentru curdtarea instrumentelor (de ex. ID 212
forte/Diirr Dental), respectdnd timpul de reactie
recomandat (15 minute). Asigurati-va ca fibra optica este
acoperitd suficient cu solutie de curatare (baie de
curdtare cu sitd si capac). La utilizarea solutiei de curdtare
si dezinfectare, respectati instructiunile de utilizare ale

producatorului dezinfectantului.
@ Asigurati-va ca agentii utilizati la curdtare si
dezinfectare nu contin:

— acizi organici, minerali sau oxidanti (valoarea minima
admisibila a pH-ului este de 5,5)

- solutii alcaline (valoarea maximd admisibila a
pH-ului este de 11)

— agent oxidant (de ex. perhidrol)

Dupd curatare, scoateti fibra opticd din solutie si clatiti-I
bine sub jet de apd (20 +/- 2 °C) timp de cel putin
10 secunde.

Curatarea si dezinfectarea automata a fibrei optice
(Aparat de dezinfectare/CDU (unitate de curdtare si
dezinfectare))

Curatarea si dezinfectarea automatd reprezinta o
alternativa: Neodisher® MediClean forte, Dr. Weigert,
0,5 %, conform programului de curatare, de ex. curatare
55 °C (+5 °C/-0 °C), 5-10 min, dezinfectare 90 °C

(+5 °C/-0°C), 5-10 min.



Sterilizarea fibrei optice
Curatarea si dezinfectarea amanuntite sunt obligatorii
pentru a garanta ca sterilizarea ulterioara este eficienta.

Tn acest scop, utilizati numai sterilizarea prin autoclavare:

3x pre-vid, durata de sterilizare (timpul de expunere la
temperatura de sterilizare) este de 4 minute la 134 °C;
presiunea trebuie sa fie de 2 bari (29 psi). Utilizati pungi
de sterilizare aprobate conform reglementérilor
nationale. Uscati fibra optica sterilizata (10 minute),
folosind fie programul special de uscare al autoclavei cu
abur, fie aer fierbinte. Fibra optica a fost testata pentru
maximum 200 de cicluri de sterilizare.

Verificarea fibrei optice

Apoi, verificati fibra optica pentru a detecta eventualele
deteriorari. Tineti-o si examinati-o in lumind. Dacd
anumite segmente individuale par negre, inseamna ca
fibrele de sticld sunt rupte. In acest caz, inlocuiti fibra
optica cu una noud. Daca se mai pot observa incd semne
de contaminare pe fibra optica, procedura de curdtare si
dezinfectare trebuie repetata.

Eliminarea
Lampa de polimerizare nu trebuie eliminata
impreuna cu deseurile menajere obisnuite.
Eliminati bateriile si ldmpile de fotopoli-
merizare care nu pot fi supuse operatiunilor

EE e service in concordanta cu cerintele legale
in vigoare in tara dumneavoastra. Bateriile nu
trebuie incinerate.
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6. Sidaca..?
Indicator Cauze Remedierea erorilor
Semnul X" rosu Dispozitivul este supraincalzit. Lasati dispozitivul sa se raceasca si incercati din nou
S=aprnde dupa un anumit timp. Dacd eroarea persista,
contactati distribuitorul sau centrul de service local.
Componenta electronica a piesei de Scoateti si reintroduceti bateria. Daca eroarea persista,
% mana este defecta. contactati distribuitorul sau centrul de service local.

Semnul ,x"rosu si
simbolul bateriei
se aprind

Baterie epuizata

Contactele bateriei sunt murdare

Asezati dispozitivul in suportul incarcdtor si incdrcati-l.

Scoateti bateria si curatati contactele bateriei.

3s se aprinde
intermitent

Tn programul 3sCure, timpul de
polimerizare este setat la 3 secunde si
nu poate fi modificat. Programul
3sCure nu poate fi utilizat de mai mult
de doua ori succesiv.

Dupa doua cicluri de polimerizare consecutive, este
necesar un timp de asteptare prelungit de 30 de
secunde pana la pornirea urmatorului ciclu de
polimerizare, din motive de siguranta.

In cazul in care, din motive imperioase, este necesar
un ciclu de polimerizare suplimentar inainte de
expirarea intervalului prevazut de 30 de secunde,
programul 3sCure poate fi reactivat, selectandu-I din
nou din butonul de selectare a programului.

Suportul incarcator
nu este aprins in
timpul incarcarii

- Blocul de alimentare de la retea nu
este conectat sau este defect
- Baterie complet incdrcata

Verificati daca blocul de alimentare de la retea este
pozitionat corect in suportul incdrcator sau daca
blocul de alimentare de la retea este conectat la sursa
de energie prin intermediul cablului de energie.
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7. Garantie/procedura in cazul
reparatiei
Perioada de garantie pentru Bluephase PowerCure este
de 3 ani de la data cumpararii (bateria: 1 an). Defectiunile
apdrute ca urmare a materialului defectuos sau erorilor
de fabricatie sunt reparate gratuit in timpul perioadei de
garantie. Garantia nu oferd dreptul de a recupera un alt
prejudiciu material ori nematerial decat cele mentionate.
Aparatul trebuie utilizat numai in scopurile pentru care
este destinat. Orice alte utilizari sunt contraindicate.
Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru
daunele rezultate in urma utilizarii necorespunzdtoare,
iar pretentiile de garantie nu pot fi acceptate in astfel de
cazuri. Acest lucru se aplica in special pentru:

« Deteriorari rezultate din manipularea
necorespunzatoare, in special baterii depozitate
incorect (consultati Specificatiile produsului: Conditii
de transport si depozitare).

Deteriorari ale componentelor, ca urmare a uzurii

aparute in conditii de functionare standard (de ex.

bateria).

Deteriorari rezultate ca urmare a unor influente

externe, de ex. lovituri, caderi pe podea.

« Deteriorari rezultate din montarea sau instalarea
incorectd.

« Deteriorari rezultate din conectarea unitdtii la o sursa
de energie ale carei tensiune si frecventa nu respecta
specificatiile mentionate pe placuta cu caracteristici
tehnice.

« Deteriorari rezultate din reparatii sau modificari
necorespunzatoare care nu au fost efectuate de centre
de service certificate.

In cazul unei pretentii in garantie, trebuie returnat
intregul dispozitiv (piesa de mana, suportul incércator,
cablul de energie si blocul de alimentare de la retea),
costurile de transport trebuie achitate pand la
distribuitor sau direct pana la Ivoclar Vivadent, impreuna
cu documentul de achizitie. Pentru transport, utilizati
ambalajul original impreuna cu insertiile de carton
corespunzatoare. Operatiunile de reparatie pot fi
efectuate numai de un centru de service autorizat de
Ivoclar Vivadent. in cazul unui defect care nu poate fi
remediat, contactati distribuitorul sau centrul de service
local (consultati adresele de pe verso). O descriere clard a
defectului sau conditiilor in care a aparut defectul va
facilita localizarea problemei. Atasati aceasta descriere
atunci cand returnati aparatul.

Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrarea trebuie efectuata in stricta
conformitate cu instructiunile de utilizare. Producatorul nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele
rezultate in urma nerespectarii instructiunilor sau domeniului de aplicare stipulat. Utilizatorul are
obligatia de a testa produsele in ceea ce priveste adecvarea si utilizarea lor in orice alte scopuri care nu
sunt prezentate explicit in instructiunile de utilizare.

8. Specificatiile produsului

Sursa de lumina

Ivoclar Vivadent Polywave® LED

Intervalul de lungimi
de unda

385-515nm

Intensitatea luminii

Programul 3sCure: 3.050 mW/cm? + 10%
Programul Turbo: 2.100 mW/cm? + 10%
Programul High Power: 1.200 mW/cm? + 10%
Programul PreCure: 950 mW/cm? + 10%

Functionarea

3 min. pornit / 7 min. oprit (intermitent)

Fibra optica

10>9 mm, autoclavabild

Transmitator de
semnale

semnal acustic dupa fiecare 10 secunde si de
fiecare daté cand este apasat butonul de pornire/
oprire sau butonul de selectare a timpului/
programului sau este activatd protectia antiorbire
sau este anulat procesul de polimerizare si timp de
asteptare de 30 de secunde dupa utilizarea de
doua ori succesiv a programului 3sCure

Dimensiunile piesei
de ména

L=170 mm, A=30mm, =30 mm

Greutatea piesei de
mand

135 g (inclusiv bateria si fibra opticd)

Tensiunea de functio-
nare a piesei de mana

3,7V c.c. cu baterie
5V c.c. cu bloc de alimentare de la retea

Tensiunea de
functionare a
suportului incarcator

5Vcc

Sursa de energie

Intrare: 100-240 V c.a., 50-60 Hz, max. 1 A
lesire:5Vcc./3A

Producétor: EDAC POWER ELEC.

Tip: EM1024B2

Conditii de
functionare

Temperatura de la +10 °C pana la +35 °C
Umiditate relativa de la 30% pana la 75%
Presiune ambiantd de la 700 hPa pana la 1060 hPa

Dimensiunile
suportului incarcator

D=110 mm, | =55mm

Greutatea suportului
incarcator cu
radiometru

145g

Durata de incércare

Aprox. 2 ore (cu bateria epuizata)

Sursa de energie a
piesei de mana

Baterie Li-ion

Conditii de transport
si depozitare

Temperatura de la +20 °C pana la +60 °C
Umiditate relativa de la 10% pana la 75%
Presiune ambianta de la 500 hPa pana la 1060 hPa
Lampa de polimerizare trebuie depozitatd in
incaperi inchise, acoperite si nu trebuie expusa
unor vibratii severe.
Bateria:
— A nu se pastra la temperaturi peste 40 °C
(sau 60 °C pe o perioada scurta de timp).
Temperatura recomandata de depozitare
15-30°C
— Paéstrati bateria incarcata si depozitati-o nu mai
mult de 6 luni.

Forma de prezentare

1 suport incarcator cu cablu de energie si bloc de
alimentare de la retea

1 piesa de mana

1 suport al piesei de mana

1 fibré optica de 10>9 mm

1 ecran de protectie antiorbire

3 conuri antiorbire

1 pachet de mansoane (1 x 50 buc.)

1 Instructiuni de utilizare
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Appendix

Bluephase PowerCure is EMC-tested in conformity with the requirements of IEC 60601-1-2:2007 3th (see the following tables) and IEC 60601-1-2:2014
4th Edition (according clause 7 and 8.9, tables 4 to 9). Bluephase PowerCure is a medical device that requires special safety precautions and must be
installed and placed in operation in accordance with the attached EMC information.

Warning

Portable wireless communications equipment such as wireless home network devices, mobile phones, cordless telephones and their base stations,
walki-talkie etc. can affect the Bluephase PowerCure and should be kept at least a distance of 30 cm (12 inches) to any part of Bluephase PowerCure.

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emission

The following tables are guidelines according to the medical standard IEC 60601-1-2.

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of Bluephase PowerCure

should assure that it is used in such an environment.

Emission test Compliance Electromagnetic environment - guidance

RF emissions CISPR 11 Group 1 Bluephase PowerCure uses RF energy only for its internal function. Therefore, its RF emissions are
very low and are not likely to cause any interference in nearby electronic equipment.

RF emissions CISPR 11 Class B Bluephase PowerCure is suitable for use in all establishments, including domestic establishments
and those directly connected to the public low-voltage power supply network that supplies
buildings used for domestic purposes.

Harmonic emissions Class A N/A

IEC 61000-3-2

Voltage fluctuations / flicker Complies N/A

emissions IEC 61000-3-3

Table: According to IEC 60601-1-2

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of Bluephase PowerCure

should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC 60601 test level

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

Electrostatic
discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

+ 6 kV contact
+ 8KV air

+ 6 kV contact
+8kV air

Floors should be concrete or ceramic tile. If floors are covered
with synthetic material, the relative humidity should be at
least 30%.

Electrical fast
transient/burst

+ 2 kV for power supply lines
+ 1 kV for input/output lines

+ 2 kV for power supply lines
+ 1kV for input/output lines

Mains power quality should be that of typical commercial
or dental environment.

IEC 61000-4-4
Surge + 1kVline - line +1kV line - line Mains power quality should be that of typical commercial
IEC 61000-4-5 + 2 kV line - earth no prot. earth or dental environment.
Voltage dips, <5% U, <5% U, Mains power quality should be that of typical commercial
short interrup- (>95% dip in U,) for 0.5 cycle (>95% dip in U,) for 0.5 cycle or dental environment. If the user of Bluephase PowerCure
waanson | p Imeuons 1 ecommendedtht Buephase owerGre
(60% dip in U,) for 5 cycles (60% dip in U,) for 5 cycles P g X . B
power supply be powered from an uninterruptible power supply or battery.
)0; 0/
input lines 70% U, _ 70% U1_ .
IEC 61000-4-11 (30% dip in U,) for 25 cycles (30% dip in U;) for 25 cycles
<5%U, <5% U,

(>95% dip in U)) for 5 sec

(>95% dip in U,) for 5 sec

Power frequency
(50/60 Hz)
magnetic field
IEC 61000-4-8

3A/m

30A/m

Power frequency magnetic fields should be at levels
characteristic of a typical location in a typical commercial
or dental environment.

Table: According to I[EC60601-1-2

NOTE: U, is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of Bluephase PowerCure

should assure that it is used in such an environment.

Immunity test | IEC 60601 test level Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

Portable and mobile RF communications equipment should not be used
closer to any part of Bluephase PowerCure, including cables, than the
recommended separation distance caculated from the equation
applicable to the frequency of the transmitter.

Recommended separation distance

Conducted RF 3 Vs

IEC 61000-4-6 150 kHz to 80 MHz Lo d=035P
Radiated RF 3V/m 10V/m d = 0.35 VP 80 MHz to 800 MHz
IEC 61000-4-3 80 MHz to 2.5 GHz d =0.70 VP 800 MHz to 2.5 GHz

Table: According to I[EC60601-1-2
NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.

NOTE 2: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is
affected by absorption and reflection from structures, objects and people.

2Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless)
telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV
broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic

Where P is the maximum output power rating of the transmitter in
watts (W) according to the transmitter manufacturer and d is the
recommended separation distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as determined by an electro-
magnetic site survey,? should be less than the compliance level in each
frequency range.?

Interference may occur in the vicinity of equipment marked with the
following symbol:

®

environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which Bluephase PowerCure
is used exceeds the applicable RF compliance level above, Bluephase PowerCure should
be observed to verify normal operation. If abnormal performance is ob-served, additional
measures may be necessary, such as reorienting or relocating Bluephase PowerCure.

b Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strength should be less than 10 V/m.

Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment

and “Bluephase Style PowerCure”

Bluephase PowerCure is intended for use in the electromagnetic environment in which radiated RF disturbances are controlled. The customer or the
user of Bluephase PowerCure can help prevent electromagnetic interference by maintaining a miminum distance between portable and mobile RF
communications equipment (transmitters) and Bluephase PowerCure as recommended below, according to the maximum out-put power of the

communication equipment.

Separation distance according to frequency
Rated maximum of transmitter
output power m
of transmitter 150 kHz to 80 MHz to 800 MHz to
w 80 MHz 800 MHz 2.5 GHz
d=035VP d=035P d=07VP
0.01 0.035 0.12 0.23
0.1 0.11 0.38 073
1 035 12 23
10 1.1 38 73
100 35 12 23

Table: According to [EC60601-1-2

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation
distance d in meters (m) can be determined using the equation applicable to the frequency of the
transmitter, where P is the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to

the transmitter manufacturer.

NOTE 1: At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.
NOTE 4: These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by

absorption and reflection from structures, objects and people.
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